ms 
gait be dar ¢ 
enna 
foneies 


elas 
ae 
ned 


yan 


batt 
i 


rapartes 
tA by In 
ignited aly 


Pesan 
Money 


Miedg de ntauel 
i 


el 
PA. 
\ 


‘el : 
a a 
Ay - : 

AM. y ‘ 
ee 
Pg by 
i nae 


eis 


oa 


ie 


al kv 
; A 


vi ‘ q an a ; 9 

(ie ay Bs a 

di vant iy} 
At ; 


i 
| 
7 
i 
) ¥ 
5 
e 
x 
2 
c 
i 4 


? } 
a oH 
i eit : i 
ns ie i his 


ae, ef Ay 
ane Can y hii 


en 
iit 


Peat ie i 
iy! Hs 7 ! Me = 
Minh) oe: 


i elses 
Rape Pea | 
re “ie. a ean 


) . mn b 


ae 


6 re hy aa 
iy a Keay bp a ey 


oe 


No. 1 Publications For IMMEDIATE RELEASE 
PouR DIFFUSION IMMEDIATE 


JANUARY 7, 1976 
LE 7 JANVIER 1973 


DIPLOMATIC APPOINTMENT 


NOMINATION DIPLOMATIQUE 


‘DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
U 
n 
Q 
U 


aa) 
s,. =e. Coa 
| a ie ia, st eae ; 
. ice yee 4] 
7! one, i : 
-arel S yon ares ie 
i . ' > ‘ 
iy a wea Ss A 
® 
ae 


WaMTHIOSSA oTTamMoudid 


enna 


| 5 7aNOusaG MoITAMIMON: - 


ee sctama ireastics ic nace anaes 


OIA TAA JAVAST XS 40 THAMTRATIO 
CaP: AATKA nanan its eat] aASTSIMIM 


ia a a Tae $i] 


7 


The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacEachen, announces the appointment of Mr. Bruce Irving Rankin 
as Ambassador to Japan. 


Born in 1918 in Brandon, Manitoba, Mr. Rankin obtained his 
B.Comm, degree from the University of Alberta in 1941 and joined the 
RCNVR with which he served until 1945, Mr. Rankin joined the Trade 
Commissioner Service in 1945 and subsequently served abroad in Sydney, 
Shanghai, Bombay, Kingston, Madrid, Berne and New York. In 1964 he 
transferred to the Department of External Affairs and served as 
Ambassador to Venezuela (and concurrently to the Dominican Republic) 
(1964-70), and as Consul General in New York (1970-75). Mr. Rankin has 
also been involved in the economic work of the United Nations and in 
1972 he was elected Chairman of the Second Committee of the United 
Nations General Assembly. 


Mr. Rankin succeeds Mr. Ross Campbell whose appointment as 
Chairman of the Board of Atomic Energy of Canada Ltd. was recently 
announced. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 1l'honorable 
Allan J. MacEachen, annonce la nomination de M, Bruce Irving Rankin au 
poste d*Ambassadeur au Japon. 


Né en 1918 & Brandon au Manitoba, M. Rankin a obtenu au bacca- 
lauréat en commerce de l'Université de 1'Alberta en 1941 et a ensuite 
servi dans la Réserve des volontaires de la Marine royale du Canada 
jusqu'en 1945, I1 s'est joint au Service de délégués commerciaux en 
1945 et a 6té affecté successivement a Sydney, Shanghai, Bombay, Kingston, 
Madrid, Berne et New York, En 1964, il est passé aux Affaires extérieures 
et a 6té nommé ambassadeur au Venezuela (il était également accrédité 
auprés du Gouvernement de la République dominicaine) (1964-70) et consul 
général a New York (1970-75). M. Rankin a aussi participé aux travaux 
des Nations Unies dans le secteur économique et en 1972, il a été élu 
président de la Deuxiéme commission de l‘Assemblée générale des 
Nations Unies. 


M. Rankin succéde 4M, Ross Campbell qui a é6té nommé récemment 
Président du Conseil d'administration de 1'Energie atomique du Canada, 
Limitée, 
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CANADIAN PARTICIPATION IN THE 
UniTED NATIONS FoRCcE IN CYPRUS 


PARTICIPATION CANADIENNE A LA 
FORCE DES NATIONS UNIES A CHYPRE 
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ime (Secretary Of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that the 
Government has authorized continued Canadian participation 
in the United Nations Peacekeeping Force in Cyprus (UNFICYP) 
formas ure ner Six-month period ending June 15, 1976. Canada 
is accordingly replying positively to a recently received 
request from the UN Secretary-General for a continued Canadian 
Comtieoucion to the Force./ Fre«period of further Canadian 
participation approved by the Government coincides with the 
mandate renewal period recently agreed to by the Security 
CounGiae tor UNEICYP. Mr. MacEachen noted that UNFIGYP is 
contributing significantly to an atmosphere of restraint on 
the Island which it is hoped will assist progress towards 
a nevociatled Settlement Of the Cyprus issue.’ Canada currently 
Cone vouces S515 personnel to UNFICYP. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
I'honorable Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui que le 
Gouvernement avait accepté de prolonger de six mois, c'est-a- 
dire jusqu'au 15 juin 1976,la participation canadienne a la 
Force des Nations Unies chargée du maintien de la paix a 
Chypre. Le Canada accéde ainsi a la requéte présentée récemment 
par te Secrétaire général de 1'ONU et demandant au Gouvernement 
canadien de poursuivre sa contribution a la Force. Cette 
prolongation cofncide avec le récent renouvellement du 
mandat de la Force des Nations Unies a Chypre (UNFICYP) par le 
Conseil de sécurité. M. MacEachen a fait observer que 1'UNFICYP 
contribue grandement a la création sur Chypre d'un climat de 
modération qui permettra peut-étre d'en arriver a un réglement 
negocte cn conflit chypriote. L'effectif canadien au sein de 
1'UNFICYP se chiffre actuellement a 515. 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable | 
Allan J. MacEachen, is pleased to announce the appointment of Mr. Michel 
Dupuy to act as his deputy in his role of Co-chairman of the Conference 
on International Economic Co-operation in Paris. Mr. Dupuy will hold the 


personal rank of Ambassador. 


Mr. Dupuy, 46, originally from Montreal, was educated in 
Montreal (Collége Stanislas) and the Universities of Oxford (Balliol) 
and Paris, receiving from the latter a Doctorate in International Law 
in 1954. He is also a graduate of the Institute of Political Science, 
Paris. Mr. Dupuy joined External Affairs in 1955 and served in 
Washington and, later, in Brussels as Deputy Head of the Canadian Mission 
to the European Economic Communities (1963-68) and Deputy Permanent 
Representative on the Canadian Delegation to the North Atlantic Council 
(1968-69). Mr. Dupuy returned to External Affairs headquarters in 
1969 where he has been Director General of the then Office of Economic 
Affairs (1969-71) and, since 1971, Assistant Under-Secretary of State 
for External Affairs, 


The Conference on International Economic Cooperation represents 
a new venture in international economic cooperation bringing together 
twenty-seven representative developed, OPEC and oil consuming developing 
countries to discuss a variety of energy, trade, financial and developmental 
issues, The Conference's four Commissions on Energy, Raw Materials, 
Development and Finance, each with fifteen members selected from the 27 
members of the Conference, will meet periodically over the coming year 
and seek to reach agreement by consensus on the issues facing the 
Conference. It is hoped that the Conference will help to find solutions 
to current international economic problems which will be accepted by the 


international community and work for the benefit of all. 


Mr. Dupuy's replacement as Assistant Under-Secretary of State 


for External Affairs will be announced shortly. 
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RICHELIEU RIVER 
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ime Department. of External Affairs today arnotinced 
Bhar an application has been submitted by the Secretary of 
Suece, O07 mixuecrnal Aifairs, the Honourable Allan J. MacEachen, 
fo the, international Joint Commission, for regulation of the 
Richelieu River and Lake Champlain. 


Submitted by the Canadian Government with the 
Suppecteor the Province of Quebec, the application is in 
accord with an agreement between Environment Canada and the 
Quebeo.Mingstry of Natural Resources. It seeks to provide 
flood protection to residents of the Richelieu Valley as 
soon as possible, with due regard to the surrounding environment. 


ee Richebieu Riveéryflows into Qu@bec from Lake 
Cnalpiaingewnich is located in the States ‘of New York and 
perme. ror many years’ flooding*has o¢curred periodically 
om both sages of the international boundary, and since 1970 
at has) been particulamiy, severe in Canada. 


fr ly in J9735, concern ower this Situation led 
the Governments of Canada and the United States to ask the 
international Joint Commission {IJC) to investigate the 
fee oeieeeveot regulating the lake and river in order to 
lessen extremely high or low water conditions. 


Forlowing the rel€aseneoriian TdiCyreporteone this 
HUcetion taerarch 1975, Environment Canada and the Quebec 
Ministry of Natural Resources proposed a new flood control 
scheme which has now been submitted;to the LJC for approval. 


This proposal involves dredging of the Richelieu 
Raverenearmsc. Jean, and inStallation of a fixed-crest 
concrete Wear. The dredging would.imake it»epossible to 
teduce peak water levels during floods..and.the.weir would 
Maintain levels in the Upper Richelieu River and Lake Champlain 
during low water periods. 
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CANADA/USA TALKS ON COMMERCIAL 
DELETION PoLicy, 
JANUARY 13, 1976 


JoINT ComMUNIQUE 
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Representatives of the Governments of Canada and the 
Utuetcamotates met January 13 in Ottawa at the request of the 
Upiteceotates State Department, to consider the views of the 
Unitedvotates government concerning the deletion from Canadian 
Goule television transmissions of commercial messages originating 
from United States broadcasting sources, as required by the 
Canadian Radio-Television Commission. The implications of this 
Tequrcement were discussed by Canadian officials in the context 
Of tiemecOnomic activitres in Canada of U.S.A. border stations. 
iMwadaeon, mutual regulatory activities and policies as they 
atfect transborder broadcasting and cable issues were comprehen- 
Sively discussed. 


The Canadian delegation was headed by Mr. Glen S. 
maOv tare, Director, United States Division, Department of 
External Affairs and included officials of the Department of 
Communications and officials from the Canadian Radio-Television 
Commission. The United States delegation was, led by Mr. Richard 
D. Vine, Deputy Assistant Secretary (Canadian Affairs), Department 
of State, and included Mr. Richard E. Wiley, Chairman of the 
Federal Communications Commission, as well as officials from the 
Department of State and the Federal Communications Commission. 


There. was a full and constructive exchange on the 
Subje@ueof commercial deletion and concerning the activities of 
border stations, including detailed presentations by both sides 
aeenortneir concerns. Officials took note of the respective 
mOsmerons Of each side and will be reporting these as appropriate 
to their governments and the respective Commissions. It was 
agreed that further meetings would take place in the near future 
between appropriate Canadian and U.S.A. officials to consider 
aiteéxrnative means for achieving the objectives of the Canadian 
broadcasting system. Obviously officials in their talks would 
eontinue to be guided by the policies of their respective 
governments. 
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SITUATION IN ANGOLA 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
“MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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mae Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, made the following statement 
today in Tel Aviv. 


"Canada has noted the disappointing results of the 
recent Summit Meeting in Addis Ababa of the Organization for 
Arrican Unity. We are confident* that the African leaders 
will continue to seek a consensus solution to this grave 
Probleme: this is reached, Canada will support it in 
any practical manner. 


For its part, Canada favours an immediate ceasefire 
in Angola. 


He are completely opposed to,the Gontinued supply 
of foreign soldiers, arms, material, money and mercenaries 
to thesthwtee warring factions™in, Angola. 


me believe) thatyeach of the three, liberation movements 
has a genuine constituency among the people of Angola and 
Wee COmSi@er, that the only real solution to the prob?ém is 
agnegotiated settlement following the withdrawal of all 
foreign military assistance. This would allow the Angolan 
people to choose a government freely without fear of intimidation 
and dangeweto their personal safety. 


im present circumstances we do n@& see our way cléar 
LOureGognazging any of the contending;reroups ras the government 
of Angola." 


The statement has been made in response to many 
inquiries from foreign governments and from interested Canadians 
concerned with this grave matter. 
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No. 7 For IMMEDIATE RELEASE 
JANUARY 21, 1976 


JoINntT CoMMUNI QUE 
ON 
CANADA/PoLAND DISCUSSIONS ON 
FISHERIES MATTERS OF MUTUAL CoNCERN 


NBEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Folish and Canadian representatives met in Warsaw 

on January 19 and 20, 1976, to discuss their future 
cooperation in the field of fisheries. The delegation 
of the Polish Peoples! Republic was led by Mr. E. 
Wisniewski, Vice Minister of Foreign Trade and 
Maritime <conomy. The Canadian delegation was led 

by Mr. L.H.J. Legault, Director-General, International 
Fisheries and Marine Directorate, Department of the 
¢vironment. 


The meeting carried forward discussions held in 
Ottawa from November 25 to 27, 1975, on a bilateral 
agreement on fisheries cooperation to establish the 
terms and conditions governing continued fishing by 
the Polish fleet in waters off Canada's coasts, taking 
into account anticipated legal and jurisdictional 
changes in the regime of fisheries management in such 
waters and traditional Polish fishing. Short term 
arrangements regarding Polish fishing off the Pacific 
coast were also discussed. 


On the basis of proposals put forward by the Canadian 
and Polish representatives, the two sides agreed on 

the terms of an agreement which, if approved by both 
governments, would permit Polish vessels to fish in 

the areas to be brought under Canadian jurisdiction 
beyond the present limits of the Canadian territorial 
sea and fishing zones, under Canadian authority and 
control, for resources surplus to Canadian requirements. 


A second agreement, if approved, would establish the 
short term arrangements concerning the conduct of present 
Polish fishing in waters off Canada's Pacific coast. It 
includes provisions covering the species to be caught, 
quotas, closed areas and cooperative arrangements to 
ensure compliance with the agreement. There is also 

a provision relating to Polish loading and unloading 
operations. 


The proposed agreements will now be submitted to the 
approval of the two governments. 
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No. 8 For IMMEDIATE RELEASE 
JANUARY 26, 1976 


SIGNATURE OF A CULTURAL AGREEMENT 
BETWEEN THE GOVERNMENTS OF 
CANADA AND Mexico 


SNDEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
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MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces the signature 
on Sunday, January 25 in Mexico of a Cultural Agreement between the 
Government of Canada and the Government of Mexico. This Agreement 
was signed by the Canadian Ambassador to Mexico, Mr. J.C. Langley, 
and the Mexican Minister of External Affairs, Mr. Alfonso Garcia 
Robles, in the presence of the Prime Minister, the Right Honourable 
Pierre Elliott Trudeau, currently on an official visit to Mexico. 


The objective of this Agreement is to enhance co-operation 
in cultural relations between Canada and Mexico as expressed at 
the second Canada—Mexico Ministerial Committee meeting in January 197). 


To this end, both Parties have agreed to stimulate to the 
extent possible exchanges in all fields of academic and cultural 
life. They will encourage academic exchanges (scholarships, exchanges 
of research workers and teachers, reciprocal visits, recognition 
of degrees, ee.), the exchange of information between representatives 
of cultural, professional and social groups of both countries, and 
participation in international meetings. 


Both Parties will facilitate performances by artists and 
ensembles, contacts in the fields of news media and cinema, dissemi- 
nation of books and other publications of a scientific, educational, 
technical or literary nature, translations, contacts in the fields of 
publishing, libraries, archives and museums, co-operation between 
sports and youth organizations, and the activities of their respective 
cultural institutions. 


Meetings will be held alternately in each country to 


review the progress of the exchanges carried out and to work out 
recommendations for further development of cultural co~operation. 
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No. 9 FOR IMMEDIATE RELEASE 
JANuARY 28, 1976 


ConTINUED U.S. PRESENCE 
AT Goose Bay 


“DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Allan J. MacEachen, today announced 
that the Canadian Government has agreed in principle 
to a request of the Government of the United States 
to retain a small military unit at Goose Bay when 
the USAF Strategic Air Command Wing there is 
withdrawn later this year. The role of this new 
USAF unit will be to maintain aircraft servicing 
and fuelling facilities for day to day transit use and 
to support NATO/NORAD activities in times of emergency. 
The detailed arrangements to govern the presence of 
this unit will be set out in an agreement to be worked 
out by representatives of interested agencies of the 
two governments. 


It is anticipated that the new unit at Goose 
Bay will consist of about ten USAF personnel and that 
the major support requirements will be met by a 
Civilian contractor. The contractor may employ 
approximately 50-100 Canadian civilians to perform such 
tasks as aircraft servicing, enroute maintenance, tank 
farm and refuelling system maintenance and supply 
support. Details of the contractual arrangements will 
be determined over the coming months. Other services 
required will be negotiated with Canadian Government 
departments at Goose Bay, i.e. the Ministry of Transport, 
the Department of Public Works and the Department of 
National Defence. 
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NOs 40 For IMMEDIATE RELEASE 
N PouR DIFFUSION IMMEDIATE 


JANUARY 29, 1976 
Le 29 yanvier 1976 


L'ACCORD AD REFERENDUM CONCERNANT 
LES PIPELINES DE TRANSIT EST PARAPHE 


‘DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs today announced 
that on January 28th, the chief Canadian and United States 
negotiators had initialled the ad referendum text of an 
agreement which would reciprocally provide security of through- 
put and non-discrimination for the hydrocarbon resources of 
each country transiting the other in existing pipelines or 
fete: pipelines. The text imitialled yesterday concludes 
negotiations on the agreement which will now be referred 
to the respective governments for review and approval with 
a Viewwwin due course, to Signature and ratification. 


Le ministére des Affaires extérieures a annoncé 
aujourd'hui que les principaux négociateurs canadiens et 
américains ont paraphé, le 28 janvier, le texte ad referendum 
d'un accord visant a assurer la sécurité réciproque du débit 
et.la non-discrimination en ce qui a trait aux hydrocarbures 
de“teiinemces Parties acheminés’ sur le territoire de l'autre 
Partie au moyen de pipelines de transit déja en exploitation 
ou a construire. Le texte paraphé hier, qui clét les 
négociations relatives a l'accord, sera maintenant soumis aux 
deux gouvernements pour que ceux-ci l'étudient et 1l'approuvent, 
puis, en temps et lieu, le signent et le ratifient. 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
PoUR DIFFUSION IMMEDIATE 
iy i Fepruary 10, 19/6 
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DIPLOMATIC APPOINTMENT 


NOMINATION DIPLOMATIQUE 


‘DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The S€cretary of-otate for-Exvernah Afrairs, 
the Honourable Allan J. MacEachen, announces the 
appointment of Mr. John A. Dougan as High Commissioner 
to Malaysia. 


Mr. Dougan, 54, (B.A., University of Alberta; 
B.A., M.A., Oxford); originally from Lethbridge, Alberta, 
has served abroad in Lima (1951-54), Colombo (1956-58), 
Canberra (1958-61), and Montevideo (1964-67). He was 
High Commissioner to Guyana, 1967-70 and, subsequently, 
High Commissioner to New Zealand where he was also 
accredited as Canada's first High Commissioner to Tonga 
and Western Samoa. He was, most recently, Director 
General (Hosting) of the Canadian Habitat Secretariat. 


Mr. Dougan succeeds Mr. David Stansfield whose 
appointment as Academic Visitor to the University of 
Western Ontario was announced earlier. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Allan J. MacEachen, annonce la nomination de 
M. J.A. Dougan au poste d'haut-commissaire en Malaisie. 


M.- Dougan, 545 ans, (BCA. Universite d"Alberta; 
BepeaeemeA., Oxford) ,Voriginarrerdéeebethbridge (Alberta), 
fut successivement affecté a Lima (1951-54), Colombo 
(1956-58), Canberra (1958-61) et Montevideo (1964-67). 
Il a déja occupé le poste de haut-commissaire du Canada 
en Guyane (1967-70), et en Nouvelle-Zélande ot il était 
accrédité simultanément comme premier haut-commissaire 
aux Tonga et en Samoa-Occidental. Au moment de sa nomination, 
miyetait directeur général.du Secretariat d*Accueil du 
Canada: Habitat. 


M. Dougan succéde a M. David Stansfield qui a été 


nommé récemment diplomate en résidence a l'Université 
deswescern Ontario. 
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No. © For IMMEDIATE RELEASE 
0 


N PoUR DIFFUSION IMMEDIATE 


Fepruary 10, 19/6 
Le 10 FEVRIER It 1976 


JOINT CoMMUNI QUE 
CANADA/USSR DiSCUSSIONS ON FISHERIES 
OTTawA, Fespruary 5, 6 ano 9, 1976 


COMMUNIQUE CONJOINT 
SUR LES ENTRETIENS CANADO-SOVIETIQUES 
SUR LA QUESTION DES PECHERIES 
OTTawA, LES 5, 6 ET 9 FEVRIER 19/6 


\QEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Representatives of the Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics and the Government of Canada met at Ottawa on February 5, 6 and 9, 1976, 
to discuss fisheries matters of mutual concern. The Soviet side was led by the 
First Vice Minister of Fisheries for the Soviet Union, Mre VeM. Kamentsev. Mr. L.H.J. 
Legault, Director General, International Directorate, Fisheries and Marine Service, 
Department of the Environment, led the Canadian side. 


The Agreement between the Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics and the Government of Canada on cooperation on fisheries in the northeastern 
Pacific ocean off the coast of Canada was extended for a period of one year beginning 
February 19, 1976. In addition the Agreement between Canada and the USSR on Provi- 
sional Rules of Navigation and Fisheries Safety off the west coast of Canada was 
extended for one year beginning April 15, 1976. 


Pursuant to the Agreed Record of Understanding of August 27, 1975, the two 
sides exchanged views on matters relating to the elaboration of a bilateral agreement 
on fisheries cooperation that would establish the terms and conditions governing conti- 
nued fishing by the Soviet fleet in waters off Canada's coasts, taking into account 
anticipated legal and jurisdictional changes in the regime of fisheries management in 
such waters and traditional Soviet fishing. 


Both sides expressed satisfaction with the progress achieved in their discus- 
Sions and agreed to meet again at an early opportunity with a view to concluding the 


negotiations. HUHNE H HH % 


Des représentants du gouvernement de 1‘Union des Républiques socialistes 
soviétiques et du gouvernement du Canada se sont réunis 4 Ottawa les 5, 6 et 9 février 
1976 afin de discuter certaines questions de péche d'intérét mutuel. La délégation 
soviétique était dirigée par le premier Vice-—Ministre des P@cheries de l'Union Soviétique, 
Monsieur V.M. Kamentsev. Monsieur L.H.J. Legault, directeur—général de la Direction 
Internationale du Service des péches et des Sciences de la mer, Ministére de 1'Environ- 
nement, présidait la délégation canadienne. 


L'Accord entre le gouvernement de 1‘'Union des Républiques socialistes sovié- 
tiques et le gouvernement du Canada sur la coopération en matié@re de p&che dans le 
nord-est de 1'Océan Pacifique au large de la c8te du Canada fut renouvelé pour une 
période d'un an & compter du 19 février 1976. De plus, l'Accord entre le Canada et 
l'Union Soviétique sur les ra&gles provisoires de navigation et de sécurité des péches 
dans le nord—est du Pacifique au large de la cOte du Canada fut renouvelé pour un an 
& compter du 15 avril 1976. 


Conformément au protocole d'entente du 27 aoftt 1975, les deux délégations 
ont exprimé leurs points de we sur les questions ayant trait & l'élaboration d'un 
accord bilatéral sur la coopération en mati®re de péche qui établirait les modalités 
régissant la poursuite des opérations de p@che de la flotte soviétique dans les 
eaux au large des c8tes canadiennes, compte tenu des modifications juridiques et 
juridictionnelles prévisibles au régime de gestion des p@ches dans ces eaux, ainsi 
que des opérations traditionnelles de la p@che soviétique. 


Les deux délégations ont exprimé leur satisfaction durant les progrés 


réalisés et ont convenu de se rencontrer A nouveau dans les meilleurs délais en 
vue de conclure les négociations. 


50 eae 


wea tanedéven aso 


furteroo® dabvee 30 
ears ‘ag’? 
“ES ao, ss0 te ere ria S| 
avg iG sernity ae \ 

ecw abated Fe 7OR 


ao: pabhetetody: 


behregre: 


-, 
0. TO-e 


US) os wanted fae 


The: Wee 
eorens 


uF 


chop seaeh 16 bhooel Beenbh, aes 


hoarvy ¢ Le: 1a te SaaS end 04 af op fe tome iO 
recy Meets ery : bn (a sat Haetdegee biage vad? mols 
sows other peutria +2 ‘ehatsd The hysden ct. deel jatvod & 
r devome or te ie * : ake nf Bonin Egrradite Eoadtut, OG dis 
oh \Loees fotve? tgonis ae b 
at 
Hi or’, tages puerta odd Aa Bw sotss anata ‘be mente: eshte + 
it cathtsadshet why em pee ‘tates (itee ite &s aioe feon id 
me s + \ iva 4 - : 
ne rg idea seb octal I ob sreiigetevuggel) SaaRers eMqat ved ie 
: 7 swore & tee tetow oe ebaried) nh Jc megtevoog oo fy t 
tun dees dee, wade: oi titeen weontalyss Teds etb ab, 
vou rg mies es) ea TeLANegs." hie Te: ol tag Oba likb some y - 
» © bt St Sate Ta SB _ Shave Md i belteth tate mH yvoe, et * a 
| 79m desma tnd ash- ta ne doh wo tired wee tad 
’ rie Vaustise wi, atablebae 
‘ it rm tit des Be i Set Snarreevisca 9! eperie ereeak's “ 
Ars ek deere Togo) ©) THe Chars on SLAC (1 ee) ok +s 
é rel as as of ch eral a * rt tan“ ao | 4 at 
és i « f , ss! lye? ©. x TS. 7GMGO i 4 : 44 
b dba yb a prs rvorg adige? esf te empesade 
ss f idfo co! «0 eayerdt on supkiies? 66 me reid 
; ayer 1 Bc ata. 
i 
att: » Foor oi Us ; 1 OARS 
| tel tue sue ah adr Lou: ry 
; 7 b- ah anaddemn ae wabiovereoo el Tat Locos 
- A i H ra i) GAOL SL SGO gob apr vie: ie a 
Z sing a@s of smba’ aw idée ty ve dexter a 
» ; ) ofioRy aL GD. Esler utibo:d een 
‘ , f Pr etsor wie. SHIGAS 2 - ottagaisa 7 
ts ' eb weevat sdipynet, 6% ob eT 
: | enol felo Oo 
Wiss: 


No. 13 For IMMEDIATE RELEASE 
Fepruary 18, 1976 


Ni 


Ay 
bs (40) off = SeseD 3 
Sire ET 
N) & , * +) 
Sobral Ph: | 
% , Oo Cie 
f SR ‘ 
Re APP 
a IN 2 
Pr Axi 
~ eT 


CANADIAN DELEGATION TO THE 29TH SESSION 
OF THE CONFERENCE OF MINISTERS OF EDUCATION 
FROM FRENCH-SPEAKING STATES 


N’Duamena (CHAD), FeBRuarRy 23 To 2/7, 19/76 
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The Department of External Affairs announced today 


that Canada will be represented at the twenty-ninth session 


of the Conference of Ministers of Education from French-speaking 


States to be held in N'Djamena (Chad) from February 23rd to 27th, 


Mr. Bernard Lachapelle, Quebec Minister of State for Education, 


will chair the Canadian Delegation which will consist of the 


following: 


Quebec 


New Brunswick 


Ontario 


Manitoba 


CANADA 


Mr. Bernard Lachapelle 
Minister of State for Education and 
Chairman of the Canadian Delegation 


Mr. Robert Trempe 

Special Advisor 

Office of the Minister of State for 
Education 


Mr. Jean L'Hérault 
Counsellor, Planning Bureau 
Department of Education 


Mr. Michel Chaloult 
Director of International Organizations 
Department of Intergovernmental Affairs 


Mr. Léo Paré 
Counsellor (Education) 
Canadian Embassy, Abidjan 


Mr. Arthur Pinet 
Assistant Deputy Minister of Education 


Mr. Gérard Raymond 
Assistant Deputy Minister of Education 


Mr. Sidney Green 
Minister of Mines and Natural Resources 
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Advisers from the 


Federal Government 


Mr. Gaston Périard 
Director of Francophone Institutions 
Department of External Affairs 


Mr. Claude Laverdure 

Deputy Director of Francophone 
Institutions 

Department of External Affairs 


Mr. René Rivard 
Counsellor, Multilateral Programmes 
Canadian International Development Agency. 


On February 23, 24 and 25, Canadian experts will attend 


two seminars dealing with Technical Education and Professional 


Training, and Teachers' Training. 
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RECOGNITION OF ANGOLA 


RECONNAISSANCE DE L’ ANGOLA 


PEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
‘MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for Externai¢Attarrs, 
the Honourable Allan J. MacEachen, wishes to announce 
that the Canadian Government has recognized today the 
GCoverument of the People's Republic of Angola, ted by 
Eresaaent AgosStinho Neto. “A telegram to this effect 
has been sent to the Foreign Minister of the Angolan 
Government. 


This decision by the Canadian Government in 
NO way alters the Government's repeated position in 
favour of the withdrawalwot all foreign forces from 
Bivota alia ‘the peacehul recone, iiation of the various 
factions in that country. These ”elements are not only 
Central tovine Government's positzon but are common 
to all parties in the House of Commons as evidenced 
by the unanimous motion adopted by the House on 
February 9, 1976. 


* * * 


Monsieur Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat 
Quxmetifaires e€xtéricures, a annoncé que le pouvernement 
dUusGanada a reconnu aujourd'hui le gouvernement de La 
Republique populaire de l'Angola, dirigé par monsieur 
Agostinho Neto. Un message S eet effet a €té envoye 
au Ministre des Affaires étrangéres de 1'Angola. 


Cette décision du gouvernement du Canada 
Nea@erecte’ en rien sa: position antérieure ‘concernant tle 
retrait de toutes les troupes étrangéres engagées en 
Angola et la réconciliation des diverses factions 4a 
eincerveur du pays. Ces points sont parma ites élements 
qui ont le plus influencé la poSition, non: seulement du 
gouvernement, mais de tous les partis politiques de 
la Chambre des communes, comme en fait foi la motion 
adoptée a l'unanimité, par la Chambre, le 9 février 1976. 
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CANADA AND FINLAND SIGN NUCLEAR AGREEMENT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
‘MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Canada and Finland signed today in Helsinki an Agreement 
concerning safeguards on nuclear material, equipment, facilities and 
information transferred between them. 


At present nuclear trade between the two countries consists 
largely of the sale of Canadian uranium to Finland which is developing 
an important nuclear power generating programme. 


Both Canada and Finland are parties to the Nuclear 
Non-Proliferation Treaty and have placed their entire nuclear power 
programmes under the safeguards regime of the International Atomic 
Energy Agency. 


The present agreement is intended to satisfy the national 
safeguards policy of both countries on a bilateral basis, in support 
of their commitments under the Non-Proliferation Treaty. 


Both governments see the conclusion of this agreement as a 
positive step in the promotion and expansion of nuclear cooperation for 
peaceful purposes between the two countries, and as a useful example 
of international understanding in this field. 


Below are noted the salient elements of the agreement: 
Transferred items shall only be retransferred to third states 
with the consent of the supplying party. 


Nuclear materials covered by the agreement shall only be 
enriched or reprocessed with the consent of both parties. 


Materials covered by the agreement shall not be used for 
any nuclear explosive device. 


If international safeguards pursuant to NPT should for any 
reason cease to be applied in either country, standby safeguards 
mechanisms shall be implemented. 


Both parties will take such measures as are necessary and 
which satisfy the recommendations and requirements of the International 
Atomic Energy Agency, to ensure the physical protection of nuclear 
material covered by the agreement. 


Both parties shall consult annually or at any time at the 
request of either party, with the possible participation of the 


ose] 2 


Sadduties eadrgmo? oe af? ceased 
gakqolsveb et datdw b eiritt om be 


> ¥ 


asst aNy 0) iaea alt: i bing ease) ply ‘\ Dri 
+eweq reel oun quigne, tisdt A bee yiseiT nolsayatk ee. on 


sbmosh feraiges 13408 ef 16 ‘omigon ‘sheangs 32" od rebau Homma 
DD i an 


1 


lanotian sda gvirsan ox babasint e2 siatiiine: jngest4 oft | ee 
sroqeayse ni _sieed [gisieitd e 46 ¢etriaeo> died ta yotlog ‘ehtevgatat anes 
ene nodjaxS i Lieri-now ed3, Iebitw einem tamos thontis es 


gp 4B suet tisk gids Yo sotesiones offi S98 eanenmnisvog Ase&, 
foi, Aoi sptegac>. tzalsun tq nolanequs ‘bas 0s Somo7q eid nit qeje wviste 
55 GMBKS Jute a 46 bre aatismuoy owt edt neewiaed eszoq1uq Iuisoseq- 
chia? zidd ni gatbasieaebou isnotianisics — 


: HigihesTge oft To 2e0nsmels tasbis» ary betes exe wolell - 

asinee bald 0 battsieusites od vino Tlede emesis bottsiensiT 
“iraq gaixiqque ocd to dieenos Sd fiat 

a 


wi j 


lade doomestae ots yd betevon elatiotem aasloun 


si yiitve i 
_asitiag ged io dnsenod sis ftiw beseescigeT tS cela 


461 bees od Jon iisde Jnemestan ois yd botevo> elsitetet i 
. .aaivsh ovisalqes tasloun was 


4iw 101 bivene 794-08 topuedtiq ebvawgolae Ienclstantesat 21 
ebisuasitee yYdanede ;eaInwes qeftis ot bellaca sd 03 S8aad ‘oe a 
: ; sehetaemeltqmt od Ilade ametasdoem ” 


1a hs 


bns exmekaoek aia @n potuebem Aaue wdet [iiw sel3iag is0d ¢ 
(ahebjadtetal sAy 16 eJnempatvpss bre enoltabasnmooe: ef vieline do ide 
tdtsue Yo aolitessze7q Lestaydq aft etvena 03 , yonega ye tend tmesA 
.Inemmeetge ot yd beteva? leiretem Ja 
no 


‘>- 
_ 


ot) Se ddd Yan te to Ullevonms Ieanop Iietle eetizsq Aso 
aft to soldeqdoisteq efdieseq of? da be sGrane- -yertis To 2asups7 


“4 
-\ece* 


De 


International Atomic Energy Agency and shall institute the necessary 
administrative arrangements to ensure effective implementation of the 
agreement. 


The agreement shall remain in force for 30 years but the 
provisions related to safeguards shall remain in force while any 
material or equipment subject to the agreement remains in existence 
and until these are no longer useable for the manufacture or acquisition 
of a nuclear weapon or other nuclear explosive device. 
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ExcHANGE OF Notes CoNSTITUTING 
A FOREIGN INVESTMENT INSURANCE AGREEMENT 
BETWEEN CANADA AND PAKISTAN 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced 
today an exchange of notes between the Honourable Allan 
J. MacEachen, Secretary of State for External Affairs, 
and Mr. Aziz Ahmed, Minister of State for Defence and 
Foreign Affairs of the Islamic Republic of Pakistan, 
constituting a Foreign Investment Insurance Agreement 
between Canada and Pakistan. Mr. J.A. MacDonald, 
President of the Export Development Corporation, was 
present for the signing. 


Under its Foreign Investment Insurance 
Programme, the Export Development Corporation insures 
investments in other countries by Canadian investors 
against certain risks. The Corporation may not issue 
such insurance for any investment which will not 
provide economic advantages to Canada or contribute 
to the economic growth and development of the country 
in which it is made. Under the bilateral agreement 
Signed today, the Export Development Corporation, in 
the event that it makes a payment to an insured 
investor who has suffered a loss, is authorized by 
the Government of Pakistan to exercise the rights 
assigned to the Corporation by the Canadian investor 
in Pakistan. The agreement is designed to strengthen 
Canadian investor confidence as well as to facilitate 
the settlement of any claim which might arise under 
the Corporation's Foreign Investment Insurance 
Programme in Pakistan. 
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JOINT COMMUNIQUE 
CANADA/SPAIN DISCUSSIONS ON FISHERIES 
Ortawa, FEBRUARY 19 ano 20, 1976 


re en 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
T 
n 
. 

Q 
ul 
Cc 


1. age BF FOR IMMEDIATE RELEASE . 


mn, Pe a oe | 


= 5 S anon | a a 2 Ls ¥ FE 
ean ” a > oe - Se ae: -_ 


ra 7 : are 
ae eis.i90 Tata} oF 


CNEL ra tnaunasn 


=~ 


‘ \ 


CAIATAA . JAMASTXE 40 TMSMTAAGSO 
| gaAuaiAs TXS aia iat cael aAaTeIMiM 


Canadian and Spanish representatives met in Ottawa 
on February 19 and 20, 1976 to discuss their future 
cooperation in the field of fisheries. The meeting carried 
forward discussions held in Ottawa January 15 and 16. 


The Spanish Delegation was led by Mr. Victor Moro 
Rodriguez, Director General of Fisheries, Ministry of Commerce. 
The Canadian Delegation was led by Mr. L.H. Legault, Director 
General, International Directorate, Fisheries & Marine Service, 
Department of the Environment. 


The meeting followed the understanding reached on 
August 7, 1975 between Canada and Spain to consider the 
elaboration of a bilateral agreement on fisheries cooperation 
that would establish the terms and conditions governing 
continued fishing by the Spanish fleet in waters off Canada's 
Atlantic Coast, taking into account anticipated legal and 
jurisdictional changes in the regime of fisheries management 
and traditional Spanish fishing in such waters. 


The two sides put forward proposals as the possible 
basis for an agreement on the terms and conditions that would 
govern continued fishing by Spanish vessels in areas to be 
brought under Canadian jurisdiction beyond the present limits 
of the Canadian territorial sea and fishing zones off the 
Atlantic coast. On the basis of these proposals they agreed 
to the terms of an agreement which, if approved by both 
Governments, would permit Spanish vessels to fish in the area 
concerned, under Canadian authority and control, for resources 

surplus to Canadian requirements. 


The proposed agreement will now be submitted to the 
approval of the two Governments. 
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Pablicatin, FOR IMMEDIATE RELEASE 
Ne Marcu 9, 1976 
40 18 POUR DIFFUSION IMMEDIATE 
l 


LE 9 mars 1976 


PASSPORT FEE INCREASE 


AUGMENTATION DU DROIT DE PASSEPORT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today 
an increase of $2.00 in the fee for a Canadian passport to 
become effective April 1, 1976. A passport will cost $12.00 
as of that date. 


ene lPassportOGfice 15a non-profit organization and 
is dependent on the revenue generated by passport fees to 
maintain the service of issuing passports to the travelling 
publiac. — The Anti-Inflation Board reviewed the proposal to 
increase the passport fee by $2.00 and agreed that it is cost 
justi ied, based on expected cost increases over the anticipated 
Pre soumune new fee. 


The ypassport. fee was last increased in ganuary 1969. 
Precneminmpervening Seven year period, the cost of prodticing 
a passport in terms of material and labour has risen substantially 
as have many other commodities. While the Passport Office regrets 
Ue’ inG@wease, it takes satisfaction in the fact) that*during she 
Same period, when demand increased by over 40%, the quality 
and responsiveness of the passport service also improved 
primarily due to the establishment of seven Regional Passport 
Offrees*across the country. 


Le ministére des Affaires extérieures annonce que 
1g droit du passeport canadien sera augmenté de $2.00 le 
Ive ayrid 31976. Un passeport,cofitera, $12.00 ascompter de 
Ceetemearce . 


Le Bureau des passeports est un organisme a but non 
incre theaui compte. uniquement sur les revenus qu'il tire de 
1'émission des passeports pour continuer a assurer ce service 
aux VOyaceurs. La Commission de la lutte contre l'inflation a 
CxXamines l= proposition de relever de deux dollars le droit de 
Dasseporemet a conclu qu'elle était justifiée compte tenu des 
hausses de cotits prévues pour la période pendant laquelle 
ce nouveau droit sera en _vigueur. 


La derniére augmentation du droit de passeport remonte 
a janvier 1969. Depuis lors, le cofit de production d'un passeport, 
en termes de matériel et de main-d'oeuvre, a augmenté de facon 
marquée, comme ce fut le cas pour nombre d'autres articles. 
Baen quemle Bureau des passeports regrette devoir augmenter ainsi 
Mose arores, i). se réjouit du fait qu'au cours de cette période, 
méme si la demande de passeport a augmenté de plus de 40 pour 100, 
Mamgitaueee, ct l'efficacité du service ont €té améliorées, en 
grande partie a cause de la mise sur pied de sept bureaux 
régionaux des passeports. 


cone ee ae iene ‘ 
ad FOqesRq: Retbensd 6 Tot “ae 
; no. See fees £Piw tyoqeseg. A ON 


bao nofiushangro DitoTg-nom # et sone. +70 
+ 2491 Tieqeesg Yd bstaransg SsiAave 
ayvRyt eft oF 2tnogeesg gniueet ¥e 4 


gnit ti : 
ot [gaodong, sat DOWSE At baso8 part Bot ty s 
1eo> 2b tr Pad? beorgs Das OM, Se) YG oat troqzesq oft 
Seteninigns oft TevoO-ereRatons $209  Begosane mo beesd , 


s3o% won Be 


a 


FOE, YI BUHL, 1s beesetont test bax! rroqeeeq edt oo 

subord to teen oF ¢ aoe a4 oy NSVO2 gainoviatai’ oat 
vileiicsz2dye goert & d s+uedet bose Lekr iif Ao. emied ca prage esq ‘*. 
eters ey i ; tromeesd ots ofid 29isibommos TScito re) ae oved @ 5. 
+ enrtph teat tc wt fi COPPIetetiee cedar FL  22gbRan oft 

‘feup oft . 0h TOVO Xx Haesetoat basmeb mormw Ress Mesa 

bevorgm.i G2i& rIivVi9e Drageesng eat -i0 szeneviert cobras: 

neead Tendiasd aevee TO Inoubelitstes Gas of eub “i ites 


NaoeOD oft 220138 2038 & 


oS ie 
: Fr | 
ie 
= ae M Sry 7 ole 
: > it $482 7 ie AS 7X EB FA ZOD ea $s2inim wt th 
sf HO he4 Prange ByYee meLheesa JTOqoe2esq & tiorb3 
E '2 gretioo Progee 


: MBE TO! te $29-2770G922e64 es6 vupstud 9J ke 
~ sh ori? IR Msp eonavat eof uit! eee pees stqmos isp 1f384 / 
asiyieR 85 teINe2en & PONTITAOD THOS ssrToqo22esq 2aob coteetn 


eg goiteltni'tt syinon sou. si. sb shag Mae hn Su . 2TUSBRYOV 

ob 2701 ot ztellob xueb ob Tevers’ sh moitteoqo1tq SF .8a5 

agh onot aiquos aaitPrent Ti879 slis'up wionos 6 Is ttoqe 
ol lonpRi topbaaq-eboirag @€l tuwog 2auveTg 23B0> 6b (eg22ues 


1wewaiv ne BI92 tioth yeovir 


orb ab moL I BI stemgUe stéinteb si: 


stromet t1eqeeeaqg ob 1£07 ee 
,itoqseeng au’! dotiowborq ob 7009 St ,ztol etugei .@oe@L ory pigs 
nogst oh Sinomgus § evvusco'b-ntsm ab 3s forrétam ob Ber 
‘oalotits eaettus'bh otdmon tog #85 of Iut 95 emo? 
Panis TOtFsmMgQHs tioveb es79tR7 asreqseesy gob used st 
 sboitsg stioo ob etyoo us’ up If Bi ub 
001 myoq 0b ob euig ob Stremygue s I rTeqs 
* no ,29dtotiams 378 Ino ooivise wb 52 

‘ H yuseywd 7782 &h barq Tile ocim sf 


tyofa1r e2 If .% 

aq ob sbasmeb t 
top2ttte’ Ll Iso SF. 
eb seus> & eititeg 
|, etrogeeeng 2eb. iif 
ye 


fa 
. 


aia 
Ante: 


i bal os -., 
i" QE so ra ‘ 


Government FOR IMMEDIATE RELEASE 


Pu 
MarcH 9, 19/6 
No. 19 oe | 


CANADA-U.S. MEETING ON 
PoPLAR RIVER POWER PROJECT, 
REGINA, MARCH 5, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Officials of the Governments of Canada, the United 
States, Saskatchewan and Montana met in Regina on March 5, 
Poy One te Oem Scuss in detail various, aspects relating, to the 
transboundary implications of the Saskatchewan Power 
Corporation's thermal power generating station on the East 
Poplar River near Coronach. 


The meeting followed an exchange of notes and a 
series of meetings between the two federal governments and 
officials of Saskatchewan and Montana. Canadian officials 
reiterated assurances that Canada's obligations under the 
Boundary Waters Treaty would be met. 


The two sides reviewed discussions which had taken 
DinGesonmeone Air quality aspects ‘of the proyect and concurred 
in understandings which had been reached at previous meetings. 
It was agreed by Canada and the U.S., based on data to date, 
that a 300-megawatt plant would not create transboundary air 
pollution problems from emissions of sulphur dioxide, 

Hitrogen dioxide, suspended particulate matter and fluorides. 


The two delegations held a full and frank exchange 
of views with respect to the arrangements which Saskatchewan 
proposes to make for the apportionment of the waters of the 
East Poplar River during the filling period of the reservoir. 
Saskatchewan indicated that it would maintain a constant 
release of one cfs and would release an additional volume 
of 300 acre-feet each year on demand for the 1976 runoff and 
subsequent runoff periods, and until the East Poplar reservoir 
attained the required operating level. It is expected that 
the Governments of Canada and the United States, after examining 
recommendations made by the International Joint Commission, will 
seek to establish arrangements for long-term apportionment of 
the waters of the Poplar River Basin. Both sides noted that 
the IJC would hold public hearings in the area prior to making 
its recommendations to governments. Additionally, the U.S. 
delegation indicated that a federal EIS would be required in 
the U.S. prior to any bilateral apportionment agreement. 


Canadian officials provided a description of the 
Water dUudiaty Monitoring program and of the studies currently 
being carried out in accordance with the terms of the Saskatchewan 
government licence and the federal licence issued under the 
International River Improvements Act to ensure that Canada's 
Obiagataons under the Boundary Waters Treaty are met. 
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Mn this context. Canada and the U.S., on the 
recommendation of the International Joint Commission, have 
established an international monitoring network in the 
Poplar River Basin to provide basic data on the existing water 
quality in the Basin and any changes in water quality brought 
about by development. 


In view of the transboundary implications of the 
Pr OVeCCtemmpeth Sides agreed to the need for continuing, mutual 
exchange of water quality data from both sides of the border 
and the need for a formal bilateral mechanism to address water 
quality issues related to the Poplar River. 
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No, 20 NoT FOR PUBLICATION BEFORE 
12:09 Hours, MarcH 11, 1976 


C ANADA 


CanaDA-U.S. MEETING IN OTTAWA, MarcH 9, 1976, 
ON PROPOSED CABIN CREEK MINING DEVELOPMENT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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mic octrelary Oc (State torn External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that Canadian 
Offictals met with representatives of the United States and the 
state Of Montana in Ottawa on March 9, 1976, to consult with regard 
tomeneworeposal by Sage Creek Goal Limited, a subsidiary of Rio 
precommmmeted, to develop coal deposits in the British Columbia 
headwaters of the North Fork of the Flathead River. The meeting 
was further to exchanges of Notes between the Canadian and 
United States Governments, wherein the U.S.A. expressed concern 
thatthe project “could seriously damage efforts toepreserve the 
Hiricqueservironmental value of Glacier National’ Park, “the Flat- 
head National Forest and the Flathead River Basin, and could 
Case Injury to both public and private \property in the ‘area. 
Canada, in response, gave assurances that its obligations under 
the Boundary Waters Treaty would be honoured. 


Burings the meeting, Canadian officials’ reiterated 
the assurances contained in earlier Canadian Notes and outlined 
in some detail British Columbia and federal legislation, regu- 
lations and procedures through which compliance with Canada's 
international obligations would be ensured in the event that 
Rio Algom chooses to seek approval to develop the project. 
Canadian officials also offered to furnish the United States 
authorities with detailed environmental studies required under 
British Columbia legislation as they become available. 


The United States side expressed its appreciation for 
ehemexchanee of information’and noted’with satisfaction-=the 
comprehensive environmental assessment procedures that will be 
required tor the project. 


pothidelecatuons agreed on) the utility, otpiwr ther 
eONsultam@ons to take into account United States’ cgn¢enpns. In 
addptiguewaene United States will supply the Canadian authorities 
with water quality and other data from the Flathead drainage 
on the American side of the border. 


mne Canadian delegation included representatives 
from the Department of External Affairs, Environment Canada, 
Piet@ey,eMines and Resources, Indian and Northern Affairs, and 
the Government of British Columbia. The United States delegation 
in@iudedirepresentatives of the State Department, the Environ- 
megral Byorection Agency, the National Park Service, the Bureau 
of Land Management, the Bureau of Indian Affairs, the Fish and 
Wildlife Service, the Forest Service, and the Government of 
Montana. 
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No. 21 For IMMEDIATE RELEASE 
MarcH 12, 1976 


CANADIAN DELEGATION TO THE FouRTH SESSION 
OF THE LAW OF THE SEA CONFERENCE, 
New YorK, MarcH 15 - May 7, 1976 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Ihewsecretary of Staté. for External Me S so CIPS 
Bonouraoie Alvan J. MacGbachen, together with the Honourable Jean 
Mar chdaid, Manister of the Environment, the Honourable Ronald Basford, 
Mees temoteiustice and the Honourable Roméo LeBlanc, Minister of 
Cea UEisiienmes)!, Will head the Canadian Delegation to the fourth 
session of the United Nations Law of the Sea Conference which is to 
Pea Diaee tieNew YOrK from March 15 to May 7, 1976.° Mr. J. Alan 


Beeswey, O.Ceseambassador to Austria, will be Deputy Head of the 
Delegation. 


phemeanadian Delegation will be composed of Members of 
Pemeatient, wdayisers from the provincial governments, Yrepresentatives 
Gumenc tishemice, o11, mining and shipping industries and fishermeén's 
Uamonvoewdie Ofticials of the interested federal departments. 


ene tiaw Of the Sea Conference is at the most crucial stage 
Ope Csework, # ine 1974 Caracas and 1975 Geneva sessions of the 
Courerence produced wide agreement on the two innovative principles 
Wiichuwtide tonmithe basis of the proposed Law of the Sea treaty: 
tice. Common temntage of mankind" applicable to the international’ sea~- 
Bed. area,®and the 200-mile “economic zone" in which coastal: states 
Ween exeren Sem urisdiction over, living atid mineral resources and /in 
Gmiet tessentialsfields. The New York session will”“have before it 
iiemreameleaNnecootiating Text" which was circulated at the end of, the 
Geneva session after having been prepared by the chairman of the 
Beitercice =ecngce plenary committees. This text represents an 
important advance in the negotiating process, although a number of 
amportant issues remain to be resolved. 


Tigeeonadian Delegation will be: working actively to ensure 
Prem tiewNewsvork session takes a decisive step toward approval by 
t(Weminteimational community of a comprehensive treaty which will 
meculatceuse-oLethe oceans in a way which is equitable,\workable 
Micmres Ons tvenro current needs and realities. 
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CANADA/PORTUGAL FISHERIES AGREEMENT 
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Canadian and Portuguese representatives met in 
OGrawawnwom March 9 to 11, 1976, to discuss their future 
Geeperamion in the field of fisheries. The meeting carried 
forward discussions held in Ottawa on January 7 and 8, 1976. 


The Portuguese delegation was led by His Excellency 
Ambassador Luiz Gois Figueira, the Portuguese Ambassador 
to Canada: The Canadian delegation was led by Mr. L.H. Legault, 
Darectomeaeneral, International Directorate, Fisheries and 
Mavane oervice, Department of the Environment. 


The meeting followed the understanding reached on 
poptemvers5, 1975, between Canada and Porttgal to consider 
the e€@aporation of a bilateral agreement,.on fisheries cooperation 
that would establish the terms and conditions governing 
Goncinuedstishing by the Portuguese fleet in waters off 
Canag@amematlantic coast, taking into account anticipated legal 
and jurisdictional changes in the regime of fisheries manage- 
ment ana@wtraditional Portuguese fishing in such ‘waters. 


The two sides put forward proposals as the possible 
basis for an agreement on the terms and conditions that would 
Poveuguscontinued fishing by Portuguese vessels in areas to 
be’ brogea: under Canadian jurisdiction beyond the present limits 
Of fneRCanadian territorial sea and fishing zones off the 
Atig@ntferpcoast. On the’ basisiofi ‘these proposals. they, agreed 
to the terms of an agreement which, if approved by both 
Governments, would permit Portuguese vessels to fish in the 
area concerned, under Canadian authority and control, for 
resources, surplus to Canadian requirements. 


The proposed agreement will now be submitted to 
the approval of the two Governments. 
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Visit oF Dr. MANUEL PErREz-GUERRERO 


Visite DE M, MANUEL PEREz-GUERRERO 
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The Secretary of State for External Affairs, the Hon. Allan 
J. MacEachen, today announced the visit of Dr. Manuel Pérez-Guerrero, 
Venezuelan Minister of State for International Economic Affairs. 
Dr. Pérez-Guerrero and Mr. MacEachen, who are the two Co-Chairman 
of the Paris Conference on International Economic Cooperation will 
exchange hws on the progress of that Conference to date and on how 
best to carry forward the future work of the Conference. Dr. Pérez- 
Guerrero will also meet with the Ministers of Finance and Industry, 
Trade and Commerce during his visit. 

Dr. Pérez-Guerrero who will arrive at Uplands Air Force 
Base Sunday afternoon will depart for Paris the evening of Monday, 


March 22. 


M. Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, a annoncé aujourd'hui la visite a Ottawa de M. Manuel 
Pérez-Guerrero, minieece d'état vénézuelien responsable pour les 
Affaires économiques internationales. M. Pérez-Guerrero et M. 
MacEachen qui se partagent la co-présidence de la Conférence de Paris 
sur la Coopération économique internationale discuteront des progres 
accomplis 4 la Conférence ‘usqu'a ce jour et des moyens devant 
assurer qu'elle poursuivra ses travaux d'une fagon efficace. M. 
Pérez-Guerrero profitera aussi de sa visite pour s'entretenir avec 
les Ministre des Finances et de l'Industrie et du Commerce. 

M. Pérez-Guerrero arrivera a la base des Forces armées 


d'Uplands dimanche apres-midi et quittera Ottawa 4 destination de 


Paris, lundi soir le 22 mars. 
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RATIFICATION OF THE 
CANADA - UNITED STATES 
EXTRADITION TREATY 
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The Department of External Affairs announced today 
that the Honourable Allan J. MacEachen, Secretary of State for 
External Affairs, and His Excellency Thomas Ostrom Enders, 
Ambassador of the United States of America, exchanged Instruments 
of Ratification of the Treaty on Extradition between Canada and 
the United States which was signed at Washington on December 3, 
1971 and amended by an Exchange of Notes dated June 28 and July 9, 
1974. 


The Treaty, which enters into force today, upon the 
exchange of ratifications, is the result of extended negotiations 
between officials of the two governments. The Treaty expressly 
terminates and replaces the extradition arrangements now in force 
between Canada and the United States which are based on a Treaty 
of 1842 and a number of later Supplementary Conventions. The 
outdated character of these extradition arrangements rendered 
them increasingly inadequate to deal with the reciprocal law 
enforcement requirements of the two countries. The new Treaty 
is designed to consolidate the extradition arrangements between 
Canada and the United States in a single instrument and at the 
same time to revise and update the list of extraditable offenses. 
Generally speaking the Treaty enumerates offenses in respect to 
which one contracting party may seek the extradition of a fugitive 
offender found in the territory of the other and the conditions 
under which a fugitive can be surrendered. 


Among the more salient provisions of the new Treaty are: 


a) Extradition offenses covering unlawful seizure 
Of aircraft (hijacking) .andsconspirracy to commit 
or being a party to any of the offenses extra- 
ditable under the Schedule to the Treaty; 


b) A stipulation that extradition cannot be refused 
on the grounds that the offense was committed 
under circumstances making it of a political 
character if the offense is a crime against a 
person to whom a contracting party has the duty 
according to international law to afford special 
protection, or with respect to the offense of 
unlawful seizure of aircraft. 


The latter provision clearly establishes the resolve of Canada and 
the United States to refuse asylum under any circumstances to 
fugitives who have committed such crimes within the jurisdiction 
of either country where the main incidence of the crime falls. 


The Treaty is of particular significance to Canada given 
its geographic proximity to the United States and the fact that the 
vast majority of Canadian extradition cases arise from requests for 
rendition of fugitives to or from the United States. 
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The Department of External Affairs released today 
the text of a Note provided to the United States Embassy on 
March 23, 1976. It was a response to a U. S. Aide Mémoire 
of December 9, 1975, which described the views of the United 
States Government on the announced intention of the Saskatchewan 
Government to acquire the assets of some or all of the potash 
mines in that province. The text is as follows: 


The Department of External Affairs presents its 
compliments to the Embassy of the United States of America 
and has the honour to refer to the Embassy's Aide Mémoire 
of December 9, 1975 which describes the views of the United 
States Government on the announced intention of the 
Saskatchewan Government to acquire the assets of some or all 
of the potash mines in that province. 


In its Aide Mémoire, the United States Embassy 
requested the Canadian Government's "assessment of the 
situation in Saskatchewan, with particular reference to the 
provincial government's intentions" with respect to potash, 
and asked to be informed of the "attitude of the Canadian 
Government toward the Saskatchewan Government's proposed 
activities, including any action the federal government itself 
may contemplate". The Department considers that the Saskatchewan 
Government's intentions regarding potash have been enunciated 
in that Government's Speech from the Throne of November 12, 
1975 and in subsequent statements by Premier Blakeney of 
Saskatchewan. The Potash Development Act 1976, which enables 
that province to expropriate, if necessary, the assets of 
producing potash mines, has been passed by the Saskatchewan 
legislature and, on January 28, 1976, received Royal Assent. 


As the Embassy will be aware from the public 
comments made to date by Canadian Ministers, the Saskatchewan 
legislation has raised some issues which are properly subjects 
for discussion between the federal and provincial governments. 
The Canadian Government is, of course, prepared to discuss 
with the Embassy those aspects of this development which 
affect United States' interests. 


The federal authorities are conscious of the 
important role which private investment capital, including 
that from the United States, has played in the development 
of the potash industry in Canada. The United States authorities 
know that various levels of government in Canada have from 
time to time acted to encourage and ensure the development 
and the retention of a viable industry. The Department would 
cite in this regard the introduction of pro-rationing legislation 
by Saskatchewan in the late 1960's which had the effect of 
successfully averting a shut-down of a number of potash mines, 
including some mines beneficially-owned in the United States. 
This action was taken despite the realization that it would 
result in lowered production, loss in revenue to Saskatchewan 
and loss of international market position for Saskatchewan 
potash because other world potash producers continued to 
operate at, or near, full capacity. 


wisjaie 


The Department has also taken note of the concern 
expressed in the Embassy's Aide Mémoire that there is con- 
siderable potential that the confidence of investors in 
Saskatchewan or elsewhere in Canada may be undermined as a 
consequence of the Saskatchewan action with respect to the, 
potash industry. As the Embassy is aware, the Canadian nN 
Government continues to welcome to Canada foreign investment 
which provides significant benefit to Canada. Similarly, it 
is the understanding of the Canadian authorities that the 
Government of Saskatchewan will continue to welcome foreign 
investment which provides significant benefits to that 
province. It would be unfortunate and incorrect if either 
foreign governments or investors outside of Canada reached 
contrary conclusions because of the current situation in the 
potash industry in Saskatchewan, particularly before the 
outcome of any negotiations conducted by the province with 
one or more of the potash companies is known. 


In its Aide Mémoire the Embassy also questioned 
what public purpose would be served by Saskatchewan's actions 
and expressed concern that the province intends to realize 
additional benefits through control of the supply and price 
conditions for potash. The purposes of the Saskatchewan 
legislation have been enunciated by the provincial government 
and are a matter of public record. Moreover, as the Embassy 
will be aware, one of the stated aims is to ensure orderly 
expansion of production of potash in Saskatchewan to meet 
growing world demand. A second but related purpose announced 
by the Government of Saskatchewan is to ensure that there is 
no repetition of the uncoordinated expansion of potash 
production facilities in the 1960's which had serious 
implications for the industry. The Canadian authorities 
recognize the importance of Saskatchewan as a source of supply 
to the U.S. fertilizer industry, and equally the importance 
of the U.S. market as an outlet for Canadian production. [In 
this regard, the Government of Saskatchewan has assured the 
federal authorities that it does not intend to curtail the 
production of potash with the object of inducing scarcity 
and artificially forcing up prices. 


With regard to international standards of state 
responsibility, the Department, is aware of U.S. policy 
concerning expropriation. However, the Department does not 
believe that this policy necessarily reflects general inter- 
national practice. 
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The Department would agree with the United States 
Embassy that, generally, nationalization measures should not 
discriminate against nationals of any particular state. It 
is the Department's view that the issue of discrimination 
does not arise. In any event, as the State Department is 
aware, there are Canadian as well as a number of foreign 
interests involved in the Saskatchewan potash industry, any 
or all of which might be approached by the Saskatchewan 
Government. 


With respect to compensation, it will be noted 
that the Saskatchewan legislation provides for payment of 
compensation, for arbitration of disputes about compensation, 
and for appeal of decisions of any Arbitration Board to the 
courts of Canada. It is the Department's view that these 
provisions meet the procedural requirements of international 
law. 


The Department is confident that the United States 
Administration would share Canadian concern about the effect 
on Canada/United States relations of misunderstanding in the 
United States of the nature of the Saskatchewan action on 
potash. An example of such misunderstanding would be the 
Sense of Senate resolution which was recently passed by the 
United States Senate which had the effect of comparing 
Saskatchewan's actions on potash with those of OPEC with 
respect to oil. 


The Department of External Affairs avails itself 
of this opportunity to renew to the Embassy of the United 
States of America the assurances of its highest consideration. 


OTTAWA, March 22, 1976 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, today announced the conclusion 
of an Agreement between Canada and Poland on fisheries matters. The 
Agreement, in the form of an Exchange of Notes signed by Mr. MacEachen, 
and by the Polish Ambassador to Canada, His Excellency Jozef Czesak, will 
come into force immediately. Based on negotiations held in Warsaw in 
January, 1976, and in Ottawa in November, 1975, the Agreement establishes 
short-term arrangements concerning the conduct of present Polish fishing 
in waters off Canada's Pacific coast. It includes provisions for 1976 
covering the species to be caught, quotas, closed areas beyond present 
Canadian jurisdiction and co-operative arrangements to ensure compliance 
with the Agreement. There is also a provision relating to Polish loading 
and unloading operations. 


As a result of the negotiations having led to the conclusion of 
this interim Agreement, both sides also agreed to submit to their 
authorities for approval the text of a wider ranging, jurisdictional 
Agreement which, upon approval by both Governments, would permit Polish 
vessels to fish in areas to be brought under Canadian jurisdiction beyond 
the present limits of the Canadian territorial sea and fishing zones, under 
Canadian authority and control, for resources surplus to Canadian require- 
ments. This proposed jurisdictional Agreement is at present under 
consideration by both Governments and is expected to be signed shortly. 


M. Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, annonga aujourd"hui la conclusion d'un Accord entre 
le Canada et la Pologne en matieére de péche. L'Accord, sous la forme d'un 
échange de notes signées par M. MacEachen et par 1l'Ambassadeur de la Pologne 
S.E. Josef Czesak, entrera en vigueur immédiatement. Fondé sur les négo- 
ciations qui se sont tenues a Varsovie en janvier 1976, et a Ottawa en 
novembre 1975, l'Accord établit des arrangements a court terme concernant 
la conduite des opérations actuelles de péche polonaises dans les eaux au 
large du littoral pacifique du Canada. Cet Accord comprend des dispositions 
pour l'année 1976 se rapportant aux espéces a pecher, aux quotas, aux régions 
fermées a la péche au-dela de ia juridiction canadienne, et aux arrangements 
coopératifs visant 4 assurer le respect de l'Accord. Il y a aussi une 
disposition concernant les opérations polonaises d'embarquement et de 
débarquement. 


Comme résultat des négociations qui ont mené a la conclusion de cet 
Accord provisoire, les deux parties se sont également entendues pour soumettre 
a l'approbation de leurs autorités le texte d'un accord d'une portée plus 
étendue sur la juridiction canadienne qui, s'il est approuvé des deux 
gouvernements, permettra aux navires polonais de pécher, conformément aux 
réglements du Canada, dans les régions ou s'étendra la juridiction canadienne, 
au dela des limites actuclles de la mer territoriale et des zones de péche 
canadiennes, une partie des excédents des ressources nécessaires aux besoins 
canadiens. Cet accord proposé sur la juridiction canadienne fait présentement 
l'objet d'un examen approfondi des deux gouvernements et sa signature ne 
devrait pas tarder. 
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UNITED StTaTES-CANADA COOPERATION 
IN SPACE APPLICATIONS 


COOPERATION CANADA/ETATS-UNIS SUR 
LES APPLICATIONS DE L’ ESPACE 
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MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today that 
Canada and the United States have renewed the 1971 agreement under 
which Canada receives data from the LANDSAT series of earth obser- 
vation satellites built and launched by the United States National 
Aeronautics and Space Administration. 


Tiewaata 1S received at a ground station Yocated in 
Prince Albert, Saskatchewan, owned by the Canada Centre for 
Remote Sensing, a branch of the Department of Energy, Mines and 
Resources. Images of Canada obtained by the satellites and 
transmitted direct to the ground station are available from a 
Prince Albert firm that handles data reproduction and administration. 


iitessatellite data is used to facilitate navigation in 
the arctic, forest management, crop evaluation, major engineering 
and environmental work, hydro-electric projects, flood control 
and map revisions. 


Research into expanding and improving the practical 
applications of this satellite imagery is conducted at the Remote 
Sensing Centre at Ottawa. 


Le Ministére des Affaires extérieures a annoncé aujourd'hui 
gue le Canadamet les Etats-Unis ont renouvelé leur accord de 1971 
selon lequel le Canada recoit les données du groupe de satellites 
EPANDSALeconstruits et lancés par.l*Agence national.de l'Espace et 
gel Acronautique des Etats-Unis. 


Les données sont recues a la station terrienne de Prince 
Albert, Saskatchewan, propriété.du.Centre.canadien.de. Telédétection 
du Ministére de l'Energie, des Mines et des Ressources. Les images 
du Canada obtenues par les satellites et transmises directement a 
la station terrienne sont disponibles chez une entreprise de Prince 
Albert responsable pour la reproduction des données et leur adminis-~- 
tration. 


besedonnées du satellite sont utilisées pour faciliter la 
Mavieationudans i'arctique, ainsi que pour la gestion des foréts, 
l'évaluation des récoltes, les travaux importants de génie et de 
l'environnement, les projets hydroélectriques, le contrdédle des 
inondations et les révisions de cartes. 


Des travaux de recherche en vue de l'extension et l'amélioration 
Hes applications pratiques des images produites par ces satellites 
sont en cours au Centre canadien de Télédétection Aa Ottawa. 
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THE CANADIAN EMBASSY -- BEIRUT, LEBANON 


L’AMBASSADE DU CANADA -- BEYROUTH, LIBAN 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that in view 
of the serious deterioration cf the situation in Beirut which 
has made it impossible for the Canadian Embassy to function 
effectively at this time, the remaining Canadian Embassy per- 
sonnel have been instructed to withdraw temporarily from the 
Lebanese capital. The Chargé d'Affaires and some other 
members of the Embassy will proceed to other countries to 
which they are accredited, to carry out normal operations there 
on a temporary basis until such time as the situation in 
Lebanon permits their return to Beirut. The Canadian Government 
will continue to monitcr the situation in Lebanon closely to 
ensure that the Embassy resumes normal operations as soon as 
the conditions within Lebanon so allow. 


The Department of Manpower and Immigration personnel 
will temporarily be operating from the Canadian Embassy in 
Athens. However, any Lebanese who wishes to apply for admis- 
sion to Canada may do so at the Manpower and Immigration section 
of any Canadian Embassy outside Lebanon. 


It will be recalled that Canadian citizens were 
previously advised on several occasions to leave Lebanon in 
view of the prevailing conditions. 


M. Adian.d. MacHachen, secrétaire..d' Etat aux Afiaires 
extérieures, annonce aujourd'hui que le personnel canadien, 
encore en poste a 1'Ambassade du Canada a Beyrouth, a recu 
instruction de se retirer temporairement de la capitale du 
LiubanewaGette décision a été prise*compte’ tenu’ de la détériora- 
tion grave de la situation a Beyrouth, situation qui a rendu 
impossible a l'Ambassade du Canada d'opérer normalement. 


Le Chargé d'Affaires ainsi que quelques autres membres 
de 1l'Ambassade se déplaceront vers d'autres pays d'accréditation. 
Ils opéreront a partir de ces pays jusqu'a ce que la situation 
eu ibameepermette leur retour a Beyrouth. Dans l'intervalle, 
le gouvernement du Canada continuera a surveiller de prés la 
Situation au Liban pour assurer que 1'Ambassade reprenne ses 
fonctions aussit6t que les conditions au Liban le permetteront. 


Le personnel du Ministére de la Main d'Oeuvre et de 
l'Immigration opérera sur une base temporaire a partir de 
1'Ambassade du Canada Aa Athénes. Cependant, tout citoyen libanais 
désirant faire application pour entrer au Canada pourra le faire 
auprés des bureaux de ia Main d'Oeuvre et de 1'Immigration auprés 
de toute ambassade canadienne a 1’extérieur du Liban. 


On se rappelera que le gouvernement du Canada avait 
précédemment et 4 maintes reprises conseillé au citoyens canadiens 


de quitter le Liban en prévision des conditions prévalents actuel- 
lement dans ce pays. 
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SIGNATURE D‘'UN NOUVEL ACCORD AERIEN 
ENTRE LA FRANCE ET LE CANADA 


SIGNATURE OF AN AIR AGREEMENT 
BETWEEN FRANCE AND CANADA 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Le Ministére des Affaires extérieures annonce aujourd'hui que 
le Canada et la France ont conclu un nouvel accord sur les transports 
aériens remplacant l'accord de 1950. Le texte, qui sera signé a Paris 
le 14 juin prochain, 4 l'occasion de la visite en France du Ministre des 
Transports, l'honorable Otto Lang, a été mis au point au cours de trois 
sessions de négociations qui ont eu lieu en avril et juin 1975, ainsi qu'au 
début d'avril 1976. 


La France obtient la desserte de Toronto ainsi que des droits de 
transit de Toronto a Los Angeles, avec un régime de fréquences déterminées. 
L'exercice de ces droits nouveaux se trouve 1ié a un accord de pool conclu 
entre Air Canada et Air France, lequel a recu 1'approbation des autorités 
aéronautiques des deux pays. La France conserve en outre ses droits de 
trafic entre Montréal et Chicago. Par ailleurs, les compagnies aériennes 
sont convenues de maintenir entre Montréal et la France les services aériens 
correspondant aux besoins du public voyageur. 


Le nouvel accord reprend les dispositions de 1'échange de notes signécs 
a Ottawa en septembre 1975 et relatif 4 1'exploitation de ligne entre 
Montréal et les Antilles francaises inaugurée par Air Canada en novembre 1975, 
en exploitation conjointe avec Air France. 


En échange, le Canada acquiert le droit de desservir en plus de 
Paris deux nouveaux points, a son choix, en France métropolitaine et au-dela 
de la France, trois points en Europe, au choix du Canada, quatre en Afrique 
et cing en Asie dont la sélection est soumise a certaines conditions. 


L'Accord prévoit également un échange de droits entre Vancouver 
et Papeete sous réserve d'un accord commercial préalable entre les compagnies 
aériennes, CP Air et UTA. 


The Department of External Affairs announces today that Canada and 
France have concluded a new Air Transport Agreement replacing the previous 
1950 Agreement. This new Agreement is to be formally signed on June 14 
during the course of a visit to France by the Minister of Transport, the 
Honourable Otto Lang. Three rounds of negotiations were held, in April 
and June of 1975 and in early April 1976. 


France will gain access to Toronto as well as intransit rights 
beyond to Los Angeles with frequency restrictions. The exercise of these 
new rights is tied to a commercial pool agreement between Air Canada and Air 
France. The pool has received the approval of the aeronautical authorities 
of the two countries. France will also retain its traffic rights between 
Montreal and Chicago. Furthermore, the airlines have agreed to maintain 
adequate services between Montreal and France. 


The new Agreement also incorporates the rights outlined in the September 
1975 Exchange of Notes signed in Ottawa. These rights concern the route between 
Montreal and the French Antilles. Services were started on this route by Air 
Canada in November 1975 on behalf of both airlines. 


In exchange, Canada will gain access to two points in addition to Paris 
within Metropolitan France to be named by Canada. Additional rights for Canada include 
points beyond France, three in Europe to be named by Canada, four in Africa and five 
in Asia subject to certain conditions regarding selection. 

The Agreement also provides for the exchange of rights between Vancouver 
and Papeete subject to a prior commercial. agreement between the two airlines, 

CP Air and UTA. 
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OF BRITAIN AND HOLLAND 
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The Department of External Affairs announced today that, as 
part of its program of Cultural relations, the TORONTO WORKSHOP 
PRODUCTIONS will be making a nine week tour of Europe. From May 3rd 
to July StaGgmcne company, under the artistic direction of its founder 
George Luscomb, will be seen in Great Britain and in the Netherlands. 
They will perform a repertory of two plays: ''TEN LOST YEARS", a play 
of the depression years in Canada dramatized from Barry Broadfoot's 
novel, by Cedric Smith and Jack Winter; and a new work by Jack Winter 
fom MPICS@ey Gu The Toronto Workshop tour is a_project of the 
Department in co-operation with the Touring Office of Canada Council. 


The company will open at the Young Vic theatre in London for 
four weeks of performances May 3rd to May 29. From June 4th to 9th 
they appear in Amsterdam, the Hague, Rotterdam and Eindoven as part of 
thesholfandthestival. The last three weeks of their tour will be spend 
back in Great Britain with performances at the Crucible Theatre in 
DnewiLeld..June 14th to 19th; the Arts Theatre in Cambridge, June 21st 
to 26th; and the Theatre Clwyd, in Mold, North Wales, June 23rd to 
July 3rd. 


Toronto Workshop Productions have long been devoted to the 
production of Canadian works. Founded in 1959 by George Luscomb, the 
company has represented Canada in a number of important international 
theatre festivals. Their 1970 production ,of,."\CHICAGO',"70")based.on 
the Chicago Eight conspiracy trials ran for eight weeks in New York and 
a film was made of the production. ''TEN LOST YEARS" was first performed 
in Toronto in February 1974. The play has been toured across Canada 
and was seen on a special CBC TV broadcast in the autumn of 1975. 
BOLYMEICS Myoemis a further development of “SUMMER '76" first presented 
in April 1975 and is a whimsical comment on the games. 


Information : Cultural Affairs Division (613) 992-9307 
Department of External Affairs 


or 


Toronto Workshop Productions 
Toronto (416) 925-8640 
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ACCORD DE COOPERATION ENTRE 
LE CANADA ET L’ESPAGNE SUR 
L’ ENERGIE NUCLEAIRE 


AGREEMENT FOR COOPERATION 
BETWEEN CANADA AND SPAIN 
ON NUCLEAR ENERGY 
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Le Canada et l'Espagne ont procédé aujourd'hui & 1'échange 
d'instruments de ratification concernant un accord de coopération 
dans le domaine de l'utilisation pacifique de l'énergie nucléaire. 
Cet accord rehausse les dispositions de garanties prévues au terme 
de l'ancien accord en vigueur depuis 1965. Les dispositions du 
nouvel accord sont conformes a la politique du Gouvernement canadien 
visant a rehausser les garanties nucléaires contenues dans tous les 
accords passés entre le Canada et ses partenaires nucléaires. 
L'agence internationale de l'énergie atomique est invitée & administrer 
le dispositif de vérification prévu a l'accord. Le nouvel accord sera 
déposé au Parlement 4 la reprise des travaux suite aux vacances de 


Paques. 


Canada and Spain today exchanged instruments of ratification 
thereby putting into place an agreement for Cooperation in the Peaceful 
Uses of Nuclear Energy. This agreement upgrades the safeguards 
conditions provided for under the existing nuclear cooperation agree- 
ment between Canada and Spain dating from 1965. Spain, which has a 
major nuclear power generating programme is an important purchaser 
of Canadian uranium. 

Conclusion of the revised agreement is in line with the 
Canadian Government's policy of upgrading existing nuclear cooperation 
agreements to meet current Canadian standards. 

The International Atomic Energy Agency is being requested to 


administer the relevant verification mechanisms called for under the 


agreement. 


The agreement will be tabled by the Secretary of State for 


External Affairs when Parliament resumes after the Easter recess. 
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EXTENSION OF CaNADA/USA 
RECIPROCAL FISHERIES AGREEMENT 


RENOUVELLEMENT DE L'ACCORD RECIPROQUE DE PECHE 
ENTRE LE CANADA ET LES ETaTs~-UNIS 
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The Governments of Canada and United States extended their agreement 
on reciprocal fishing privileges for one year by an exchange of notes in 
Ottawa dated April 14 and 22. At the same time they agreed to continue 
consultations on a new agreement which would accommodate extended fisheries 
jurisdiction in both countries. The reciprocal agreement, which was initially 
concluded in 1970 and renegotiated in 1973, is being extended to April 24, 1977. 
It provides for nations and vessels of each country to conduct commercial 
fishing for designated species on a reciprocal basis within certain defined 


areas in the waters over which each country currently exercises fisheries 


jurisdiction. 


Les Gouvernements du Canada et des Etats-Unis ont renouvelé pour une 
année leur accord sur les priviléges réciproques de p&che, par un échange de 
notes aOttawa les 1, et 22 avril 1976. Ils se sont également engagés A 


poursuivre les consultations en vue d'un nouvel accord fondé sur 1*extension 


des juridictions de p@che des deux pays. L'accord de réciprocité, conclu 


en 1970 et renégocié en 1973, est prorogé jusqu*au 24 avril 1977. L'accord 
permet aux citoyens et aux navires de chaque pays de p&cher commercialement 
pour certaines espéces déterminées sur une base réciproque 4 l*intérieur de 


certaines zones définies dans les eaux sous la juridiction actuelle de péche 


de chaque pays. 
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VISIT TO CANADA OF THE 
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS AND CO-OPERATION 
OF THE PeopLe’s REPUBLIC OF BENIN 


VISITE AU CANADA DU 
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES ET DE LA COOPERATION 
DE LA REPUBLIQUE POPULAIRE DU BENIN 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today 
tidiutwemmanister for Foreign Affairs and Co-operation -of 
the People’s Republic of Benin, Commandant Michel Alladayc, 
hasijaccepcred the invitation of the Secretary of State for 
PXtermaienrfairs, the Honourable Allan J. MacEachen, to 
Veotupouanaga from April 26 to 29. 


Mr. Alladaye will be accompanied by four senior 
OfmmcCiagksmot his country. The discussions in Ottawa will 
be mainly about Canadian aid and development projects to 
Benin. Mr. Alladaye will also meet with Mr. MacEachen and 
officers of the Department of External Affairs to exchange 
Views Oneamvariety of subjects. The Foreign Minister of 
Benin will visit Quebec and Montreal on April 28 and 
29 tomect with officials of the Provincial Government. 


Le Ministére des Affaires extérieures annonce que 
Svite,afine invitation. du,Secrétzire d'Etat aux Affaires 
extérieures, M. Allan J» MacEachen, te Ministre des Affaires 
étrangéres et de la Coopération de la République populaire 
du Bénin, le Commandant Michel Alladaye, viendra en visite 
officielle au Canada du 26 au 29 avril prochain. 


Hurant son’ séjour au Canada, le. Manastre Alladaye, 
qui sera accompagné de quatre hauts fonctionnaires de son 
pays, discutera principalement de la coopération canadienne 
au Benge Il profitera aussi de cette occasion pour procéder 
a un tour d'horizon et un échange de vues avec M. MacEachen 
et des hauts fonctionnaires du Ministére des Affaires 
Extenmeures. tLe Ministre des Affaires étrangéres du Bénin 
se rendra également a Québec et a Montréal, les 28 et 29 
avridemouses1! rencontrera certains ministres et hauts 
fonctionnaires du Gouvernement québecois. 
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Aprit 26-28, 1976 
L. B. PEARSON BUILDING CONFERENCE CENTRE 


EPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced 
today that the Fourth Annual Student Commonwealth Confe- 
rence wiil take place in the L.B. Pearson Building Conference 
Centre, Monday,April 26 to Wednesday, April 28. The Conference, 
organized by the Ottawa Branch of the Royal Commonwealth 
Society and supported by the Department of External Affairs, 
the High Commissioners resident in Ottawa, and the Ottawa, 
Carleton, Renfrew and Frontenac school boards, will bring 
together over 100 students from secondary schools in the 
national capital region and from the Renfrew and Kingston 
areas. The students will be divided into two to three member. 
delegations representing each of the 34 member countries of 
the Commonwealth. The student delegates will participate 
in a series of simulation exercises and regional workshops, 
as well as listening to addresses, all revolving around the 
Conference's theme: "A role for the Commonwealth in a Changing 
World”. 


The two theme addresses will be given by Mr. Arnold 
Smith, former Commonwealth Secretary-General and currently 
hoider of the Lester B. Pearson Chair of International Affairs 
at the Carleton University School of International Relations 
(2000 hrs.April 26) and His Excellency, Dr. H.W. Tambiah, High Com- 
missioner for Sri Lanka (1345 hrs. April Zl) The students 
will be host to a reception-buffet at the L.B. Pearson 
Building on April 27 from 1830 to 2100 hours, with High 
Commissioners, representatives of the Canadian government, 
members of the Royal Commonwealth Society Ottawa Branch 
Council and other distinguished guests in attendance. 


A high point of the Conference will be the 
opening session of the Model Heads of Government Meeting 
(April 28, 0845-0830) at which Miss Monique Bégin 
will be present to make some remarks on the Commonwealth and 
to meet informally with the participating students. The Model 
Heads of Government Meeting will occupy the rest of the last 
day of the Conference, and will be presided over by the head 
of delegation of the host country, Nigeria, in the person of 
Miss Colleen Mayo of Merivale High School. The delegates will 
discuss the following four agenda items and will agree on 
statements regarding them which will be published in the 
Final Communiqué: 


The New International Economic Order 


The 1975 Heads of Government Meeting in Kingston, Jamaica 
agreed to establish a small Group of Experts who would prepare 
a report on a programme of practical measures designed to 

close the gap between rich and poor countries. The ensuing 
report, entitled "Towards a New International Economic Order" 
received the general endorsement of the Commonwealth Finance 
Ministers, meeting in Georgetown, Guyana, August 25-28, 1975 
and they agreed that "the early implementation of these proposals 
would constitute a first step towards achieving the progressive 
removal of the wide disparities of wealth now existing between 
different sections of mankind". The report also received 
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favourable recognition at the Seventh Special Session of the 
U.N. Generali Assembly where it was tabled as a document of 
particular relevance to the proceedings. Heads of Government 
will now wish to give more detailed consideration to the 
specific steps to be taken in order to realize the endorsed 
proposals contained within the report. They may wish to 
examine in this context the issues of commodity agreements, 
industrial co-operation, transfer of resources and institu- 
tional reform. 


Belize (British Honduras) 


The Commonwealth Group at the United Nations have recently 
crowned their efforts on the part of Belize by having that 
body's General Assembly pass a resolution in the face of 
Guatemalan intransigence expressing the right of the Belizean 
people to self-determination and territorial integrity. 

Heads of Government may now wish to discuss further means by 
which the security of Belize may be maximized and the attain- 
ment of its independence facilitated. Such a discussion will 
examine the requirements of that country in order that it be 
placed on a strong and secure footing with respect to its 
neighbours upon attaining independence. It has been suggested 
that a temporary Commonwealth peace-keeping force might prove 
a useful mechanism to ensure that Belize enjoys a normal and 
secure development in the years to come. 


Southern Africa 


The internal conflict in Angola and the splintering of the 
African National Council are two unfortunate developments in 
the Southern African sphere. The Commonwealth has a deep and 
abiding interest in the affairs of this region particularly 
as they affect the political condition of Rhodesia. Heads 

of Government will wish to exchange views on current develop- 
ments in the area and examine possible new avenues for appro- 
priate Commonwealth action. 


c 


Limits to Decolonization: The case of the Micro-States 


Concern has been voiced over whether the general trend to 
granting independence to colonies and territories is, with 
respect to some cases, in the future best interests of the 
states so created. Doubts as to the viability of the so-called 
micro-states in carrying out the functions of sovereign nations, 
raises the question of whether full independence should indeed 
be the only end goal of the decolonization process. Perhaps in 
the Commonwealth context, additional mechanisms can be found 
that would have the effect of removing the unsuitable status of 
colonial subordination without imposing the equally burdensome 
tasks of full nationhood. The notion of Commonwealth trustee- 
ship suggests itself and the Heads of Government may wish to 
give their thought to this matter. 
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To obtain additional information one can contact 
the Chairman of the Conferences' organizing Committee, Mr. 
F.J. Neal, Head of the History Department of Sir Robert Borden 
High School (829-5320) or, Commonwealth Institutions Division 
at the Department of External Affairs (992-6356, 992-0440). 
A copy of the Conferences' programme is attached. 
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FOURTH STUDENT COMMONWEALTH CONFERENCE 
Monday - Wednesday 
26 = 28 April ,1976 
in the 
Conference Centre, 
Lester B, Pearson Building, 
125 Sussex Drive, Ottawa 


PRELIMINARY OUTLINE OF PROGRAMME 


"A Role for the Commonwealth in our Changing World" 


Monday, April 26 


7:00 - 7:30 p.m. Registration 
7:30 = 7:45 Opening Session - Conference Room 
8:00 - 9:00 Keynote Address: Mr. Arnold Smith, first Secretary- 


General of the Commonwealth and 
present. holder ct ‘the Lester G. 
Pearson Chair in Int ernat.ional 
iffairs, Carieton University. 
Members of the Ottawa Branch, Royal Commonwealth 
Society, will be invited to hear this address). 


9:00 = 9:30 pem. Coffee and soft drinks available in the Crush Lounge 


8:45 - 9:00 a.m. Film: "Counting on the Future" 

9:00 ~ 10:30 iiegional Workshops: Students will share information 
about the countries they represent anc will suerest 
national and regional responses to problems in 

eveloping ¢ aw inter jonal KFeonemic Order, 
developing a New Internatio i 
tOs80, ="10245 Coffee and soft drinks available in the Crush Lounge 
10:45 - 11:30 Commonwealth Practices aii “rocedures: 
Mr. Ivan tlead, Special Assistant to the Prime 
Minister 

11:30 - 12:45 p.m. A Consensus-Seeking Lxercise: "Artic Survival" 

ta thee une S| ©, Luncheon 

io, es Address: His Excellency Dr. H.W. Tambiah, High 
Commissioner for Sri Lanka 

2:45 - 4:00 Simulation Game: "Trade and Development" 
Otudents attempt to achieve development for the 
country they represent, Jroblens of scarce 
resources and colonial exploitation are examined. 

h300.- 4245 Coffee and soft drinks available in Crush Lounge 

4:15 - 6:00 Completion of Simulation Game and Summarizing of 


Experiences 
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6:30 = 9:00 p.m. 


Wednesday, April 28 
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12:45 = 1:30 


1:45 = 3:00 


Be 003 +30 


3:30 - 4:45 


A2h5 — 5:00 
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fleception and Buffet 

High Commissioners of Commonwealth Countries, 
Representatives of the Department of Mxternal 
Affeirs, Workshop Leaders, and Members of the 
Council, Ottawa Branch, Royal Commonwealth 
Society will be invited to dine with the 
Conference delegates. 


Model Meeting of Heads ot Government 
Opening Ceremonies 


Caucus Meetings - Coffee and soft drinks available 
e 


Model Meeting of Heads of Covernment 
Discussion of Agenda Item 41: "Towards a New 


International tMeonomic Orcer" 
Caucus Period -— Coffee and soft drinks available 
Model Meeting of Heads of Government 
Discussion of Agenda ltem #2: "The Puture of 
Belize (British Honduras)" 
Luncheon 
Model Meeting of Heads of Government 
Discussion of Ajenda Item #3: "Vhe Future of 
Southern Africa” 
Caucus Period - Coffee and soft drinks available 
Model Meeting of Heads of Government 
Discussion of Agenda Item #4: "Decolonization and 


the Micro-States" 


Model Meeting of Heads of Government 
Final Communique and Closing Session 


Close of the Conference 
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REUNION DE LA 
SEPTIEME COMMISSION MIXTE CANADO-TUNISIENNE 


SEVENTH MEETING OF THE 
CANADA-|UNISIAN JOINT COMMISSION 


EPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Le ministére des Affaires extérieures annonce 
l'arrivée a Ottawa du Secrétaire d'Etat aux Affaires 
étrangéres de Tunisie, M. Mongi Kooli, accompagné de 
son épouse. 


Le Secrétaire d‘Etat, M. Kool1, dirive ‘ufie 
importante délégation de hauts fonctionnaires tunisiens 
venus a Ottawa participer aux travaux de la septiéme 
Commission mixte canado-tuniSienne qui ont lieu du 26 au 28 avril. 


The Department of External Affairs announces the 
arGga vale Ottawa of the Secretary of State for Foreign 
Affairs of Tunisia, Mr. Mongi Kooli and his wife. 


The Secretary-ot-Stetesr Mr Koohi,“lowneaditng 
an important delegation of Tunisian officials participating 
in the seventh meeting of the Canada-Tunisian Joint Commission 
which is being held in Ottawa April 26 to April 28. 
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LOR ns, 
VISITS TO THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY’0 
AND TO AUSTRIA BY THE . 


SECRETARY OF STATE FOR EXTERNAL AFFAIRS 


pat 


i] 
VISITE DU SECRETAIRE D’ ETAT AUX AFFAIRES EXTERIEURES 
EN REPUBLIQUE FEDERALE D’ALLEMAGNE ET 
EN REPUBLIQUE D’AUTRICHE 


EPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Allan J. MacEachen, announced today that he 
Will pay an official visit to the Federal Republic of Ger- 
many on May 24 at the invitation of the Foreign Minister, 
Mee neaiee Dietrich Genscher., On May 25 and 26 he will,make 
eects ViSit to Austria at the invitation of the Austrian 
Foreign Minister, Dr. Erich Bielka-Karltreu. 


Mr. MacEachen will have discussions with the 
Government of the Federal Republic on bilateral and multi- 
lateral questions including Canada's relations with the 
European Community. 


During his visit to Austria, Mr. MacEachen 
will discuss bilateral matters, but the emphasis in his 
talks with his Austrian counterpart will be on multi- 
fateral questions, including United Nations matters. 


Mr. MacEachen plans to take advantage of his visit 
COPAUStiia to hold talks with officials of the International 
Atomic Energy Agency (IAEA) and the United Nations Industrial 
Development Organization (UNIDO). 


M. Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat 
aux mifaires extérieures, ‘annonce qu'il fera une visite 
officielle en République fédérale d'Allemagne le 24 mai 
sur l'invitation du Ministre des Affaires étrangéres, M. 
Hans-Dietrich Genscher. Les 25 et 26 mai, M. MacEachen sera 
en visite officielle en Autriche sur l'invitation du Ministre 
autrichien des Affaires étrangéres, le Dr Erich Bielka-Karltreu. 


M. MacEachen s'entretiendra avec le gouvernement 
de la République fédérale d'Allemagne des questions bilatérales 
et multilatérales y compris les relations entre le Canada 
et la Communauté européenne. 


Au cours de sa visite en Autriche, M. MacEachen dis- 
cutera avec son homologue autrichien des questions bilatérales, 
mais les principaux sujets de discussion seront les questions 
multilatérales, y compris les affaires des Nations Unies. 


M. MacEachen profitera de son séjour 4a 
Vienne pour rencontrer des hauts fonctionnaires de 1'Agence 
internationale de 1'Energie atomique (AIEA) et de 1'Organisa- 
tion des Nations Unies pour le Développement industriel (ONUDI). 
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FourRTH UNITED NATIONS CONFERENCE ON [RADE 
AND DEVELOPMENT, NAIROBI, KENYA 
May 3-28, 1976 


ARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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mire Secretaryveot State for External Affairs. 
the Honourable Allan J. MacEachen, today announced that he 
Wilteteaaetne Canadian Delegation to the Fourth United 
Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD IV) 
beginning May 3rd in Nairobi, Kenya. During his attendance 
at the Conference he will be accompanied by Mr. Michel 
Dopey weyoeietant Under-Secretary of State for External Affairs 
The Deputy Head of Delegation will be Mr. Geoffrey Bruce, 
the Deputy Permanent Representative of Canada to the United 
Nations in New York and Canadian Representative on the Econo- 
icmadas>oecial Council of the United Nations. 


In addition to Mr. Bruce, the Delegation will be 
made up of officials from the Departments of Finance, Indus- 
ary) | gademand Commerce, Agriculture, the Canadian Inter- 
noon al levelopmermt::Agency, the Ministry of State for 
ec iencewand,: Technology, and External Affairs. 


Representatives of each.of the four parties: in 
Parliament will also attend the opening week of the Con- 


hemence asvobservers. They are: 
D. McKenzie Member for Winnipeg South Centre, 
in. Nystrom Member for Yorkton-Melville, 
G. Rondeau Member for Shefford, 
me. stollery Member for Spadina. 


UNCTAD IV will carry forward consideration of 
proposals for a new international economic order which 
Were mini¢gvated at the 6th and 7th special sessions of the 
United Nations General Assembly in 1974 and 1975. Discus- 
sions at the Conference are expected to centre on commodity 
trace, @emiencial issues including debt, access to markets, 
picmthemeransfer of technology. Special attention will also 
be Dalgmeromthe economic situation of the least developed 
Gmeine, developing countries. Ministers from more than 100 
rhird-yaeeee countries of Asia, Africa, Latin America, the 
Caribbean and the Middle East met recently in Manila to 
prepare a statement of their position which they will submit 
formally to the Conference. The discussions and the conclu- 
eromowo. tne Conference will give’ direction to.the further 
work of UNCTAD and will influence the ongoing dialogue of 
the Conference on International Economic Co-operation of 
wailcheenemnionourable Allan J. MacEachen is Co-Chairman. 
Mr. MacEachen will address the Conference on May 7. 
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CANADA-BELIZE 
INVESTMENT INSURANCE AGREEMENT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Hon. Allan J. MacEachen, 
announces that the Government of Canada, through its agent, the Export 
Development Corporation (EDC), and the Central American Government of Belize 
(formerly British Honduras) have signed an investment insurance agreement 
to further protect Canadian investments against possible losses incurred by 
political actions of the host country. 

In announcing the agreement, the Secretary of State for External 
Affairs said such accords are basically designed to strengthen economic 
relations between the two countries by facilitating the flow of Canadian 
capital and technology to Belize. Only clients having EDC's foreign 
investment insurance are covered under the plan which provides for the orderly 
settlement of claims while avoiding government-to-government confrontation. 

Attending the recent signing in Belmopan, Belize, were Belize 
Premier George C. Price, and John M. Harrington, Canadian High Commissioner 
to Jamaica, who represented Canada's Minister for External Affairs, 

Allan J. MacEachen. 

EDC's foreign investment guarantees division provides insurance 

for Canadians investing abroad against the political risks of war, insurrection 


expropriation and inconvertibility. 
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Canada has signed, through its agent, the EDC, agreements of this 
type with 13 other countries including Barbados, Ghana, Jamaica, Indonesia, 
Israel, Liberia, Malaysia, Morocco, Pakistan, St. Lucia, St. Vincent, Singapore, 
and Trinidad and Tobago. Negotiations are currently taking place with 
numerous other countries involving similar agreements. 

The Export Development Corporation is a financially self-sustaining 
Crown corporation providing insurance, guarantees, loans and other financial 
facilities to Canadian exporters to help them meet international credit 


competition. 
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SIGNING OF THE TERMS OF REFERENCE 
OF THE EXTERNAL AFFAIRS JOINT COUNCIL 


EPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department: of External Affairs and the five 
staff associations representing its employees formalised 
on April 26 the setting-up of a new joint management-staff 
consultation committee to be known as the External Affairs 
Joint Council. The Council will meet regularly to discuss 
a wide range of subjects of common interest to the Department 
and its employees. 


At the signing ceremony, the Secretary of State for 
External Affairs, the Honourable Allan J. MacEachen, stressed 
the importance to his Department of mutual employer-employee 
respect and understanding. Noting the difficult and sometimes 
hazardous conditions under which the foreign service must 
operate, Mr. MacEachen expressed his appreciation for the 
COntribpution of all-employees. He cited as auguring well 
for the future the positive and constructive discussions 
reflected in the minutes of the three meetings of the Council 
which preceded the signing of the terms of reference. He stated 
his own conviction that its creation represented a distinct 
step forward and endorsed the determination of the Department 
to participate in the consultative process in good faith. 


The Under-Secretary, Mr. Basil Robinson, reiterated 
the sentiments expressed by Mr. MacEachen and added that, in 
expecting a great deal of its employees, his Department recognized 
that 1ts own commitment to employees was greater. Mr. Robinson 
Stasedmenat departmental representation in the Council would be 
at esenvowm levels. 


Speaking son=béehalf of ‘the Economists "es Sociologists! 
and Statisticians' Association, its President, Mr. Ken Eaton, 
expressed his support of the work of the» BAJC and observed that 
the importance which the Department attached to good relations 
with its staff was reflected in the participation of the Minister 
aetiemstoning of the Council's mandate 


Mr. Claude Edwards, President of the Public Service 
Alliance of Canada, expressed the hope that the example set 
in the Department, aimed at minimising the risk of confrontation 
and promoting positive employer-employee relationships, would 
Demromowed by others both in the -public and private sectors. 


Otilers signing Ache Oouncid s *verme (OL rererence 
included Mr. Sid Harris, President of the Professional Association 
Sreloteron Service Officers, Mr. Chesley Lockhart, President 
of them_rofessional Institute of the Public Service and 
Mr. Raymond Charron, Assistant Business Manager of the International 
Brotherhood of Electrical Workers. 
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VISIT OF THE MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS 
AND CO-OPERATION OF THE PEopLE’s REPUBLIC OF BENIN 
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The Minister of Foreign Affairs\and Co-operation 
of the People's Republic of Benin, Commandant Michel Alladayce, 
MaGuedmeotticial visit to Canada on April 26th and 27th, at 
the invitation of the Canadian Government. Commandant 
Alladaye was accompanied by officials of the Ministry of 
Foreign Affairs, Ministry of Equipment and of the Development 
Bamkeoeeoenin. The Minister of Foreign Affairs and Co- 
Operavton met with the Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Allan J. MacEachen, and the President of the 
Canadian International Development Agency, Mr. Paul Gérin-Lajoie. 
In addition, he visited the Export Development Corporation, 
the International Development Research Centre andthe Institute 
fox International Co-operation. The discussions centred 
on political and economic relations between Canada and the 
PeOpicmoakepublic of Benin, and their mutual interest in 
relations between French-speaking countries. 


Canadian and Benin authorities agreed that general 
relations between the two countries were very good. On 
the subject of bilateral co-operation, the two parties 
reviewed the projects presently under way: construction of 
a technweal high school, a programme of preventive medicine 
and a centre for administrative planning and development. 
New projects were submitted by the Benin delegation and will 
be %tudied by CIDA. 


The Canadian Government's programme of co-operation 
poeecnims,, which will be theasubject of closesconsultation 
Cetweensthe two parties, is-establashed-according tothe 
priorities set by the Government of Benin in the field 
of development and corresponds also to the principles set 
forthsinsthe Canadian strategy for international development 
foqmecnewvears- 1975 to 1980. 


It was agreed to pursue this co-operation within 
a framework of understanding and friendship. 


On the subject of relations between French-speaking 
SOUntiacs, it was suggested by both partiesethat increased 
consultations within the framework of the activities of 
ti¢@ieeecrrerences de l'Agence de coopération culturel le et 
technique" would be appropriate. 


The Minister of Foréign Atfairs and Co-operation 
and the delegation of the People's Republic of Benin thanked 
ne Secretary of State for External Affairs, the»Honourable 
Allan J. MacEachen, and the Canadian Government for their 
warm welcome. 


The Minister of Horeien Atiairs of the People’s 
Repubimicwot Benin invited the Secretary of State for External 
Attatwecmoo pay an official visit to “his country, at a 
date which would be mutually convenient. 
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CaNADA/BELGIUM LITERARY PRIZE 
AWARDED TO MARIE-CLAIRE BLAIS 


PARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


/ 4 : « ie i 
; : q 


asta vaanat til abies 
aragel areata Ot, ARAMA a 


wath eps rp nt rg ah ential meee + mm cad Ae 


fem, 


CPIAFAR. AVAATXS 4O TWAMTAAS: 


he 


SAG UMAATKS SIMATIA C30 3aT SM 


ih 


The Department of External Affairs announced the winner of the Canada/ 
Belgium Literary Prize, as mentioned in a press conference given by the Belgian 
Prime Minister, Monsieur L&o Tindemans, today. The recipient for 1976 is Québec 
novelist Marie-Claire Blais. The $2,000 prize will be presented to Ms. Blais at 
a reception to be held in her honour in Brussels in early May. 


The Literary Prize is given annually to French-language writers with 
the award going in alternate years to authors in Canada and in Belgium. It is 
given on the basis on an author's total literary work rather than for one part- 
icular publication. Co-sponsored by the Governments of Canada and Belgium, the 
Canadian portion of the prize is financed by the Cultural Affairs Division of 
the Department of External Affairs, and administered by the Canada Council. 


The Belgian poet G&éo Norge received the first award when the Literary 
Prize was inaugurated in 1971, the Canadian poet Gaston Miron was the recipient 
in 1972, the Belgian writer Suzanne Lilar was the laureat for 1973, Canadian 
novelist Réjean Ducharme received the 1974 prize, and last year Pierre Mertens 
of Belgium was honoured. 


Born in Québec in 1939, Marie-Claire Blais is best known for her novels, 
although she is popular also as a playwritht and a poet. Her first work, La 
Belle béte (1959) was written when she was 19 years old. Then followed: Tete 


pianos (1961); Le jour est noir (1962); Une saison dans la vie d'Emmanuel (1965), 
awarded the Prix cis, Canada/France Literary Prize; L'insoumise (1966); 


David Sterne (1967); Les manuscrits de Pauline Archan (1968) , Governor General's 
Award; Les voyageurs sacrés (1968); L'ex@cution (play 1968) ; Vivre! Vivre! (1969); 
Les a ces OF Le loup (1972); Un joualonais, sa joualonie (1974); Fiévres 
(1974, a collection of radio plays); Un liaison parisienne (1975). Her most 


recent work appears in an anthology of women writers, La nef des sorciéres (1976). 


Une saison dans la vie d'Emmanuel and Les manuscrits de Pauline Archange 
have been translated in English, the former work was also issued in Italian. 


A Guggenheim scholarship allowed Ms. Blais to live in Cape Cod from 1963 
to 1971; since then she has lived in France, although she makes frequent visits to 
Québec. 


The winners of the Canada/Belgium prize are chosen by a jury composed of 
members appointed by the Belgian Ministry of French Culture and by the Canada 
Council. This year the Canadian jury members were Madame Louise Maheu-Forcier, 
and Messieurs Jacques Godbout, Gilles Marcotte, Jean-Guy Pilon and Naim Kattan. 
The Belgian representatives were Madame E. De Keyser and Messieurs Jean Rémiche, 
Pierre Mertens, Charles Bertin, L&o Moulin and Jean Tordeur. 


vie!) ae 


Information: Cultural Affairs Division, 
Department of External Affairs (Tel: (613) 992-9307) 


Information Division, 
Canada Council (Tel: (613) 237-3400) 
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CANADIAN DELEGATION To HABITAT ANNouNCcED 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
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The Secretary of State for External 
Affairs, the Honourable Allan J. MacEachen, announced 
today the composition of the Canadian Delegation to HABITAT, the 
United Nations Conference on Human Settlements. HABITAT will be 
held in Vancouver from May 31 to June 11. The Canadian HABITAT 
Delegation has 70 members, including the following elected officials: 
five federal ministers, ten provincial ministers, three federal 
Members of Parliament and nine Mayors. 

The balance of the delegation will consist of federal, 
provincial and municipal advisers and representatives of Canadian 
non-governmental organizations. 

The Secretary of State for External Affairs, Allan J. MacEachen, 
and the Minister of State for Urban Affairs, Barney Danson, will be 
co-chairmen of the delegation. Justice Minister Ron Basford will be 
first vice-chairman. 

Dr. Victor Goldbloom, Quebec Minister of Municipal Affairs 
and of the Environment, will be second vice-chairman. Dr. Goldbloom 
made the original proposal on behalf of Canada at the 1972 Stockholm 
Conference on the Environment to host a U.N. settlements conference. 

Environment Minister Jean Marchand and Communications Minister 
Jeanne Sauvé will complete the federal Cabinet contingent on the 


delegation. 
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The Canadian HABITAT Delegation will meet for the first time 
for briefings and discussions on Canada's approach to the Conference 
on April 29-30 at Ottawa. 

The accredited Representatives on the delegation are: 
Co-Chairmen 


The Hon. Allan J. MacEachen 
Secretary of State for External Affairs 


The Hon. Barney Danson 
Minister of State for Urban Affairs 


First Vice-Chairman 


The Hon. Ronald Basford 
Minister of Justice and Attorney General of Canada 


Second Vice-Chairman 
The Hon. Victor Goldbloom 
Quebec Minister of Municipal Affairs 
and of the Environment 


Other Representatives 


The Hon. Jean Marchand 
Minister of the Environment 


The Hon. Hugh Curtis 
British Columbia Minister of Municipal Affairs 


James W. MacNeill 
Canadian Commissioner-General for HABITAT 


The Alternate Representatives on the delegation are: 


The Hon. Jeanne Sauvé 
Minister of Communications 


Monique Begin, M.P. 
Parliamentary Secretary to the Secretary of 
State for External Affairs 


Sagi: yee 


Jean-Robert Gauthier, M.P. 
Parliamentary Secretary to the Minister 
of State for Urban Affairs 


The Hon. George Kerr 
Ontario Minister of the Environment 


The Hon. Fernand Dubé 
New Brunswick Minister of Tourism and Environment 


The Hon. Howard Pawley 
Manitoba Minister of Municipal Affairs and 
Attorney General 


The Hon. George Proud 
Prince Edward Island Minister Responsible for Housing 


The Hon. Gordon MacMurchy 
Saskatchewan Minister of Municipal Affairs 


The Hon. Neil Byers 
Saskatchewan Minister of Environment 


The Hon, William J. Yurko 
Alberta Minister of Housing and Public Works 


The Hon. Brian A. Peckford 
Newfoundland Minister of Municipal Affairs 
and Housing 


The Hon. Sidney L. Buckwold 
Senator and Chairman, Canadian National Committee 
for HABITAT 


Mayor Jane Bigelow 
London 


André Bissonnette 
Assistant Under-Secretary, Department of External Affairs 


William Teron 
President, Central Mortgage and Housing Corporation and 
Acting Secretary, Ministry of State for Urban Affairs 


Dr. H. Keenleyside 
Associate Commissioner-General for HABITAT 


J.E.G. Hardy 
Director General, Bureau of United Nations Affairs 
Department of External Affairs 


Geoffrey Grenville-Wood 
Chairman, Canadian NGO Participation Group, and 
Executive Director, United Nations Association 
of Canada 


The following eight Mayors have agreed to serve in an 


advisory capacity on the delegation: 


Mayor Gilles Lamontagne of Quebec City 
Président de 1'Union des Municipalités du Québec 


Mayor Jean-Marie Moreau of Verchéres 
Président de 1'Union des Conseils de Comté du Québec 


Mayor Gary Wheeler 
City of Moncton, N.B. 


Mayor Don Munro 
City of Glace Bay, N.S. 


Deputy Mayor Bernie Wolfe 
City of Winnipeg, Manitoba 


Mayor Muni Evers 
City of New Westminster, B.C. 


Mayor Roy McGregor 
City of Red Deer, Alberta 


Mayor Herb Taylor 
City of Moose Jaw, Sask. 


Parliamentary observers will be: 


Art Lee, M.P. for Vancouver East 
Liberal Party 


John Gilbert, M.P. for Broadview 
New Democratic Party 


William Clarke, M.P. for Vancouver Quadra 
Progressive Conservative Party 


he 


In addition to the chairmen of the Canadian National Committee 
and the Canadian NGO Participation Group, the following representatives 
from the non-governmental community will join the delegation in an 
advisory capacity: 


Alex Dedan 
National Indian Brotherhood 


Gloria George 
Native Council of Canada 


Julien Major 
Executive Vice-President, Canadian Labour Congress 


Keith Morley 
President, Costain Estates Limited 


Charles Munro 
President, Canadian Federation of Agriculture 


Laurette Strasbourg 
Regroupement des Comités des Citoyens de Hull 


The remaining members of the delegation are advisers from the federal and 
provincial governments. The Secretary-General of the delegation will be 
Robert Munro, International Affairs Coordinator for the Canadian HABITAT 


Secretariat. 
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SEVENTH MEETING OF THE 
CANADA-TUNISIAN JOINT COMMISSION 


JoINT COMMUNIQUE 


(TRANSLATION) 


PARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Canada-Tunisian Joint Commission, created 
in 1968, held its seventh meeting in Ottawa April 26 to 
Bi LO 7 GR 


The Tunisian Delegation was headed by H. E. Mr. 
Mongi Kooli, Secretary of State for Foreign Affairs, assisted 
Pyeteereeer. LTaieb Slim, -Tunisian Ambassador in Ottawa. 


The Canadian Delegation was led by the Hon. Jean- 
Pietmemeov,er, Minister of Supply and Services,  assisted«by 
Mrs D“Iberville Fortier, Assistant Under-Secretary of State 
for External Affairs. 


The two delegations first reviewed foreign policy 
subjects of interest to the two countries. They were thus 
abde toguote a wide similarity of views on current principal 
problems. 


With respect to economic and industrial co-operation, 
the Canadian Delegation summed up the guidelines of the 
Canadian aid strategy for the next. five years. The 
Tunisian Delegation, for its part, presented the broad outline 
et the Hrtth Development Plan, 1977-1981, which is the frame- 
work for co-operation. between the two countries. The 
two Delegations then proceeded with a review of the on- 
going co-operation programme and undertook the study of new 
co-operation projects. 


Both Delegations have agreed to study the possi-_ 
Digi tymo ediversifying and increasing industrial? co-operation 
and trade between the two countries. 


Finally, the Delegations agreed on a programme 
for cultural exchanges for 1976-1977. 


The Seventh Joint Commission was conluded by the 


signature of a summary of the minutes and of an additional 
loan agreement to the micro-wave system project. 
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Vis1tT TO CANADA OF THE 
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS 
OF THE PoLISH PEOPLES’ REPUBLIC 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen announced today that the 
Minister of Foreign Affairs of the Polish Peoples' Republic, 
His Excellency Mr. Stefan Olszowski will pay an official 
visit to Canada from May 9 to 15, 1976. Mr. Olszowski will 
be accompanied by Mrs. Olszowska and a number of other 
officials. 

The visit follows the successful visit paid to Poland 
September 29 to October 4, 1975 by the Secretary of State for 
External Affairs, and is in response to an invitation extended 
at that time. The visit will serve to explore ways to broaden 
and deepen Canadian-Polish relations and identify areas for 
future co-operation to the benefit of Canada and Poland. 

After travelling to Vancouver, Victoria, Toronto, 
Niagara Falls and Quebec City, the Polish Foreign Minister 
and his party will spend two days in Ottawa for official 
talks which will cover international and bilateral topics 
of interest to Canada and Poland. During his stay in Canada, 
Mr. Olszowski will be received by the Premier of British 


Columbia and other Provincial Ministers. 
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Visit TO CANADA OF THE 
DEPUTY PREMIER OF HUNGARY 


VISITE AU CANADA DU 
PREMIER MINISTRE ADJOINT DE HONGRIE 


ARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced 
today that the Deputy Premier of Hungary, Mr. Gyula Szeker, 
has accepted the invitation of the Canadian Government to 
visit Canada from May 12 to 15. 


Mr. Szeker will be accompanied by several senior 
officials. 


While in Ottawa, Mr. Szeker will meet with the 
Hon. Mitchell Sharp, President of the Privy Council, 
the Hon. Donald C. Jamieson, Minister of Industry, Trade 
and Commerce, and the Hon. Alastair W. Gillespie, Minister 
of Energy, Mines and Resources, to exchange views on a 
variety of subjects but will be concentrating mainly on 
bilateral trade relations. The Hungarian delegation will 
then pay official visits to Toronto on May 13 and to Montreal 
on May 14 and 15. 


Le Ministére des Affaires extérieures annonce 
que suite a une invitation du Gouvernement canadien, le 
Premier Ministre adjoint de Hongrie, M. Gyula Szeker, viendra 
en visite officielle au Canada du 12 au 15 mai. 


Durant son séjour au Canada, M. Szeker, qui sera 
accompagné de plusieurs hauts fonctionnaires, discutera 
principalement de relations commerciales bilatérales. Lal. 
profitera de cette occasion pour procéder a un tour d'horizon 
et a un échange de vues avec MM. Mitchell Sharp, président 
du Comseil privé, Donald C. Jamieson, ministre de 1'Indus- 
eriegsee au Commerce, et Alastair W. Gillespie, ministre 
de 1/Energie, des Mines et des Ressources. Le Premier 
Ministre adjoint de Hongrie se rendra également a Tororo 
le 13 mai et a Montréal les 14 et 15 mai. 
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RATIFICATION OF THE CANADA/NORWAY 
AGREEMENT ON MUTUAL FISHERIES RELATIONS 


RATIFICATION DE L'ACCORD CANADA/NORVEGE 
SUR LES RELATIONS DE PECHE 
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The Secretary of State for External Affairs, the Hon. Allan J. MacEachen, 
today announced that Norway and Canada have ratified the bilateral agreement 
on their Mutual Fisheries Relations, signed in Ottawa, December 2, 1975. 

The instruments of ratification were exchanged in Oslo on May 11, 1976. 

The agreement which now comes into force prescribes the terms and 
conditions governing continued fishing by Norwegian vessels in areas to be 
brought under Canadian jurisdiction beyond the present limits of the Canadian 
territorial sea and fishing zones off the Atlantic coast. It was concluded 
and signed on December 2, 1975, as a result of the common desire to coordinate 
and harmonize the actions of the two governments in extending their respective 
areas of fisheries jurisdiction and the desire to establish now the principles 
upon which their mutual fisheries relations should be conducted in future. 
This agreement is intended to give effect to the consensus which has emerged from 


the third and fourth sessions of the U.N. Law of the Sea Conference. 
* * * 


M. Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 

a annoncé aujourd'hui que le Canada et la Norvége ont ratifié l'accord sur leurs 
relations mutuelles de péche, qui a été signé a Ottawa le 2 décembre 1975. Les 
instruments de ratification ont été échangés a Oslo le 11 mai 1976. 

L'accord qui entre maintenant en vigueur expose les modalités qui régiront 
les futures activités de péche des navires norvégiens dans les régions ou 
s'étendra la juridiction canadienne, régions situées au-dela des limites actuelles 
de la mer territoriale et des zones de péche canadiennes au large de la cote 
atlantique. I1 a été conclu et signé le 2 décembre 1975 pour marquer 1'intention 
des deux pays de coordonner et d'harmoniser leur action au moment de 1'extension 
de leurs zones respectives de péche, et leur désir d'établir dés maintenant les 
principes qui régiront a l'avenir leurs relations mutuelles de péche. Cet accord 
vise 4 donner. suite au consensus qui s'est dégapé des troisiéme et quatriéme 


sessions de la Conférence des Nations Unies sur le Droit de la mer. 
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SPECIAL CONTRIBUTION OF CANADA TO ITALY 


CONTRIBUTION SPECIALE DU CANADA A L’ITALIE 
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The Secretary of State for External 
Affairs, the Honourable Allan J. MacEachen announced 
today that the Canadian government has decided to make 
avspecial contribution of $1,000,000.00 to Italy to 
help the survivors of the heavy earthquake which struck 
the North-East of Italy, particularly the region of 
the Friuli province, and which caused hundreds of 
casualties. This contribution of the Canadian government 
is above and beyond the assistance given in the hours 
immediately following the earthquake by units of the 
Canadian Armed Forces, which are continuing their 
efforts chiefly in the villages of San Daniele and 
Venzone. 


Le Secrétarre-a"Etatfaux “ADEaIKSs 
extérieures, l'honorable Allan J. MacEachen, annonce 
aujourd'hui que le gouvernement canadien a décidé 
de faire une contribution spéciale de $1,000,000.00 
a l'Italie afin de venir en aide aux survivants du 
tréemblement de terre qui a frappé le nord-est de 
l'Italie, particuliérement la région de la province 
demrpmiuli, et qui a causé des centaines de victimes. 
Cétte contribution du gouvernement canadien est en 
sus de l'assistance fournie dans les heures immédiates 
Gumont Suivi l'annonce de cette catastrophe par les 
Forces armées canadiennes qui continuent d'oeuvrer 
Prangipalement dans les villages de San_Daniele et 
Venzone. 
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CANADA/POLAND AGREEMENT 
ON MUTUAL FISHERIES RELATIONS 
AccorD CANADA/POLOGNE SUR LES 
RELATIONS DE PECHE 
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PARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Hon. A.J. MacZachen, 
today announced the conclusion of an Agreement between Canada and Poland on 
fisheries matters. 

The Agreement was negotiated at meetings held in Ottawa, November 25-27, 
1975, and in Warsaw on January 19 and 20, 1976. The Canadian delegation was led 
by Mr. L.H.J. Legault, Director General, International Fisheries and Marine Directorate, 
Environment Canada. The Polish delegation was led by Mr. E. Wisniewski, Vice Minister 
of Foreign Trade and Maritime Economy. 

The Agreement, signed today by the Secretary of State for External Affairs 
and the Polish Foreign Minister, Mr. Olszowski, will come into force immediately. 
It sets out the terms and conditions that will govern continued fishing by Polish 
fishing vessels in areas to be brought under Canadian jurisdiction beyond the 
present limits of the Canadian territorial sea and fishing zones off the Canadian 
coast. The Agreement will permit Polish vessels to fish in the area concerned, under 


Canadian authority and control, for resources surplus to Canadian requirements. 


Monsieur Allan J. MacEachen, Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, a annoncé aujourd'hui qu'un accord a été conclu entre le Canada et 
la Pologne sur la question de la p@&che. 

L'accord a été négocié lors de réunions tenues & Ottawa, du 25 au 27 novembre 
1975, et A Varsovie, les 19 et 20 janvier 1976. La délégation du Canada était 
dirigée par M. LeHeJ. Legault, directeur général des p&ches internationales et de la 
mer au ministére de l'Environnement. M. E. Wisniewski, vice-ministre du Commerce 
extérieur et de 1'Economie maritime, présidait la délégation de la Pologne. 

L'accord, signé aujourd'hui par le Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures et le ministre des Affaires étrangéres de la Pologne, M. Olszowski, 
-entrera immédiatement en vigueur. I1 expose les modalités qui régiront les futures 
activités de p&che des navires polonais dans les régions ot s'étendra la juridiction 
canadienne, régions situées au-del& des limites actuelles de la mer territoriale et 
des zones de p@éche canadiennes au large des cétes canadiennes. L'accord permettra 
aux navires polonais, sous l‘'autorité et en conformité des réglements du Canada, de 


pécher dans la région en question, une partie des excédents des ressources biologiques 
nécessaires aux besoins canadiens,. 
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SIGNATURE OF AN AIR AGREEMENT BETWEEN 
CANADA AND THE POLISH PEOoPLE’S REPUBLIC 


SIGNATURE D’UN ACCORD DE TRANSPORT AERIEN ENTRE 
LE CANADA ET LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE POLOGNE 


PARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
INISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs and Transport Canada 
announced today that an Air Transport Agreement between Canada and Poland 
was signed today in Ottawa. Signing on behalf of the Government of Canada 
was the Honourable Allan J. MacEachen, Secretary of State for External 
Affairs, and for the Government of the Polish People's Republic, His 
Excellency Stefan Olszowski, Minister of Foreign Affairs now visiting Canada. 


Two rounds of negotiations were held, the first one in Ottawa 
in December 1975 and the second in Warsaw in February 1976. 


The Agreement will provide for the first direct air link between 
Canada and Poland and can be expected to further the growing contacts between 
the two countries. The two governments have agreed that there be a commercial 
pool arrangement between the two designated airlines, Air Canada and LOT Polish 
Airlines, which will result in close cooperation and a sharing of revenues by 
the two carriers. LOT Polish Airlines is expected to begin service between 
Warsaw and Montreal on June 4, 1976, and will have the right to carry local 
traffic between Montreal and New York or alternatively to serve another point 
in the United States or south of the United States without such traffic rights. 


Air Canada will have the right to serve Poland via two inter- 
mediate points in Europe to be named by Canada with local traffic rights 
between those points and Warsaw, as well as the right to serve one point 
beyond Warsaw without such rights. Air Canada is not expected to commence 
operations for two or three years. 


Le Ministére des Affaires extérieures et Transports Canada 
annoncent qu'un Accord de transport aérien entre le Canada et la Pologne a 
été signé a4 Ottawa aujourd'hui. Monsieur Allan J. MacEachen, Secrétaire 
d'Etat aux Affaires extérieures, a signé au nom du Gouvernement du Canada et 
Son Excellence Stefan Olszowski, ministre des Affaires étrangéres actuellement 
en visite au pays, a fait de méme au nom du Gouvernement de la République 
populaire de Pologne. ; 


Des négociations avaient eu lieu a cet égard, d'abord a Ottawa 
en décembre 1975 et ensuite a Varsovie en février 1976. 


L'Accord autorisera la premiére liaison aérienne directe entre le 
Canada et la Pologne et permettra sans doute de développer les contacts déja 
nombreux entre les deux pays. Les deux gouvernements sont convenus que les 
deux transporteurs aériens désignés, a savoir Air Canada et la société 
polonaise LOT, forment un accord de pool qui leur permettra de coopérer 
étroitement et de partager les recettes entre eux. La compagnie aérienne LOT, 
qui devrait commencer 4 assurer le service entre Varsovie et Montréal le 
4 juin prochain, aura le droit de prendre a son bord des passagers 4 Montréal 
a destination de New York, ou alternativement pourra choisir de desservir un 
autre point aux Etats-Unis ou au sud des Etats-Unis sans cependant y prendre 
des passagers 4 Montréal. 


Air Canada aura le droit de desservir la Pologne via deux escales 
en Europe au choix du Canada, oti elle pourra prendre des passagers a destination 
de Varsovie, ainsi que le droit de desservir une autre ville au-dela de Varsovie, 
sans toutefois pouvoir prendre des passagers pour cette derniére destination. 
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The Permanent Representative of Canada to the United Nations 
today deposited with the Secretary General Canada's Instruments of 
Accession to the International Covenant on Economic, Social and Cultural 
Rights, to the International Covenant on Civil and Political Rights and 
to the latter's Optional Protocol. This was announced by the Secretary 
of State for External Affairs, the Honourable Allan J. MacEachen, in 
the House of Commons on Tuesday, May 18. 


These three international instruments were adopted by the 
General Assembly of the United Nations in 1966 but they only came into 
force earlier this year, on the 3rd of January and the 23rd of March 
respectively. They will enter into force for Canada three months after 
the deposit of our Instruments of Accession. 


Canada's deposit of its Instruments of Accession followed 
from the Federal-Provincial Conference on Human Rights which was held 
last December under the Chairmanship of the Secretary of State, the 
Honourable J. Hugh Faulkner. This conference, and the earlier 
consultations which were held with the provinces, enabled agreement to 
be reached on the modalities of Canada's accession to these international 
instruments and on their implementation within Canada, given the division 
of jurisdiction between the two levels of government in the field of 
human rights and the fact that several of the provisions of the Covenants 
fall within provincial jurisdiction. 


Because the provisions of the Covenants affect several 
different areas within federal jurisdiction, responsibility for their 
implementation will lie with a number of federal departments. The 
Department of the Secretary of State will assure the necessary 
coordination. On their part, the provinces have already made known 
their intention to take whatever steps are appropriate, and their wish 
to hold regular consultations with the Federal Government, with respect 
to the implementation of these instruments. 


In becoming a party to these United Nations Human Rights 
Instruments, Canada has taken an important step in the further 
recognition and protection of human rights and fundamental freedoms. 
The obligations which it has thereby accepted before the international 
community are not only an additional guarantee to Canadians but also 
the expression of our desire fully to carry out our role as a member 
of the international community in the promotion and protection of 
human rights and fundamental freedoms. 
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APPOINTMENT OF HONORARY CONSULS 
NOMINATION DE CONSULS HONORAIRES 
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As a result of the growing numbers of 
Canadians visiting Mexico each year, and the consequent 
increase in the numbers of those requiring consular 
Guemeuance, the Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Allan J. MacEachen is pleased to 
announce the appointment of two honorary consuls, 
Mr. Esteban Vigil, in Guadalajara (with jurisdiction 
in the states of Jalisco and Colima) and Mr. Jaime 
Sanchez Cordova in Acapulco (with jurisdiction in 
the state of Guerrero). Their respective addresses are: 
Avenida Unién 163, Piso 8, Guadalajara; telephone - 
15-1447; and Hotel Las Brisas, Carretera Escenica 
NO. tooo, ACapulco; telephone - 41-650. 


It is anticipated that these two honorary 
consuls, in conjunction with the consular section of 
the Canadian Embassy in Mexico City, and with the 
co-operation of the Mexican authorities, will be 
able to alleviate any consular or other problems 
Canadians may have during their visits to Mexico. 


Etant donné le nombre croissant de Canadiens 
guise. rendent’chaque année au Mexique et ont besoin 
d'aide consulaire, le secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, l'honorable Allan J. MacEachen, est 
heureux d'annoncer la nomination de deux consuls 
honoraires, MM. Esteban Vigil a Guadalajara, (juridiction 
dans les Etats de Jalisco et de Colima), et Jaime 
SAnchez Cordova a Acapulco (juridiction dans 1'Etat 
de Guerrero). lLeurs adresses respectives sont: 
Avenida Unidn 163, Piso 8, Guadalajara; téléphone - 
15-1447; et Hotel Las Brisas, Carretéra Escenica 
n° 5255, Acapulco; téléphone - 41-650. 


Nous espérons que, de concert avec la section 
consulaire de 1'Ambassade du Canada a Mexico et avec 
la collaboration des autorités mexicaines, ces deux 
consuls honoraires sauront atténuer les problémes d'ordre 
consulaire ou autre auxquels peuvent se heurter les 
Canadiens durant leur séjour au Mexique. 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable Allan 
J. MacEachen, announces the following diplomatic appointments which will take 
effect during the summer months: 


Mr. William H. Barton, 58, originally from Vancouver, to be Ambassador 
and Permanent Representative to the United Nations in New York. 


Mr. Barton (B.A., University of British Columbia) has been Counsellor 
and Minister with the Canadian Mission to the United Nations in New York (1961-63), 
Head of the United Nations Division at External Affairs Headquarters (1964-70), 
and Assistant Under-Secretary of State for External Affairs (1970-72). Since 1972 
he has served as Ambassador and Permanent Representative to the Office of the 
United Nations (Geneva), and, concurrently, as Ambassador and Permanent Repre- 
sentative to the Conference of the Committee on Disarmament. 


Mr. Barton succeeds Mr. Saul Rae, whose next assignment will be 
announced at a later date. 


k*RK 


Mr. Arthur Blanchette, 55, of Ottawa, to be Ambassador and Permanent 
Observer to the Organization of American States. 


Mr. Blanchette (M.A., Ph.D., University Ottawa) has served abroad 
in Mexico (1948-53), Cairo (1954-56), Pretoria (1956-58), Cambodia (1958-59), 
Lisbon (1961-64) and Athens (1964-67). Since 1970 he has been Director of 
Historical Division at External Affairs Headquarters. In 1971, he became 
Chairman of the Canadian Section of the Pan American Institute of Geography 
and History, a specialized agency of the Organization of American States. 


Mr. Blanchette succeeds Mr. Alfred J. Pick who retired at the end 
of 1975. 
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Mr. D'Iberville Fortier, 50, born in Montreal, to be Ambassador to 
Italy. 


Mr. Fortier (B.A., Collége Jean-de-Brébeuf et Collége Stanislas; L.S.P., 

University of Montreal; LL.B., University of Montreal; Member of the Quebec Bar; 
docteur d'Etat 6s sciences économiques, University of Paris) joined the 
Department of External Affairs in 1952. He has served abroad in Washington 
(1953-56), in Hanoi (1956-58), in Phnom Penh (1959-61) and in Paris, (1961-64). 
In 1969 he was appointed Ambassador to Tunisia with concurrent accreditation 
to Libya. In 1972 he became Assistant Under-Secretary of State for External 
Affairs holding concurrently as of 1973 the post of Governor of the National 
Film Board. 


Mr. Fortier succeeds Mr. Klaus Goldschlag who returned to Headquarters 
in January of this year to become Assistant Under-Secretary of State for 
External Affairs, 


Mr. George K. Grande, 56, originally from Montreal, to be Ambassador 
to South Africa. 


Mr. Grande (B.A., McGill University), joined the Department of 
External Affairs in 1946 and has served abroad in New York (1947-50), Athens 
(1952-54), and Berlin (1955-60). He was named High Commissioner to Ceylon (now 
Sri Lanka) in 1964, and has been Ambassador to Norway and Iceland (1968-72). 
His most recent assignment has been as Ambassador and Head of the Canadian 
Delegation to the Mutual and Balanced Force Reduction Talks in Vienna. 


Mr. Grande succeeds Mr. Arthur G. Campbell whose next assignment will 
be announced at a later date. 
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Mr. J. E. Ghislain Hardy, 55, originally from Montreal, to be 
Ambassador and Permanent Representative to the North Atlantic Council. 


Mr. Hardy (Dipl6émé en économie, sciences politiques, Institut d'études 
politiques, Université de Paris; M.A., McGill University and University of Ottawa) 
has served abroad in Rome (1952-56), London (1958-62) and Geneva (1962-63). Upon 
returning to Ottawa he became Assistant Secretary to the Cabinet and Assistant 
Clerk of the Privy Council (1963-66). In 1966 he was named Deputy Permanent 
Representative to the North Atlantic Council and became, in 1967, Deputy High 
Commissioner in London. In 1969 he was appointed Ambassador to Spain with 
concurrent accreditation to Morocco and returned in 1973 to become Director- 
General of the Bureau of United Nations Affairs in the Department of External 
Affairs. 


Mr. Hardy replaces Mr. Arthur Menzies whose appointment as Ambassador 
to China is announced below. 


ke * 


Mr. Arthur R. Menzies, 59, born in Changto-ho, Honan, China, to be 
Ambassador to the People's Republic of China. 


Mr. Menzies (B.A., University of Toronto; M.A., Harvard University), 
joined the Department in 1940 and initially served abroad in Havana (1945-46) 
and in Tokyo as Head of the Canadian Liaison Mission, Chargé d'Affaires a.i. 
and Counsellor (1950-53). He was appointed High Commissioner to Malaya (1957- 
61) and concurrently to Burma (1958-61), and subsequently High Commissioner to 
Australia (1965-72) with concurrent accreditation to Fiji (1970-72). In 1972 
Mr. Menzies was named Ambassador and appointed as Permanent Representative to 
the North Atlantic Council in Brussels. 


Mr. Menzies succeeds Mr. Charles J. Small, whose next assignment will 
be announced at a later date. 


Mr. Barry Connell Steers, 48, originally from London, Ontario, to be 
Consul-General in New York. 


Mr. Steers (B.A., University of Western Ontario) who was most recently 
Ambassador to Brazil (1971-76), has served with the Trade Commissioner Service 
of the Department of Industry, Trade and Commerce in Singapore (1958-60), Athens 
(1960), Tel Aviv (1961-66) and New York (1966-69). Prior to being nominated 
Ambassador to Brazil in 1971 Mr. Steers served in Ottawa in the Department of 
Industry, Trade and Commerce as the Director of the International Finance 
Branch (1969) and Director of the Marketing Development Group (1970). 


Mr. Steers succeeds Mr. Bruce Rankin who took up his responsibilities 
as Canadian Ambassador to Japan early this year. 
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Mr. Robert Elliott, 47, originally from Regina, to be Minister at the 
Canadian Embassy in Paris. 


| Mr. Elliott, (B.A., University of Saskatchewan) joined the Department 
of External Affairs in 1956, and has served abroad in Beirut (1957-60), London 
(1963-67), Lagos (1967-69) and, as Ambassador, in Algiers (1973-76). 


Mr. Elliott succeeds Mr. J. H. Taylor who returns to Headquarters. 
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NO. 3 dive 1 19/5. 
nO PouR DIFFUSION IMMEDIATE 
Le 1e" juin 1976 


SIGNATURE OF USSR AGREEMENT 
ON IUTUAL FISHERIES RELATIONS 


SIGNATURE DE L’Accorp CANADA/URSS 
SUR LES RELATIONS DE PECHE 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
\WINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Hon, Allan J. MacEachen, 
s\day announced the conclusion of an Agreement between Canada and the Soviet Union 
1 fisheries matters, 

The Agreement was negotiated at meetings held in Ottawa in February 1976, 
1d in New York in April 1976. The Canadian delegation was led by 
*. LeH.J. Legault, Director General, International Fisheries and Marine Directorate, 
wironment Canada. The Soviet delegation was led by Mr. V.M. Kamentsev, First Vice 
nister of Fisheries of the U.S.S.R. 

The Agreement, signed in Moscow on May 19 by the Minister of State for 
sheries, Mr. LeBlanc, and the Soviet Fisheries Minister, Mr. Ishkov, comes into force 
mediately. It sets out the terms and conditions that will govern continued fishing 
Soviet fishing vessels in areas to be brought under Canadian jurisdiction beyond the 
esent limits of the Canadian territorial sea and fishing zones off the Canadian coast 
e Agreement will permit Soviet vessels to fish in the area concerned, under Canadian 
thority and control, for resources surplus to Canadian requirements. 

* * * 

Monsieur Allan J. MacEachen, Secrétaire d"Etat aux Affaires extérieures, a 
noncé aujourd'hui qu'un accord a été conclu entre le Canada et l'Union Soviétique sur 
question de la péche. 

L'accord a été négocié lors de réunions tenues & Ottawa, en février 1976 et 
lew~York, en avril 1976. La délégation du Canada était dirigée par M. LeHeJd. Legault, 
fecteur général des péches internationales et de la mer au ministére de 1'Environnement. 
V.M. Kamentsev, vice=ministre des p@écheries de l'Union Soviétique, présidait la délégation 
1étigque. 

Ltaccord signé & Moscou le 19 mai par le Ministre d'Etat de la péche, M. LeBlanc 
le ministre des pécheries de 1'Union Soviétique, M. Ishkov, entre immédiatement en vigueur. 
expose les modalités qui régiront les futures activités de péche des navires soviétiques 
Ss les régions ot s'étendra la juridiction canadienne, régions situées au-dela des limites 
uelles de la mer territoriale et des zones de p&che canadiennes au large des cdtes 
adiennes. L'accord permettra aux navires soviétiques sous l'autorité et en conformite 
réglements du Canada, de pécher dans la région en question, une partie des excédents des 


sources biologiques nécessaires aux besoins canadiens. 
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June 2, 1976 


Nexus PERCUSSION ENSEMBLE TO TouR JAPAN 


\ one y 
DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today that 
the percussion ensemble, NEXUS, will be in Japan from Jume 22 to July ll. 
The tour is part of External's program of cultural relations with foreign 


countries and will constitute a major event in Canada/ Japan exchanges for 
this season. 


NEXUS has been invited to open the "Music Today” series in 
Tokyo, a festival of contemporary music organized by the popular Japanese 
composer and concert presenter, Toru Takemitsu. Their performances in 
Tokyo will include a ragtime concert, a program of improvised music in a 
marathon session with Japanese musicians; and a concert of new music to 
include works by Canadian composers, R. Murray Schafer and John Wyre. 
The ragtime performance will include two Canadian pieces by John Arpin: 


The Maple Leaf Rag and a new work commissioned for the tour by the Canada 
Council. 


Following the performances in Tokyo, NEXUS will appear in 
Osaka, Kyoto and Sapporo. They will also be making a recording for the 


Japanese National Network (NHK TV) and a recording with Deutsche Grammophon 
in Japan. 


The six musicians: Robin Engelman, Robert Becker, Russel 
Hartenberger, Michael Graden, William Cahn and John Wyre, represent a 
collective background that encompasses symphonic and contemporary music, 
and affiliations with the University of Toronto Faculty of Music, York 
University Faculty of Music and the Toronto Symphony. WEXUS has made 
numerous radio and television recordings for the CBC. With flutist 
Robert Aitken, they produced the sound track for the Oscar-winning filn, 
"The Man Who Skied Down Everest" by Crawley Films, Canada and have recently 
released an album in collaboration with flutist Paul Horn. Most recently, 


NEXUS performed with poet Earle Birney in the "Canadian Sound" series in 
Toronto. 


Information: 


Cultural Affairs Division 
Department of External Affairs 
Ottawa (613 )-992~9307 


Jean Donelson 
NYO Associated Artists 
Toronto (416)=362=1,554, 
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No. 55 For IMMEDIATE RELEASE 
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FRAMEWORK AGREEMENT FOR COMMERCIAL AND 
EcoNoMIC CO-OPERATION BETWEEN 
CANADA AND THE EUROPEAN COMMUNITIES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 


“MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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ThevSecretary of State for ExtennalAffiadrs ,o:the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that officials 
of Canada and the Commission of the European Communities have 
reached agreement on the text of the Framework Agreement for 
Commercial and Economic Co-operation between Canada and the 
European Communities. 


Mr. MacEachen stated -that agreement on the text 
was marked in Brussels by an exchange of Notes Verbales 
between the Commission of the European Communities and the 
Canadian Mission to the Communities. Mr. MacEachen said that 
the negotiators for Canada and the European Communities would 
HOW submaaemthe text of the Agreement: to their respective 
authorities for consideration and approval. He said that 
the two sides are hopeful that signature of the Agreement 
can take place soon. 


Mr. MacEachen noted that the Framework Agreement 
would be non-preferential and of evolutionary and pragmatic 
Gharacter.» At the heart of the Agreement would be provisions 
covering commercial and economic co-operation as well as 
Consultatmon procedures. Particular aspects of commercial 
and economic co-operation, he said, would be for discussion 
ioethesoant Co-operation Committee to be set up under the 
terms of the Agreement. 
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No. 56 For IMMEDIATE RELEASE 
June 4, 1976 


VISIT TO CANADA OF 
Mr. CaRLo SCARASCIA-MuUGNOZZA, 


VICE-PRESIDENT, 
COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces that 
Mr. Carlo Scarascia-Mugnozza, Vice-President of the Com- 
mission of the European Communities after having participated 
in the Habitat Conference at Vancouver, where he addressed 
the Plenary and met with the Honourable Jean Marchand, 
Minister of the Environment, was in Ottawa on June 3rd 
for a visit accompanied by several experts from the 
Commission. 


He met Mr. Blair Seaborn, Deputy Minister of 
Environment Canada and other officials from the Departments 
of Environment, Agriculture, Health and Welfare, External 
Affairs and National Research Council. This meeting was 
the first occasion for officials to exchange views since 
letters on environmental co-operation were signed in November 
1975 between Canada and the Commission of the European 
Communities. The discussions covered a wide range of 
environmental issues and gave new impetus to Canada-EEC 
co-operation by selecting certain areas for special emphasis. 
Those areas selected are water quality and management, 
environmental impact assessment, scientific criteria 
for environmental quality, noise and environmentally related 
research on a number of topics such as toxic chemicals and 
sludge. 


During his visit to Ottawa, Mr. Scarascia-Mugnozza 
also met with Mrs. Sylvia Ostry, Deputy Minister of Consumer 
and Corporate Affairs to exchange views on matters related 
to consumer protection. 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
No. June 10, 1976 
yO POUR DIFFUSION IMMEDIATE 
LE 10 yuin 1976 
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SIGNATURE OF CANADA/SPAIN FISHERIES AGREEMENT 


Oe Osh arto 
SIGNATURE DE L’AccorD CANADA/ESPAGNE SUR LA PECHE 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
‘MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Government of Canada and the Government of Spain announced today conclusion 
of an agreement regulating their bilateral fisheries relations. 

The Agreement was negotiated at meetings held in Ottawa January 15-16, 1976 and 
February 19-20, 1976. The Canadian delegation was led by Mr. L.H.J. Legault, Director 
General, International Fisheries and Marine Directorate, Environment Canada. The 
Spanish delegation was led by Mr. Victor Moro Rodriguez, Director—General of Fisheries, 
Ministry of Commerce. 

| Signed today in Madrid by the Canadian Ambassador to Spain Mr. G.H. Blouin, and 
the Spanish Foreign Minister, Mr. Jose Maria de Areilza, Count of Motrico, the Agreement 
will come into force immediately. It sets out the terms and conditions that will govern 
continued fishing by Spanish fishing vessels in areas off the Canadian Atlantic coast 
to be brought under Canadian jurisdiction beyond the present limits of the Canadian 
territorial sea and fishing zones off the Canadian coast. The Agreement will permit 
Spanish fishing vessels to fish in the area concerned, under Canadian authority and 
control, for resources surplus to Canadian requirements. 

The Agreement is without prejudice to other bilateral fisheries agreements and 
reflects the longstanding spirit of cooperation existing between Canada and Spain in the 
field of fisheries. It should pave the way for fruitful and mutually beneficial relations 
between private interests in both countries. 


Le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de l'Espagne ont annoncé aujourd'hui 
la conclusion d'un accord portant sur leurs relations bilatérales de peéche. 

L'accord a été négocié lors de réunions tenues 4 Ottawa les 15 et 16 janvier 
1976, et les 19 et 20 février 1976. La délégation du Canada était dirigée par 
M. L.H.J. Legault, directeur général des péches internationales et de la mer, au 
ministére de l'Environnement. M. Victor Moro Rodriguez, directeur général des péches, 
du ministére du Commerce, présidait la délégation espagnole. 

Signé aujourd'hui a Madrid par 1'ambassadeur canadien en Espagne, M. G.H. Blouin, 
et par le ministre des Affaires étrangéres, M. José Maria de Areilza, Comte de Motrico, 
l'accord entre immédiatement en vigueur. I1 expose les modalités qui régiront les 
futures activités de péche des navires espagnols dans les régions au large de la céte 
atlantique ot s'étendra la juridiction canadienne, régions situées au-dela des limites 
actuelles de la mer territoriale et des zones de péche canadiennes. L'accord permettra 
aux navires espagnols, sous l'autorité et en conformité des réglements du Canada, de 
pécher dans la région en question une partie des excédents des ressources biologiques 
nNécessaires aux besoins canadiens. 

L'accord ne portera pas atteinte aux autres accords bilatéraux de péche, et 
reflete l'esprit de coopération qui existe de longue date entre le Canada et 1'Espagne 
dans le domaine des péches. I1 devrait ouvrir la voie' a des relations fructueuses 


et mutuellement bénéfiques entre les intéréts privés dans les deux pays. 
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CANADIAN REPRESENTATION AT 
SEYCHELLES INDEPENDENCE CELEBRATIONS 


REPRESENTANTS DU CANADA AUX CELEBRATIONS 
MARQUANT L’ INDEPENDANCE DES SEYCHELLES 


Ss 
DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


- ¥ - = ia? a i, 
ine Ve et eae | 
‘ ‘ 4 veal - a, rr pO 2 
; -) 7 


iPAR ISN sthia aaah bcsl ee 
Saawe “o12uaare aod | 
e's If cul Mi 
ar irs | 


A 
res 


— arenes = : 
“A 
oO" 
Pal us 
P Pt 
‘t) AT YAE saash MALO Ale 
ae Vaz 
SMOLTAAA SIAL JAS q3qaaul esi anos = 


—s = 


> 
‘ 
Ree 
£ 
‘> 
< 
a) 
mice 
— 
‘ 


/ 
' fa a MwALIn 
Ta; a VA } 4 ats ; j HAUDR 


| ; oh . ani 5 
ori AIA JAARATXS 70 THEM TAA, 
3IA3TXS SARITA C30 Sra eMe 


me Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that the 
Honourable Marcel Lessard, Minister of Regional Economic 
Expansion, will represent Canada at the Seychelles independence 
celebrations being held from June 26 to July 1. The Seychelles, 
a group of some 86 islands in the Indian Ocean, will become 
an independent republic within the Commonwealth, after more than 
a century and a half of British colonial rule, at midnight, June 28. 


The Seychelles will also participate in the activities 
of la Francophonie, the General Conference held in Mauritius 
in November 1975 having confirmed that the Seychelles will 
become a member state of l'Agence de Coopération culturelle et 
technique upon acceding to independence. 


mie Secretary-of State for External Affairs also 
announced the appointment of Mr. R.W. McLaren as Canada's first 
non-resident High Commissioner to Seychelles. Mr. McLaren is 
concurrently High Commissioner to Tanzania with residence in 
Dar-es-Salaam, and is as well accredited as non-resident High 
Commissioner to Mauritius and Ambassador to the Republic of Somalia. 


The Honourable Marcel Lessard will be accompanied to 
the Seychelles independence celebrations by Mr. McLaren. 


M. Allan J. MacEachen, Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures annonce aujourd'hui que M. Marcel Lessard, Ministre 
de 1'Expansion économique régionale, représentera le Canada aux 
cérémonies de 1'Indépendance des Seychelles qui se tiendront du 
20njuin aw ier juillet prochain. 


Les Seychelles, groupe de 86 iles situées dans 1'océan 
Indien, accéderont officiellement Aa 1'indépendance le 28 juin 1976 
pour former une République souveraine au sein du Commonwealth 
aprés plus d'un siécle sous administration britannique. 


Les Seychelles participeront également aux activités de la 
Francophonie, la Conférence générale de 1'Ile Maurice de novembre 
1975 ayant confirmé que les Seychelles deviendront état membre de 
l'Agence de Coopération culturelle et technique au moment de leur 
accession a 1'indépendance. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures a aussi 
annoncé la nomination de M. R.W. McLaren au titre de premier Haut- 
commissaire canadien, non-résident, aux Seychelles. M. McLaren est 
également Haut-commissaire en Tanzanie résident a Dar-es-Salaam, 
tout en étant Haut-commissaire non-résident a 1'Ile Maurice et 
Ambassadeur non-résident auprés de la République de Somalie. 


M. Marcel Lessard sera accompagné par M. McLaren aux 
cérémonies de l'Indépendance des Seychelles. 
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TRAVEL GRANTS FOR CANADIAN PROFESSORS 
TEACHING IN FOREIGN UNIVERSITIES 


SUBVENTIONS DE VOYAGE AUX PROFESSEURS CANADIENS 
INVITES A ENSEIGNER DANS DES UNIVERSITES ETRANGERES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
“MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces that travel 
grants have been awarded to the Canadian faculty members listed 
below under the programme of assistance to Canadian professors 
invited to teach at foreign universities. 


The grants are awarded by means of a competition held 
three times a year and cover return airfare. They are open to any 
Canadian university faculty members who have been invited either 
to teach a course at a foreign university or to present an important 
paper within the context of a formal course. Preference is given 
to applicants who will spend at least one month at the host institu- 
tion. A parallel programme of travel grants sexists for Canadian 
professors who have been invited to participate in conferences 
overseas. | 


Le ministére des Affaires extérieures annonce que des 
subventions de voyage ont été accordées aux universitaires canadiens 
dont les noms suivent ci-dessous, sous l'égide du programme d'aide 
aux universitaires canadiens invités 4 enseigner dans les universités 
étrangéres. 


Les subventions sont accordées par voie de concours tenu 
trois fois par an et défraient les cofitts de transport aérien aller- 
retour. Ils sont ouverts 4 tous les universitaires canadiens qui 
ont été invités soit a donner un cours 4 une université étrangére, 
soit 4 présenter une communication importante dans le cadre d'un 
cours régulier. La préférence est accordée aux candidats qui passeront 
au moins un mois 4 l'institution-hdte. Un programme semblable de 
subventions de voyage existe au niveau des universitaires canadiens 
qui ont été invités a participer aux conférences d'outre-mer. 
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Dr. J.M. Bumsted 

Faculty of Arts 

Simon Fraser University 
University of Edinburgh, Scotland 


Dr. Lorna Cammaert 

Department of Psychology 

University of Calgary 

Victoria University, Wellington, New Zealand 


Dr. Zdenek Eisenstein 

Faculty of Engineering 

University of Alberta 

Ruhr Universitat, Bochum, West Germany 


Dr. William Epstein 

Department of History 

University of Victoria ; 
International School on Disarmament and Conflict Research, 
Nemi, Italy 


Dr. Toyomasa Fusé 

Faculty of Arts 

York University, Toronto 

Doshisha University, Kyoto City, Japan 


Dr. Boris Goreloff 

Faculté des Arts, Etudes slaves 
Université d'Ottawa 

La Sorbonne, Paris, France 


Dr. John Randall Hofley 
Department of Sociology 
University of Winnipeg 
Australian National University 


Dr. David T. Janigan 
Department of Medicine 
University Dalhousie 
University of Wales 


Dr. John R.G. Jenkins 

Department of Business and Economics 
Wilfrid Laurier University 
University of Gdansk, Poland 
University of Warsaw, Poland 
University of Dublin, Eire 
University of Edinburgh, Scotland 
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Dr. David E. Kemp 

Faculty of Education 
Queen's University, Kingston 
Southampton, U.K. 

Assitej, Sri Lanka 


Dr. John Klassen 

Faculty of Medicine 

McGill University, Montreal 
Instituto Venezolano, Venezuela 


Dr. Edouard Kurstak 

Département de Microbiologie et Immunologie 
Université de Montréal 

Moscou et Instutue Mechnikoff, URSS 


Dr. Jean-Louis Lavoie 

Faculté des Sciences et de Génie 

Université Laval, Québec 

Université de Californie 4 Santa Barbara, E.U. 


Dr. Archibald MacPherson 
Department of Geography 
Simon Fraser University 
University of Edinburgh, Scotland 


Dr. Edward McWhinney 

Department of Political Science 

Simon Fraser University 

Jagellonan University, Cracow, Poland 


Dr. Hans W. Panthel 

Department of German Studies 
University of Waterloo 

University of Mannheim, West Germany 


Dr. Abdul Haq Qureshi 

Electrical Engineering Department 
University of Windsor 
Ruhr-Universitat Bochum, West Germany 
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Dr. Edward Togo Salmon 

Department of History 

McMaster University 

University of Melbourne, Australia 


Dr. James N. Siddall 

Department of Mechanical Engineering 
McMaster University 

Imperial College, London, England 


Dr. Malcolm D. Silver 

Faculty of Medicine 

University of Toronto 

Post Graduate Institute of Medical Education and Research 
Chandigarh, India 


Dr.’ Leonard I. Wiebe 

Faculty of Pharmacy and Pharmaceutical Sciences 
University of Alberta 

Deutsches Krebsforschungszentrum Heidelberg, West Germany 


Dr. John David Wood 

Department of Geography 

York University, Toronto 
University of Edinburgh, Scotland 


Dr. Lee Handy 

Department of Psychology 

University of Calgary 

Victoria University, Wellington, New Zealand 
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TRAVEL GRANTS FOR CANADIANS PARTICIPATING 
IN OVERSEAS CONFERENCES 
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SUBVENTIONS DE VOYAGE AUX CANADIENS INVITES 
A PARTICIPER A DES CONFERENCES A L’ETRANGER 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
‘MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Dr. Monique L. Aubin 

Institut national de la recherche scientifique 
Université du Québec 

23éme Congrés international de géographie, Moscou 


Dr. C. Lloyd Brown—John 

Department of Political Science 

University of Windsor 

The Annual Meeting of the International Political Science 
Association in Edinburgh, Scotland 


Dr. "Leslie Curry 

Department of Geography 

University of Toronto 

International Geographical Union Congress, Moscow, USSR 


Dr. William C.H. Dobson 

University of Toronto 

30th International Congress of Human Sciences in Asia and 
North Africa, Mexico City 


Dr. William J. Eccles 
Department of History 
University of Toronto 
First International Conference on American History, Genoa, Italy 


Dr. Gerald K. Helleiner 

Department of Political Economy 

University of Toronto 

Sth Pacific Conference on Trade and Development, Bangkok, Thailand 
(U.N. Asian Development Institute) 


Dr. Joseph Katz 

Department of Comparative Iiducation 

University of British Columbia, Vancouver 

World Council of Comparative Education Societies, London, England 


Dr. Ge Melvill Jones 

Department of Physiology 

McGill University, Montreal 

International Symposium on Motor Control Mechanisms, Varna, Bulgaria 


Dr. John Woods 

Department of Philosophy 

University of Victoria, Victoria 

22nd Conference on the History of Logic, Cracow, Poland 
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The Department of External Affairs announces that travel 
grants have been awarded to the Canadian faculty members listed below 
under the programme of assistance to Canadian professors invited to 
participate in conferences overseas. 


The grants are awarded by means of a competition held three 
times a year and cover return airfare. They are open to any Canadian 
university faculty members who have been invited to present an important 
paper at an international conference overseas. A parallel programme 
of travel grants exists for Canadian professors who have been invited 
to teach at foreign universities for periods of four weeks or longer. 
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Le ministére des Affaires extérieures annonce que des 
subventions de voyage ont été accordées aux universitaires canadiens, 
dont les noms suivent ci-dessous, sous l'égide du programme d'aide 
aux professeurs canadiens invités 4 participer 4 des conférences 
d'toutre—mer. 


Les subventions sont accordées par voie de concours tenu 
trois fois par an et défraient les cotits de transport aérien aller- 
retour. Ils sont ouverts 4 tous les universitaires canadiens qui ont 
été invités 4 présenter une communication importante 4 une conférence 
internationale d'outre-mer. Un programme paralléle de subventions de 
voyage existe pour les professeurs canadiens qui ont été invités a 
enseigner dans les universités étrangéres pour des périodes de quatre 
semaines ou plus. 
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Le Ministére des Affaires extérieures a 1'honneur 
d'annoncer que le Président du Sénégal, Son Excellence M. 
Léopold Sédar Senghor, est arrivé le 21 juin a Montréal dans 
le cadre d'une visite privée. Le but principal de sa visite 
est de présider, a titre de Président d'honneur de la Fédération 
mondiale des Villes jumelées, aux cérémonies de jumelage du 
Village olympique, un jumelage symbolique avec toutes les villes 
du monde. 


Le Président qui séjournera au Canada du 21 au 27 juin, 
Séra.recu, mardi le 22 juin, a Ottawa par le Gouverneur général 
et aura des entretiens privés avec le Premier Ministre M. Trudeau 
durant la méme journée. I1 est aussi prévu qu'il se rendra a 
Fredericton le 23 juin ot il s'entretiendra avec le Lieutenant- 
Gouverneur M. Robichaud et le Premier Ministre M. Hatfield, et 
par la suite a Moncton, ot un doctorat honoris causa lui sera 
décerné par l'Université de l'endroit. 


En plus d'entretiens a Québec avec le Premier Ministre 
M. Bourassa et le Ministre des Affaires intergouvernementales M. 
Cloutier, le programme-de la visite prévoit une cérémonie de 
jumelage de la ville de Grandy avec Joal, village natal du 
Président, de méme que des rencontres entre l'homme d'Etat 
africain et des hommes de lettres québecois et la collation d'un 
diploéme honoris causa par 1'Université de Montréal. 


* * * 


The Department of External Affairs announces that the 
President of. Senegal arrived yesterday in Montreal for a private 
Vigat fees Excellency, Mr.. Leopold Sédar Senghor, 1s “Honorary 
President of the World Federation of Twin Cities. In this capa- 
city he will preside over ceremonies symbolically twinning the 
Olympics village with all the cities of the world. 


President Senghor will remain in Canada from June 
2Imto mune, 27... He is being recéived in Ottawa today by the 
Governor General and he will have private conversations with 
Prime Minister Trudeau. 


President Senghor is also é€xpéctéd to go to Fredericton 
Wednesday, June 23 where he will meet with Lieutenant-Governor 
Robichaud and Prime Minister Hatfield. He will proceed from 
there to Moncton and will receive an honorary doctorate from 
the, University in that city. 


In addition to conversations in ‘Quebec City with 
Prime Minister Bourassa, the Senegalese President will have 
conversations with the Minister of Intergovernmental Affairs, 
Mra Francais Cloutier. 


The President will also attend a Saturday ceremony in 
Grandby twinning that town with Joal, his native village in 
Senegal. Prior to his departure Mr. Senghor will meet with a 
group of Quebec writers, and receive an honorary degree from 
the University of Montreal. 
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CANADIAN PARTICIPATION IN-UNITED. NATIONS 
PEACEKEEPING ACTIVITIES IN THE MIDDLE EAST AND Cyprus 


PARTICIPATION DU CANADA AUX ACTIVITES DES NATIONS UNIES 
POUR LE MAINTIEN DE LA PAIX AU Moyen-ORIENT ET A CHYPRE 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacEachen, announced today that following a request from the 
Secretary General of the United Nations, the Government has authorized 
continued Canadian participation in the United Nations Disengagement 
Observer Force (UNDOF) for a further six-month period ending 
November 30, 1976, and in the United Nations Force in Cyprus (UNFICYP) 
for a further six months until December 15, 1976. This coincides 
with the extended mandate periods for the two Forces which were recently 
renewed by the U.N. Security Council. 


Mr. MacEachen noted that UNDOF, which is stationed on the 
Golan Heights, has contributed significantly to the maintenance of 
Stability between Israel and Syria since it was established in May 1974, 
and that UNFICYP, which was established in 19¢4, continues to constitute 
a stabilizing factor in the situation in Cyprus. He noted that by 
contributing to an atmosphere of restraint both Forces assist prospects 
for negotiated solutions between the parties involved. 


Canada shares with Poland the responsibility for the logistics 
support role for UNDOF, and about 150 Canadians are serving with this 
Force. About 515 Canadians are presently serving in the peacekeeping 
Force in Cyprus. 


Monsieur Allan J. MacEachen, Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, a annoncé aujourd'hui qu'A la demande du Secrétaire général 
des Nations Unies, le Gouvernement autorisait le maintien de la 
participation canadienne 4 la Force d'observation du dégagement (FNUOD) 
pour une autre période de six mois se terminant le 30 novembre 1976, ainsi 
qu'a la Force chargée du maintien de la paix 4 Chypre (UNFICYP) également 
pour six mois, jusqu'au 15 décembre 1976. Ces périodes correspondent aux 
prolongations de mandats récemment accordées aux deux Forces par le 
Conseil de Sécurité. 


~M. MacEachen a fait remarquer que la FNUOD, créée en mai 1974 
et stationnée sur les Hauteurs du Golan, avait largement contribué au 


maintien de la stabilité entre [sra#l et la Syrie et que 1'UNFICYP, 
eréée en 1964, continuait a jouer un rodle important dans le 


maintien d'une situation stable a Chypre. M. MacEachen a signaleé que 
par leur influence modératrice, les deux Forces créaient ainsi un 
climat favorable & une solution négociée. 


Le Canada assure avec la Pologne le soutien logistique de la 


FNUOD. Le contingent canadien de cette Force est d'environ 150 hommes, 
tandis que celui de 1'UNFICYP se chiffre & 515 hommes. 
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THE NATIONAL RESEARCH COUNCIL OF CANADA 
JOINS WITH THE NATIONAL AERONAUTICS AND SPACE ADMINISTRATION 
IN THE DEVELOPMENT OF THE SPACE SHUTTLE SYSTEM 
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The Department of External Affairs announces today 
that an exchange of diplomatic notes took place today between 
Canada and the U.S.A. confirming the agreement between the National 
Research Council of Canada and the National Aeronautics and Space 
Administration for participation by the National Research Council in 
the development of the Advanced Space Transportation System. 

Under this agreement, the NRCC, through contractual arran~ 
gements with Canadian industry, will design, develop and construct the 
first flight unit of the Space Shuttle Remote Manipulator System (SRMS). 
The SRMS is a fifty~foot arm—like device attached to the cargo bay of the 
Orbiter spacecraft, the orbiting element of the Space Shuttle. The SRMS 
will be used to move scientific satellites and other space vehicles from 
the cargo bay and place them in orbit. It will also be used to retrieve 
recoverable payloads for return to earth. 

SPAR Aerospace Products Limited is the prime contractor for the 
SRMS and with RCA Limited, CAE Electronics Limited and Dilworth, Secord, 
Meagher and Associates Limited, its principal subcontractors, has been 
working on the preliminary design since November 1975. SPAR and the sub— 
contractors are also designing and building a simulation facility to sim- 
late on earth the conditions under which the SRMS will be required to operate 
in space. 
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The agreement is similar to the NASA agreement with the Duropean 
Space Agency (ESA) whereby ESA is to design, develop and build the SPACELAB, 
a manned space laboratory that fits in and remains with the Orbiter Space= 
eraft during a SPACELAB mission. 

Both Canada and Burope are funding the cost of the research and 
development for their respective parts of the overall Space Transportation 
System program. In terms of direct benefits, the NASA/NRCC agreement assures 
Canada access to both the Space Shuttle for spacecraft launches and service 
missions and to the SPACELAB for experiments and applications, and in the 
interim, to conventional launch facilities. Access to space is needed by 
Canada not only to maintain viable research programs in the space sciences 
but also to exploit the expanding potential of satellite communications and 
sensing systems. In addition, the RMS program will improve the Canadian indus- 
trial capacity for the design and construction of advanced space systems and 
provide a technological base from which Canada could participate in the 
future global market for remote handling systems capable of operating in a 


variety of environments. 
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DONATION TO INTERNATIONAL COMMITTEE 
OF THE Rep Cross (ICRC) FoR HUMANITARIAN RELIEF 
IN LEBANON 


Don AU COMITE INTERNATIONAL DE LA 
Crorx-Rouce (CICR) A DES FINS HUMANITAIRES 
POUR LE LIBAN 
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ahe secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that in 
response to an appeal from the International Committee. of 
the Red Cross, Canada would be contributing $150,000 for 
humanitarian relief in Lebanon. 


ehe International Red Cross has been, distributing 
food and medical supplies and services to victims of the 
civil strife in Lebanon. Canada had previously donated 
another $150,000 to assist this operation. 


Monsieur Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures, a annoncé aujourd'hui qu'a la suite 
d'une démarche du Comité international de la Croix-Rouge, le 
Canada accordera une somme de 150,000 dollars qui sera 
utilisée au Liban a des fins humanitaires. 


ba Croix<Rouge internationale distribue des vivres 
et dispense des soins et. des services médicaux aux victimes 
dugconitic libanais. ‘Il*s*aygat' de Ta’ seconde ‘contribution 
de 150,000 dollars que le Canada consacre a cette fin. 


un en aa oe 
; ot bi Ti; “ar ide sss a 


oi . suka a et in eae «) J 2 
4 ci ie hn Pathe ea = us wha qeil . 
i 
fei :; be pen 7 ey h : 
“Ae pi : | 
nn ; ( wy ue : 
: ci. oI re £ em 3 rm ae ade i! * 


he | 


Ss pry 


xus sevi'b srisdeiabe 
atiuz sl &'up re 
of ,9guoA-xior) si 
prea: sabia 


. nc os 
gotvin 296 od deeuiihinaas aeaaak “ogurod 
Bomitoiv xu xueribdm gooivTse, 2ob 39. 


noisudizimo> sbaooee sf ob tige’2 If. 
nit ott99 6 et RENO beans ot eup- 


Ly, 


te 


62. ; 


No, 65 FoR IMMEDIATE RELEASE 
June 25, 1976 


Rreng 


ey Ong 


DIPLOMATIC APPOINTMENTS 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
U 
n 
Q 
U 
e 


32A3ij397 staiaanml aot 
ayer .28 auubl 


or 


" 


oTWaMTMIOIGA DITAMOJIIG 


ORIATAA JAMA 30 THEMTAASSO 
23AUTIASTXA SAAIAAAA eS SASTeIMIM 


peo—-2c3300 


The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announces the following diplomatic 
appointments which will take effect during the summer months: 


Mr. Yvon Beaulne, 57, originally from Ottawa, to be 
Ambassador and Permanent Delegate to the United Nations 
Educat ionaly(Scientiiiocand -CukturalwWrganizationi (Paris) . 


Mr. Beaulne (BoA... Ph.Ly,; University of Ottawa) has 
served abroad with the Department of External Affairs in Rome 
(1949-52), Buenos Aires (1956-59), and Havana (1960). Since 
that time he has been Ambassador to Venezuela and concurrently 
to the Dominican Republic (1961-64), Minister at the Embassy 
in Washington (1964-67), Ambassador to Brazil (1967-69), and 
Ambassador and Permanent Representative to the United Nations 
in New York (1969-72). ‘After a period of secondment with the 
pecretary OL otate Department as ASsistant Under-Secretary of 
State for Arts and Culture he has been, since 1974, Director- 
General of the Bureau of African and Middle Eastern Affairs in 
the Department of External Affairs. 


Mr. Beaulne replaces Mr. Jean-Louis Gagnon, whose 
appointment as a Commissioner of the Canadian Raciis and Television 
Commission was announced earlier. 


Re sky 


Mr. Wa. «- GOudon, Brown, 54.,. orieinal ly rom, Edmonton., 


Alberta, to be Consul-General in Seattle. 


Mr. Brown (B.A., Unaversity of Alberta) joined the 
Department of External Affairs in 1947 and has seen service in 
Berne (1950-54), Pretoria (1958-62) and Moscow (1964-65). In 
1965 he became Ambassador to the Democratic Republic of the 
Congo (now Zaire) and, from 1966, concurrently High Commissioner 
to Zambia and, from 1967, concurrently Ambassador to Rwanda 
and to the Republic of the Congo (Brazzaville). He was 
Hooch: Commissioner to, Cyprus, from 1968-/0.. His most recent 
assignment has been at departmental headquarters as Inspector 
General. 


Mr. Brown replaces Mr. R.C. Anderson who returns to 
Ottawa. 


Miaewwiongs Canter... Ol... .aricinally from Toranto, .to 
be Ambassador to Austria, and concurrently Permanent Representative 
to the United Nations Industrial Development Organization, and 
Permanent (Representative. to. the international, Atomic Energy Agency, 
both with headquarters in Vienna. 


Mr 9iGarter i(BwA. paBrshops: Unawvemsiity; .M. Sets sEGon a, 
University of Toronto) served in the Canadian Army from 1940-45, 
and was awarded the Military Cross. He joined the Department 
of External Affairs in 1945 and served abroad in Brussels 
(1945-47), Rome (1947-50), Warsaw (1952-54) and in Vietnam 
(1957-59). In 1960 he was named Commissioner and, subsequently, 
High Commissioner to Nigeria and was simultaneously accredited 
to Sierra Leone, Senegal, Dahomey and Niger (1960-64). From 
1967 to 1971 he was Ambassador to the United Arab Republic with 
simultaneous accreditation to the Sudan. Since 1972 he has been 
Ambassador to the Netherlands. 


Mr. Carter succeeds Mr. J. Alan Beesley who returns 
to headquarters. 


Kae Fe ay He 


Mr. Ormond W. Dier, 57, originally from Vancouver, 
British Columbia, to be Ambassador to Peru. ; 


Mr., Dier:\(BzAv3/BsEd:, University, of) British, Columbia) 
has served abroad with the Department in Chicago (1947-49), 
Mexico City (1949-50), Caracas (1950-52), Copenhagen: (1955-57), 
and Helsinki (1957-60). He has been Ambassador to Colombia and 
Ecuador (1964-67) and, since 1973, has been High Commissioner 
to Guyana with concurrent accreditation, ‘since 1975), "to surinamne 


Mr. Dier succeeds Mr. Pierre Trottier who returns to 
Ottawa. 


Mr. (R.i ‘Harry Jay,:-56,°0(orapinadl ly trom Lachine. Quebec, 
to be Ambassador and Permanent Representative to the Office of 
the United Nations (Geneva), and to the Conference of the 
Committee on Disarmament. 


Mr. Jay (B.A., BCL, McGill University), has been with 
the Department of External Affairs since 1948, and has served 
in New Delhi (1950-53), Vietnam (1955), Geneva (1956-60), in 
Paris as Deputy Permanent Representative to the North Atlantic 
Council (1963-65) and in Jamaica as High Commissioner (1965-68). 
He was named Director of the United Nations Division in 1970, 
Director-General of the Bureau of United Nations Affairs in 1971 
and, since 1973, has been Ambassador in Stockholm. 


My. Jay succeeds Mr. Willian H.-Barton, whose appoint- 
ment as Ambassador and Permanent Representative to the United 
Nations (New York) was announced earlier. 


We Seay hed 


Mr. Robert M. Middleton, 45, originally from Vernon, 
British Columbia to be High Commissioner to Ghana. 


Mr. Middleton (B.A., University of British Columbia), 
joined the Department of External Affairs in 1955 and has served 
abroad in Djakarta (1957-59), Rio de Janeiro (1962-64) and 
Washington (1967-71). 


Mr. Middleton replaces Mr. David Reece who returns to 
Ottawa. 


ORD 


Meeeoaul F. Rae, 61, ortginaily trom Hamilton, Ontario, 
to be Ambassador to the Netherlands. 


Maeenace (B.A., University of Toronto; Ph.D; University 
or London), joined the Department of External Affairs in 1940 
and has served abroad in London (1943, 1949-52), Paris (1944-47), 
Vietnam (1955-56) and Washington (1956-62). In 1962 he was 
appointed Ambassador and Permanent Representative to the Office 
of the United Nations (Geneva). In 1967 he became Ambassador 
to Mexico with the concurrent accreditation to Guatemala, and, 
in 1972, he was named Ambassador and Permanent Representative to 
the United Nations (New York). 


Mr. Rae succeeds Mr. Thomas Carter, whose next assignment 
is announced above. 


kw Ee 


MrevAlbert Edgar Ritchie, 59, originally from Andover, 
New Brunswick, to be Rapiccaicr to Ireland. 


Mr. Ritchie (B.A., Mount Allison University; Rhodes 
ScywoLtareand e.A., Oxford University; LL.D.; from Mount Allison 
and St. Thomas Universities) has served abroad with the Depart- 
ment in London (1948-52) and Washington (1957-59). He was 
named Assistant Under-Secretary of State for External Affairs 
in 1959, and became Deputy Under-Secretary in 1964). In 1966 
he was appointed Ambassador to the United States, and returned 
in 1970 to become Under-Secretary of State for External Affairs, 
which he remained until late 1974. 


He was the recipient, in 1973, the Outstanding Achieve- 
ment Award mor the Public Service of Canada, and was made a 
Companion of the Order of Canada in 1975. 


Mr. Ritchie succeeds Mr. H. Morton Maddick, whose next 
assignment will be announced shortly. 


Hee hee ye 


Mr. James Howard Stone, 54, originally from Charleston, 


Ontario, to be Ambassador to, Brazil 
Mr. Stone (B.Comm., Queen's University), joined the 
Department of Industry, Trade and Commerce in 1948, and has 


served abroad in Paris (1949-55), Wellington (1956-62), Rome 
(1962-68) and, as Minister (Commercial) in London (1972-76). 


Mr. Stone replaces Mr. Barry Steers, whose appointment 
as Consul-General in New York was announced earlier. 
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The Department of External Affairs announced today 
that the Honourable Allan J. MacEachen, Secretary of State 
for External Affairs, and Mr. Jan Romare, Chargé d'Affaires 
a.i. of the Swedish Embassy to Canada, exchanged Instruments 
of Ratification of the Treaty on Extradition between Canada 
and Sweden which was signed at Stockholm on February 25, 1976. 
The Honourable Ron Basford, Minister of Justice, was present 
at the ceremony. 


whe Treaty, which enters. into force today’, supon the 
exchange of ratifications, is the result of negotiations between 
the two governments. 


The Treaty updates the list of extraditable crimes 
including hijacking and drug offences and is similar to other 
extradition treaties recently concluded by Canada as part of 
a Canadian policy to update existing treaties to conform with 
current day crime. prevention. 


Le Ministére des Affaires extérieures annonce aujourd'hui 
que Monsieur Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux Affaires 
ext@rieures, et Monsieur Jan Romare,.chargé dtAffaires a.i. de 
1'Ambassade de Suéde au Canada, ont échangé les Instruments de 
ratification du Traité d'extradition entre le Canada et la 
Suéde signé a Stockholm le 25 février 1976. Monsieur Ron Basford, 
ministre de la Justice, était présent a la cérémonie. 


Le Traité, qui est entré en vigueur aujourd'hui avec 
1'échange des instruments de ratification, est le fruit de 
négociations entre les deux gouvernements. 


Le Traité met a jour la liste des délits passible 
d'extradition, parmi lesquels nous retrouvons les détournements 
d'aéronef et les délits relatifs aux drogues, et est similaire 
aux autres traités d'extradition récemment conclus par le Canada, 
en vertu de la politique canadienne de mise a jour des traités 
existants et ce en conformité avec la prévention du crime telle 
qu'elle se pratique aujourd'hui. 
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VISIT OF TOGOLESE MINISTERIAL 
DELEGATION TO CANADA 


VISITE D'UNE DELEGATION PLURI-MINISTERIELLE 
TOGOLAISE AU CANADA 
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MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces today 
that a ministerial delegation from Togo headed by the Minister 
of Foreign Affairs, Mr. Hunléd6é, comprising Mr. Kodjo, the 
Minister of Finance and Economy, and Mr. Dogo, the Minister 
of Planning, Commerce, Industry and Transport, is visiting 
Canada from June 27 to July 2 at the invitation of the 
secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacEachen. 


During the visit the Togolese Delegation will have 
discussions with the Parliamentary Secretary to the Secretary 
of State for External Affairs, Miss Monique Bégin; the President 
of the Export Development Corporation, Mr. John A. MacDonald; 
the Vice-President of the Canadian International Development 
Agency, Mr. Bruce Williams; and the Vice-President of the 
Laterneational Development Research Center, Mr. Lucien Michaud. 
A State dinner will be hosted in honour of the Togolese Delegation 
by the Honourable Mitchell Sharp, the Acting Secretary of 
State for External Affairs. 


The Togolese Delegation will leave Ottawa for 
rOotercameaune 350 whete 1t will visit the Olympic site the: next day. 


Le Ministére des Affaires extérieures annonce que 
suite a une invitation du Secrétaire d'Etat aux Affaires 
Pexcerieures, une déltégation pluri-ministérielle togolaise 
dirigée par le Ministre des Affaires étrangéres, M. Hunlédé, 
et composée de M. Kodjo, Ministre de l1'Economie et des Finances, 
et de M. Dogo, Ministre du Plan, du Commerce, de 1'Industrie 
etrdes transports,’ visite’ le~Canada ‘du~27" juin “au 2) juillet 
prochain. Le programme de la visite prévoit des entretiens 
avec le Secrétaire parlementaire du Secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures, Mlle Monique Bégin; le Président de la 
Société pour 1'Expansion des exportations, M. John A. MacDonald; 
le Vice-président de l'Agence canadienne de développement 
inteérnational,.M. Bruce Williams, et le Vice-président du 
Centre de Recherches pour le Développement international, 

mM. Puever Michaud,.- Un diner ‘d'Etat sera offert par le 
pecretasure d*Etat suppléant aux Affaires extérieures, 
M..Mitchell Sharp. 


La délégation togolaise se rendra par la suite a 
Montréal ou elle visitera les installations olympiques. 
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SIGNATURE OF THE AGREEMENT FOR ECONOMIC AND 
COMMERCIAL COOPERATION BETWEEN CANADA AND 
THE EUROPEAN COMMUNITIES 


I 
SIGNATURE DE L’AccCORD DE COOPERATION 
ECONOMIQUE ET COMMERCIALE ENTRE LE 
tl 
CANADA ET LES COMMUNAUTES EUROPEENNES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
3 “MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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iwe, Secretary ot State for External fifanirnss ithe 
Honourable Allan J. MacEachen, has announced that, the formal 
signature of the Framework Agreement on Commercial and Economic 
Co-operation between Canada and the European Communities, 
sometimes referred to as the "Contractual Link", will take place 
inecorawayats10:30 a.m., Tuesday July 6,in the Conference Room of 
the Lester B. Pearson building. 


This event follows the recent approval by the Canadian 
Government and the European Communities of the negotiated text 
Of the agreement, initialled by both parties in Brussels on June 
oon Lo. 


The agreement will be signed by the Secretary of 
mite etOreextcrnal Affairs and by Mr. Max Van der Stoel, President 
of the Council of Ministers of the European Communities, and Sir 
Christopher Soames, Vice-President of the Commission of the European 
Communities. 


Mee Van der Stoel and Sir Christopher Soames will arrive 
mio Ortawe Onmeuly 5. In addition to taking part in the signature 
of the agreement, they will engage in official talks, and participate 
in a joint press conference following the signing ceremony on July 6. 


* * * 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l'honorable 
Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui que la cérémonie de 
Signature de l'accord cadre de coopération commerciale et économique 
entre le Canada et les Communautés européennes, connu sous le 
now Gea''lvenyecontractuel", aura lieu 4 Ottawa.a 10h30 le 6 juillet 
vas la Sadve de conférence de Wédifice Lesteras. Pearson\ 


Cette cérémonie entérine la récente approbation par 
le Gouvernement du Canada et les Communautés européennes du texte 
paraphé a Bruxelles par les représentants des deux parties le 2 
juin 1976. 


L'accord sera signé par le Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures et par M. Max Van der Stoel, président du Conseil des 


ministres des Communautés européennes et par Sir Christopher Soames, 
vice-président de la Commission des Communautés européennes. 


h M. Van der Stoel et Sir Christopher Soames arriveront 
a Ottawa le 5 juillet. En plus de prendre part aba sa gnature de 
l'accord, ils auront des entretiens officiels et participeront 4a 


la conférence de presse qui suivra la cérémonie de signature le 
OL VUubLiet:. 
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VISIT OF ISRAELI ForREIGN MINISTER 
ALLon To CANADA Next SEPTEMBER 


ANNONCE DE LA VENUE AU CANADA DU 
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES 
D'IsRAEL, YIGAL ALLON, EN SEPTEMBRE 
PROCHAIN 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, today announced the official 
visit, to take place in the autumn of this year, of His 
Excellency the Foreign Minister of Israel, Mr. Yigal Allon. 

Mr. Allon was invited to visit Canada by the Secretary of 

state for External Affairs in the course of the latter's 
Official visit to Israel last January. The visit will afford 

an opportunity to hold discussions on matters of mutual interest, 
including in particular the situation in the Middle East and 
bilateral relations. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honourable Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui la 
venue au Canada en septembre prochain du Ministre des Affaires 
étrangéres d'Isra#1, Son Excellence Yigal Allon. M. Allon 
avait été invité par son homologue canadien lors de la visite 
officielle de ce dernier en Isra#l en janvier dernier. Lors 
de sa visite, le ministre israélien aura l'occasion de 
s'entretenir de questions d'intérét mutuel, notamment la 


Situation au Moyen-Orient et les relations bilatérales. 
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FRAMEWORK AGREEMENT FOR COMMERCIAL AND 
Economic Co-oPERATION BETWEEN 
CANADA AND THE EUROPEAN COMMUNITIES 


EPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
AINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Honourable Allan J. MacEachen, Secretary of 
State for External Affairs, announced that a Framework 
Agreement for Commercial and Economic Co-operation between 
Canada and the European Communities was signed today 
(July 6, 1976) at Ottawa. The Agreement was signed for the 
Government of Canada by the Honourable Allan J. MacEachen 
Secretary of State for External Affairs of Canada, and for 
the European Communities by Mr. Max Van der Stoel, Minister 
for Foreign Affairs of the Kingdom of The Netherlands, 
President an Office,of. the, Council,.and)by,Sir.Christepher 
Soames, Vice-President of The Commission of the European 
Communities. 


After the signing of the Agreement, speeches were 
made by the signatories at a luncheon to mark the occasion. 
In their speeches the signatories emphasized the importance 
they attached to the Framework Agreement in the development 
of a closer and more vigorous relationship between Canada and 
the European Communities. The Agreement reflects the wish 
of the Contracting Parties to add a new Community dimension 
to the cordial and extensive relations which already exist 
between Canada and each of the Member States of the European 
Communities. It will provide a framework and focus for 
Canada/EC (European Communities) economic co-operation 
which should lead to increased trade and investment opportunities 
between the two sides. The implementation of the Agreement 
should in particular facilitate the expansion of industrial 
co-operation between Canada and Europe. 


Among the principal objectives of economic co-operation 
which are identified in the Agreement, are: the development 
of Canadian and European industries; the encouragement of 
technological and scientific progress; the opening up of new 
sources of supply and markets; the creation of new employment 
opportunities; the reduction of regional disparities and the 
protection and improvement of the environment. 


Certain features of the Agreement may be singled out: 


The Agreement reaffirms the two parties’ respect for 
the principles of the GATT (General Agreement on Tariffs and 
Trade) and confirms their wish to accord each other Most- 
Favoured-Nation Treatment on a reciprocal basis. 


The Contracting Parties undertake to promote the 
development and diversification of their reciprocal trade to 
the highest possible level by means of commercial co-operation. 
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To this end they shall, in accordance with their 
respective policies and objectives: 


A) Co-operate at international level and bilaterally 
in solving commercial problems of common interest; 


B) Use their best endeavours to grant each other 
the widest facilities for commercial transactions 
in which one or the other has an interest; 


C) Take fully into account their respective interests 
and needs regarding access to and further 
processing of resources. 


The economic co-operation provisions of the Agreement, 
in addition to setting out the objectives of such co-operation, 
set out some of the means by which these objectives are to be 
pursued. These include the encouragement and facilitation of 
broader intercorporate links between their respective 
industries, especially in the form of joint ventures, increased 
two-way investment, technological and scientific exchanges, 
joint co-operation by their private sectors in third countries, 
and regular exchanges of information on industrial and 
agricultural matters. 


The Agreement and any action taken thereunder shall 
in no way affect the powers of the Member States of the 
Communities to undertake economic co-operation bilaterally 
and to conclude, where appropriate, new co-operation agreements 
with Canada. 


The Agreement sets up a Joint Co-operation Committee 
which will have an important role in the activities to be 
undertaken. The Committee will be responsible for promoting 
and keeping under review the various aspects of commercial 
and economic co-operation. It will play an instrumental 
role in developing contacts and promoting activities between 
Community and Canadian enterprises and organizations. 


The Agreement is concluded for an indefinite period 
but may be terminated by either Contracting Party after five 
years, subject to one year's notice. 


Finally, a Protocol will be signed in Brussels at 
a later date concerning commercial and economic co-operation 
between Canada and The European Coal and Steel Community 
(ECSC). This Protocol will stipulate that the provisions of 
the Framework Agreement signed this day will also apply to the ECSC 
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CANADIAN DELEGATION TO THE SEVENTH SESSION 
OF THE CONFERENCE OF MINISTERS OF YOUTH AND SPORTS 
FROM FRENCH-SPEAKING STATES 


PARTS)" JULY 8 To 13, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today 
that Canada will be represented at the seventh session of the 
Conference of Ministers of Youth and Sports from French-Speaking 
States to be held in Paris from July 8th to 13th. The chairman 
of the Canadian Delegation will be Mr. Paul Phaneuf, Quebec 
Minister responsible for the Office of the High Commissioner 
for Youth, Recreation and Sports; the Vice—Chariman will be 
Mr. Pierre de Bané, Member of Parliament. The Canadian Dele— 
gation will consist of the following: 


CANADIAN DELEGATION 


Chairman Mr. Paul Phaneuf 
Quebec Minister responsible for the Office 
of the High Commissioner for Youth, Recrea- 
tion and Sports 


Vice-Chairman Mr. Pierre de Bané 
Member of Parliament 


Quebec Mr. Yves Bélanger 
Deputy Minister 
Office of the High Commissioner for Youth, 
Recreation and Sports 


New Brunswick Mr. Jean=Pierre Ouellet 
Minister of Youth 


Ontario Mr. Charles Beer 
Ministry of Culture and Recreation 


Manitoba Mr. René E. Toupin 
Minister of Tourism, Recreation and 
Cultural Affairs 
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Advisers 


Mr. Jacques Auger 

Director of the Research and Planning Services 
Office of the High Commissioner for Youth, 
Recreation and Sports (Quebec) 


Mr. Guy Desrosiers 

Director of Sports Services 

Office of the High Commissioner for Youth, 
Recreation and Sports (Quebec) 


Mrs. Maie Jubinville 

Adviser 

Department of Tourism, Recreation and 
Cultural Affairs (Manitoba) 


Mr. Claude Lacasse 
Adviser 
Department of Health and Welfare 


Mr. Gérard Laliberté 

International Relations Division 
Department of Intergovernmental Affairs 
(Quebec ) 


Mr. Gaston Périard 
Director of Francophone Institutions Division 
Department of External Affairs 


Mr. Jean Rioux 

Director of Socio=Cultural Activities Services 
Office of the High Commissioner Sr Youth, 
Recreation and Sports (Quebec) 


Mr. René Rivard 


Adviser 
Canadian International Development Agency 
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JoInT ComMMUNIQUE 


CANADA-UNITED STATES MEETING 
ON THE EAST PoPLAR RIVER THERMAL 
GENERATION PROJECT, IN WASHINGTON, 
Juty 12, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Representatives of the Governments of the United States and 
Canada and of the Governments of the State of Montana and the Province 
of Saskatchewan met in Washington on July 12, 1976 to discuss transfrontier 
water quality impacts of the Saskatchewan Power Corporation's thermal 
generation project. In an earlier meeting held in Regina, Saskatchewan, 
on March 5, governments had agreed to the need for a formal mechanism to 
address water quality issues, and today's meeting centred on a proposal to 


refer water quality questions to the International Joint Commission. 


A full exchange of views took place, and ad referendum 
agreement was reached that governments would negotiate terms of a joint 
water quality reference to the International Joint Commission. The 
Commission, established by the Boundary Waters Treaty of 1909, has 
assisted governments in studying mutual environmental problems along the 
common boundary. Both sides agreed to proceed as promptly as possible 


with consideration of exact terms of reference. 


The United States delegation was composed of representatives 
from the Department of State, the Department of the Interior, the 
Environmental Protection Agency and the State of Montana. The Canadian 
delegation was composed of representatives from the Department of 
External Affairs, the Canadian Embassy in Washington, Imvironment Canada, 


and the Province of Saskatchewan. 
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CANADIAN RESPONSE TO THE |.J.C.’S 
THIRD ANNUAL REPORT ON WATER QUALITY 
IN THE GREAT LAKES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacEachen, announced today that the Government of Canada has 
conveyed to the International Joint Commission a combined Canadian 
response to the recommendations to governments contained in the 
Commission's Third Annual Report on Great Lakes Water Quality. 

Since the signing of the Great Lakes Water Quality 
Agreement by the Prime Minister of Canada and the President of the 
United States on April 15, 1972, Canada and the United States have 
been developing and implementing programmes and other measures 
designed to meet the specific water quality objectives set out in the 
Agreement. The International Joint Commission, charged with the 
responsibility to report on progress toward meeting these objectives, 
observed in its Third Annual Report on Great Lakes Water Quality that 
1974 brought a heightened and highly accelerated bi-national effort 
to restore and enhance the water quality in the Great Lakes System. 
While concluding that the water quality of the open waters of the 
Upper Lakes is generally good, and that progress is being made in 
Lake Erie, the Commission's report drew to the attention of governments 
that Lake Ontario for the first time shows early signs of oxygen 
deficiency in the deep waters of the open lake. The report also 
expressed concern over continued oxygen depletion in the lower strada 
of Lake Erie, the PCB situation, and scattered areas of depressed 
water quality. 

The Government of Canada, in consultation and co-operation 
with the Government of Ontario, recently completed a comprehensive 
review of Great Lakes water quality matters, and, as noted above, 
has now conveyed to the IJC a combined Canadian response to the 
recommendations to Governments contained in the Commission's valuable 
report. The Canadian response sets out the specific status of 
Canadian programmes, both federal and provincial, which relate 
to the Commission's recommendations. The response reaffirms that 
the Governments of Canada and Ontario continue to give high 
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priority to Great Lakes programmes and to encourage co-operation 
at all levels of government in order to reach the water quality 
objectives of the Agreement between Canada and the United States. 
Copies of the IJC report and the Canadian response may be 
obtained through the IJC Office, 151 Slater Street, Ottawa. 
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CONVENTION BETWEEN CANADA AND BELGIUM FOR THE 
AVOIDANCE OF DoUBLE TAXATION AND THE SETTLEMENT 
OF OTHER MATTERS WITH RESPECT To TAXES ON INCOME 
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The Department of Uxternal ATfairs annoumiced 
today that the Canadian Ambassador to Belgium, the 
Honourable Lucien Lamoureux and the Belgian Minister 
of Foreign Affairs, Mister Renaat Van Elslande, exchanged 
in Brussels today the instruments of ratification of the 
Convention between Canada and Belgium for the Avoidance 
of Double Taxation and the Settlement of Other Matters 
with Respect to Taxes on Income. 


After the 1971 Canadian tax reform, the Minister 
of Finance indicated that it would be necessary to revise 
existing tax treaties and to negotiate a large number of 
others. In the case of the Convention with Belgium, talks 
started in the fall of 1972. Representatives of the 
Departments of Finance of both countries met on a number 
of occasions and reached an agreement on the text of a draft 
Convention in the fall of 1973. The Acting Secretary of 
State for External Affairs, the Honourable Gérard Pelletier, 
and the Belgium Ambassador to Canada, His Excellency 
Marcel Rymenans, signed the Convention in Ottawa on 
May 29, 1975. 


The Convention, the text of which is patterned 
on the draft Double Taxation Convention prepared by the 
Organization for Economic Cooperation and Development (OECD), 
can be divided into six different parts: Scope (Articles l 
and 2); Definitions (Articles 3 to 5); Taxation of Incame 
(Articles 6 to 22); Elimination of Double Taxation (Article 23); 
Special Provisions (Articles 24 to 28); and Final Provisions 
(Articles 29 and 30). 


It can be noted that in the case of dividends, 
branch profits and interest paid to non-residents, a 
general rate of witholding tax of 15% will apply and in the 
case of royalties, a general rate of 10%. The Convention 
also provides for a limited number of exceptions in the case 
of branch profits, interest, and royalties. 


The Convention will enter into force fifteen 
days after the date of the exchange of instruments of 
ratification. It shall generally apply to taxes pertaining 
to the year of the exchange of instruments of ratification, 
tharee, to 1976. 
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Mr, ALEXANDER C. McEWeN SworN IN 
TODAY AS INTERNATIONAL BOUNDARY 
COMMISSIONER FOR CANADA 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs is pleased 
to announce that Mr. Alexander C. McEwen was sworn in today as 
the Canadian member of the International Boundary Commission. 

He replaced Mr. A. F. Lambert, who retired on April 15 after 
eighteen years as Canada's representative on the Commission. 

Mr. McEwen is admirably qualified to serve as Canada's 
Boundary Commissioner, holding professional certificates in 
surveying from Ontario (1952), Canada (1953), East Africa (1969), 
Tanzania (1969) and Newfoundland (1976). He received an LL.B. 
from the University of London (1966), an LL.M. from the 
University of East Africa (1970), and is currently working 
toward a doctorate in land law from the University of London. 

As well as being a frequent contributor to professional journals, 
Mr. McEwen is the author of International Boundaries of East 


Africa (1971), Land Survey and Land Registration in the 
Seychelles prepared for the United Nations in 1961, and the 


Report on Land Use, Newfoundland (1973). 

Most recently, Mr. McEwen has held the positions of 
Director of the Lands and Surveys Division, and then Director 
of Policy and Planning, Newfoundland Department of Forestry 
and Agriculture. His earlier career included work with the 
United Nations in the Seychelles, and with CIDA in Tanzania and 
Malaysia, where he helped settle an international boundary 
dispute between Indonesia and Sabah in 1955. 
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MEETING WITH DR, MANUEL PEREZ-GUERRERO 


RENCONTRE AVEC DR MANUEL PEREZ-GUERRERO 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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TheshonourablevAllan J. MacEachen, Secretary of State 
for External Affairs and Co-Chairman of the Conference on 
International Economic Cooperation (CIEC), will travel to New York 
today to meet with the other Co-Chairman of the the CIEC, the 
Honourable Dr. Manuel Pérez-Guerrero, Venezuelan Minister of 
State for International Economic Affairs. They will discuss 
the Tecenteimpasse in proceedings at CIEC. At the conclusion 
of the July Commission meetings in Paris, Commissions were unable 
to agree upon their work programmes for the remainder of the year. 
The two Conference Co-Chairmen agreed to remain in close contact 
on the outstanding problems which include the indebtedness of 
developing countries and the purchasing power of export earnings. 
They will endeavour to propose to the participants of the Conference 
a basis for proceeding in order to enable work programmes to be 
finalized. 


iiewmanister will return to Ottawa later in the day. 


L'honorable Allan J. MacEachen, secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures et co-président de la Conférence sur la 
coopération économique internationale (CCEI), se rendra a New York 
Pusourdsnutepour rencontrer l'autre co-président de, la CCEI, 
Monsieur Manuel Pérez-Guerrero, ministre d'Etat vénézuélien aux 
Affaires économiques internationales. Ils discuteront de 1'impasse 
uieearmargquesrecemment les délibérations de la CCEI. En effet, 
a l'issue de la session de juillet tenue a Paris, les commissions 
Ptatent incapables de s'entendre sur leurs programmes de travail 
Poumelemrestesae l'année. Les deux co-présidents de la Conférence 
Sout alonsesconvenus de demeurer en contact €troit pour se tenir au 
fait des problémes en suspens qui portent notamment sur 1'endette- 
ment des pays en voie de développement et le pouvoir d'achat 
des recettes d'exportation. Les deux ministres s'efforceront de 
Proposer fauxeparticipants de la Conférence un cadre qui 
permettrait de poursuivre et de mener a bien les programmes de 
travail. 


Le secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures sera de 
retour a Ottawa a la fin de la journée. 
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CONVENTION BETWEEN CANADA AND ISRAEL 
FOR THE AVOIDANCE OF DouBLeE |AXATION 
AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION 
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME 
AND ON. CAPITAL 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs wishes to announce 
that the Canadian Ambassador to Israel, Edward G. Lee and the 
Foreign Minister of Israel, the Honourable Yigal Allon, today exchanged 
the instruments of ratification of the Convention between Canada 
and Israel for the Avoidance of Double Taxation and the 
Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income and 
on Capital. 


After the 1971 Canadian tax reform, the Minister of 
Finance indicated that it would be necessary to revise existing 
tax treaties and to negotiate a large number of others. In the 
case of the Convention with Israel, talks started in the spring 
of 1973 and representatives of the Departments of Finance of both 
countries met on a number of occasions and reached an agreement 
on the text of a draft Convention early in 1974. The Convention 
Wes Stgned.om July 21,-1975 by the Minister of Finance, the 
Honourable John N. Turrer on behalf of Canada and by the 
Ambassador of Israel to Canada, His Excellency Theodor Meron on 
behalf of Israel. 


The Convention, the text of which is patterned on the 
draft Double Taxation Convention prepared by the Crganization 
for Economic Co-operation and Development (OECD), can be divided 
into seven different parts: Scope (Articles 1 and 2); 
Definitions (Articles 3 to 5); Taxation of Income (Articles 
CeecO ¢l)seiamation of Capital (Article 22): Elimination of 
Double Taxation (Article 23); Special Provisions (Articles 24 
to 28); and Final Provisions (Articles 29 and 30). 


It can be noted that in the case of dividends, branch 
profits, royalties, and interest paid to non-residents a 
general rate of withholding tax of 15% will apply. The Convention 
also provides for a limited number of exceptions in the case of 
interest and royalties. 


The Convention will enter into force on the date of 
exchange of instruments of ratification. Generally, it applies 
to taxes pertaining to the year of the exchange of instruments 
Seetdtartication, that is, to 1976. 
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VISIT OF THE SECRETARY OF. STATE” 
FOR EXTERNAL AFFAIRS 
TO THE PACIFIC REGION 


' ; U 
VISITE DU SECRETAIRE D ETAT 
AUX AFFAIRES EXTERIEURES 
DANS QUELQUES PAYS DU PACIFIQUE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for lixtemal Affairs, the 
Honourable Allan J. MacKachen, announced today his intention to 
pay a visit to the Pacific Region. Mr. MacEachen will visit 
Indonesia, Malaysia, Australia and New Zealand, as an official 
guest of these governments, leaving Canada August 20 and returning 
September 6, 


The visit, which has been planned for some time, is 
aimed to give further substance to the Pacific dimension of Canada's 
foreign policy by demonstrating the Government's interest in expanding 
relations with both developed and developing coumtries of the region. 


Mr. MacEKachen will hold talks with his coumterparts in 
the four capitals and it is also hoped that he will call on the 
President of Indonesia and the Prime Ministers of Malaysia, New Zealand 
and Australia. 


Further details concerning the visit, including a detailed 
itinerary, will be issued in due course. 


Le secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 1"honorable 
Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui son intention de se rendre 
en visite dans quelques pays du Pacifique. M. MacBachen visitera 
1*Indonésie, la Malaisie, 1'Australie et la Nouvelle-Zélande en 
qualité d'invité 4 titre officiel. Il quittera le Canada le 20 soft 
pour y revenir le 6 septembre. 


Le but de cette visite, projetée depuis déji quelque 
temps, est de renforcer la politique étrangére du Canada 4 l'égard 
des pays du Pacifique en manifestant l'intérét que le souvernement 
porte 4 l'élargissement de ses relations avec les pays développés et 
les pays en développement de cette région. 


M. MacHachen s'entretiendra avec ses homolosues dans les 
quatre capitales visitées et on s'attend également 4 ce qu'il rende 
visite au président de l'Indonésie et aux premiers ministres de la 
Malaisie, de la Nouvelle~Zélande et de 1'Australie. 


De plus amples détails touchant la visite, incluant mw 
itinéraire détaillé, seront commmiqués en temps et lieu. 
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SIGNING IN BRUSSELS ON 26 oF JuLy 1976 By 
CANADA AND THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN 
COAL AND STEEL COMMUNITY OF A PROTOCOL CONCERNING 
COMMERCIAL AND ECONOMIC CO-OPERATION BETWEEN 
CANADA AND THE EUROPEAN COMMUNITIES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces that 
at a ceremony which took place on July 26 at the offices of 
tne Council of the European Communities, in Brussels, a “protocol 
concerning commercial and economic co-operation between Canada 
and the European Coal and Steel Community was signed: on behalf 
of the Canadian Government by Mr. Marcel Cadieux, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary, head of the Mission of Canada 
to the European Communities; on behalf of the Governments 
of the Member States by Mr. Joseph Van Der Meulen, Ambassador, 
BetgaanePermanent Representative to the European Communities; 
Mr. Niels Ers Boll, Ambassador, Danish Permanent Representative 
to the European Communities; Mr. Ulrich Lebsanft, Ambassador, 
German Permanent Representative to the European Communities; 
Mr. Jean-Marie Soutou, Ambassador, French Permanent Representative 
to the European Communities; Mr. Brendan Dillon, Ambassador, 
Prisiarermanent Representative to the European Communities; 
Mr..Paolo Massimo Antici, Minister Plenipotentiary, Italian 
Deputy ePermanent Representative to the European Communities; 
Mr. Jean Dondelinger, Ambassador, Luxembourg Permanent Rep- 
mesenmatavc co the European Communities; Mr. Emja Sassen, 
Ambassador, Netherlands Permanent Representative to the European 
Communities; Sir Donald Maitland, Ambassador, Permanent Rep- 
FeSentavivewort Great Britain to the European Communities; 
on behalf of the Commission of the European Communities by 
Mere Theodorus Hijzen, Director-General for External Affairs. 


This protocol completes the Framework Agreement 
for commercial and economic co-operation signed in Ottawa 
on July 6, which concerned the European Economic Community 
enoesruratom.= It states that the Framework Agreement itself 
shall apply between Canada and the European Coal and Steel 
Community. 
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SIGNATURE OF CANADA/PORTUGAL 
FISHERIES AGREEMENT 


ere 


SIGNATURE DE L’AccorRD“CANADA/PORTUGAL SUR 
LA PECHE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable Allan 
J. MacEachen, today announced the conclusion of an Agreement between Canada 
and Portugal on fisheries matters. The Agreement was negotiated at meetings 
held in Ottawa in January and in March, 1976. The Canadian delegation was 
led by Mr. L.H.J. Legault, Director General, International Fisheries and 
Marine Directorate, Environment Canada. The Portuguese delegation was led 
by the Portuguese Ambassador to Canada, His Excellency Luiz Gois Figueira. 


The Agreement, signed today in Ottawa by the Secretary of State 
for External Affairs and the Portuguese Ambassador to Canada, will come into 
force upon ratification. It sets out the terms and conditions that will 
govern continued fishing by Portuguese fishing vessels in areas to be brought 
under Canadian jurisdiction beyond the present limits of the Canadian 
territorial sea and fishing zones off the Canadian Atlantic coast. The Agreement 
will permit Portuguese vessels to fish in the area concerned, under Canadian 
authority and control, for resources surplus to Canadian requirements. 


This Agreement is the fifth to be signed in recent months between 
Canada and mations having major fishing operations off the Canadian coast. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l'honorable Allan 
J. MacEachen, a annoncé aujourd"huf qu'un accord a été conclu entre le Canada 


et le Portugal sur la question de la péche. L'accord a été négocié lors de 
réunfons tenues a Ottawa en janvier et en mars 1976. La délégation du Canada 
était dirigée par M. L.H.J. Legault, directeur général des péches internationales 
et de la mer au ministére de l'Environnement; LAMbassadeur du Portugal au 
Canada, S.E. Luiz Gois Figueira, présidait la délégation portugaise. 


L'accord signé & Ottawa aujourd'hui par le Secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures et l*Ambassadeur du Portugal au Canada, entrera en 
vigueur 4 la date de sa ratification. I1 expose les modalités qui regiront 
les futures activités de péche des navires portugais dans les régions ou 
s'étendra la juridiction canadienne, régions situées au-dela des limites 
actuelles de la mer territoriale et des zones de péche canadiennes au large 
des cotes canadiennes. L'accord permettra aux navires portugais sous 1'autorité 
et en conformité des réglements du Canada, de pécher dans la région en question, 
une partie des excédents des ressources biologiques nécessaires aux besoins 
canadiens. 


Cet accord est le cinquieme a étre signé ces derniers mois entre le 
Canada et les pays ayant des opérations de péche importantes au large des 
cotes canadiennes. 
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CANADIAN DELEGATION TO THE FIFTH SESSION 
OF THE LAW OF THE SEA CONFERENCE, 
New York, August 2 - SepTemBeR 17, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, together with the Honourable 
Ronald Basford, Minister of Justice and Attorney General of 
Canada, and the Honourable Roméo LeBlanc, Minister of State 
(Fisheries) and Acting Minister of Environment, will head 
the Canadian Delegation to the fifth session of the United 
Nations Law of the Sea Conference which is to take place in 
New York from August 2 to September 17, 1976. Mr. J. Alan 
Beesley, Q.C., Special Adviser to the Secretary of State 
for External Affairs on Law of the Sea, will be Deputy Head 
of the Delegation. 


The Canadian Delegation will be composed of 
Members of Parliament, advisers from the Provincial Governments, 
representatives of the fisheries and mining industries and 
fishermen's unions, and officials of the interested federal 
departments. 


It is hoped that the summer session of the Law of 
the Sea Conference, which is being reconvened after only a 
brief recess, will enable the Conference to maintain the 
momentum it developed at the spring session. The Revised 
Single Negotiating Text, which emerged from the spring session, 
represents a considerable improvement on many important issues 
over the text which had emerged from the previous session. 


The Revised Text reconfirmed the 200-mile Economic 
Zone aS a central element of the proposed convention. The part 
of the Revised Text dealing with the international seabed area 
now contains many of the basic elements necessary for a viable 
accommodation of interests between developing and technologically- 
advanced countries. It 1s expected that the summer session will 
concentrate on trying to resolve the major outstanding issues 
in the proposed convention. One of these is the question of 
whether land-locked and “geographically disadvantaged" states will 
have certain special rights to the fisheries resources in the 
Economic Zones of neighbouring states or states in the same 
region. The summer session will also consider the details of the 
system for the settlement of disputes that will arise after 
the proposed convention comes into force. There will also be a 
general debate on the contents of the preamble and final clauses 
of the proposes convention. 


The Canadian Delegation will be working actively to 
ensure that the summer sesSion takes a decisive step towards 
the successful conclusion of work on a comprehensive, equitable 
and workable Law of the Sea convention. 
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For IMMEDIATE RELEASE 
Aucust 6, 1976 


“GRouP OF SEVEN” EXHIBITION 
on Tour To U.K. AND U.S.S.R, 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacEachen, announced today an international tour of a major 
collection of paintings by THE GROUP OF SEVEN - CANADIAN LANDSCAPE PAINTERS, 
from the McMichael Canadian Collection, Kleinburg, Ontario. Mr. Robert 
McMichael, C.M., founder and curator of the gallery in Kleinburg, will 
travel with the exhibition to Scotland, England and the U.S.S.R. The tour 
is under the joint auspices of the Department of External Affairs and the 
Government of the Province of Ontario, with the assistance of hae Canada. 

In co-operation with the Scottish Arts Council, the Canadian 
paintings will be shown at the Kelvin Grove Art Gallery and Museum in 
Glasgow from August 24 to September 19, the Talbot Rice Centre at Edinburgh 
University from September 29 to October 29 and at the Aberdeen Art Gallery 
from November 24 to December 18. The GROUP OF SEVEN collection will then 
go to London for display at the Canada House Art Gallery, Trafalgar Square, 
from January 11 to February 24. The itinerary for the U.S.S.R., to begin 
in March and include two or three major centres, will be announced at a 
later date. 

The collection is a study of an art movement which had its 
official beginnings nearly sixty years ago when seven artists exhibited 
together at the Art Gallery of Toronto. The original "Group of Seven" 
eventually included 10 landscape painters, and the touring collection of 
forty-four works includes paintings by eight of them: Tom Thomson, a catalyst 
for the movement who drowned before the Group was actually formed; Frank 
Carmichael; A. J. Casson; Lawren Harris; A. Y. Jackson; Frank Johnson; Arthur 
Lismer; J. E. H. MacDonald and F. H. Varley. Only A. J. Casson is alive to- 
day and maintaining an active career as a painter at 78 years of age. Although 
they last exhibited together in 1931, the painters of the Group remain the 
best known exponents of a distinctively nationalist movement in the history 


of Canadian art. 
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The Group of Seven saw their role as fundamental to a sense 
of identity. They believed that the art societies of the period, with 
their basically elitist European-oriented view of the painter's profession, 
were doing little or nothing to foster a true cultural awareness in Canada. 
"It is bad enough to have to live in this country without having pictures 
of it in your home", one Canadian collector is said to have pronounced in 
1925. The Group was dedicated to a direct and unaffected mode of painting 
derived from an experience of the Canadian land that all Canadians could 
recognize. "The great purpose of Canadian art", said A. Y. Jackson, senior 
member of the Group, “is to make us feel at home in our own country". From 
their many sketching trips to the northlands, these artists brought views 
of the brilliant colours and the drama of the Canadian woodlands which were 
romantic and revolutionary statements of "the true north strong and free”. 
Their styles varied, but the artists shared a common dependence upon the 
inspirational quality of the landscape. Their works became accepted, and 
purchased by enthusiasts in Canada (among them Robert McMichael) and in 
the U.K. The Tate Gallery in London bought one of A. Y. Jackson's paintings 
following the Group's showing at the British Empire Exhibition at Wembley 
in 1924. The Group of Seven approach to nature in art established a unique 
style of landscape painting that has made an indelible impression on the 


Canadian consciousness and sense of national pride. 
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Information: Cultural Affairs Division 
Department of External Affairs 
Ottawa, Ontario 
(613) 992-9307 


The McMichael Canadian Collection 
Kleinburg, Ontario 
(416) 893-1121 


Clifford Garrard 
Cultural Attaché 
Canada House 
Trafalgar Square 
London, England 
SWIX 5BJ 

Tel: (01-930-9741) 
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Visite pu SEAE A WASHINGTON 
Les 17 ET 18 aoOT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that he has 
accepted the invitation from the United States Secretary of 
State, Dr. Henry Kissinger, to visit Washington on August 17 
and 18. Dr. Kissinger will host a dinner for Mr. MacEachen 
at the State Department on August 17. There will be dis- 
cussions in the morning of August 18 followed by a working 
lunch hosted by Mr. MacEachen. 


The visit is another of the periodic informal 
meetings which have been held by Mr. MacEachen and Dr. 
Kissinger. It is expected that the discussions will permit 
an exchange of views on a wide range of bilateral and inter- 
national subjects of mutual interest. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui qu'il 
a accepté l'invitation du secrétaire d'Etat américain, 
M. Henry KisSSinger, 4 visiter Washington les 17 et 18 aott 
prochains. M. Kissinger donnera un diner en l'honneur de 
M. MacEachen au département d'Etat le 17 aotit. L'avant-midi 
du 18 aotit sera consacré a des entretiens suivis d'un déjeuner 
d'affaires offert par M. MacEachen. 


La visite s'inscrit dans le cadre de rencontres 4 
caractére non officiel qui réunissent périodiquement M. MacEachen 
et M. Kissinger. Au cours de leurs entretiens, les deux hommes 
d'Etat @6échangeront des vues sur un vaste éventail de questions 
bilatérales et internationales d'intérét commun. 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announces the following 
appointment which will take effect in early September: 


Mo. George Elliott, 53, originally from London, 
Ontario, to be Minister-Counsellor (Public Affairs) in 
Washington. 


Mr. Elliott has spent his professional career in 
journalism and advertising. Since 1948 he has been 
associated with MacLaren Advertising in various capacities 
and, most recently, was Vice-President and a Director of 
that Company. 


Mr. Elliott replaces Mr. Richard O'Hagan who 
A a =—_lC ere ooo TO Oo ° 
earlier was named Snecial Advisor on Communications in the 
Prime Minister's Office. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
1'honorable Allan J. MacEachen, annonce aujourd'hui la nomina- 
tion suivante qui prendre effect au début de septembre: 


Mo) George Elliott, agé de 53 ans et originaire 
de London (Ontario), est nommé ministre-conseiller (affaires 
publiques) 4 Washington. 


M. Elliott a fait carriére dans les domaines 
du journalisme et de la publicité. Depuis 1948, il est 
au service de la société MacLaren Advertising, ot il a 
occupé divers postes. Encore tout récemment, il assumait 
les charges de président-directeur général adjoint de 
la société. 


M. Elliott succéde 4M. Richard O'Hagan, qui a 
été nommé conseiller spécial en matiére de communications 
au Cabinet du Premier ministre. 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, and the Secretary of State, 
the Honourable J. Hugh Faulkner, jointly announced in Ottawa 
today the publication by the Organization for Economic Co- 
Operation and Development (OECD) of the OECD Report on the 
Review of Education Policies in Canada. The release of the 
report was also announced at the same time in Toronto by the 
Honourable Bennett Campbell, Chairman of the Council of Ministers 
of Education, Canada, and Minister of Education for Prince 
- Edward Island. 


As part of its regular program of activities, the 
OECD, of which Canada is a member, conducts from time to time 
comprehensive reviews of education policies in its member 
states. Such reviews have already been carried out successfully 
in several countries. The purposes of the Canadian Review were 
twofold: to acquaint others with educational developments in 
Canada and, by examining the objectives, structures and content 
of Canadian educational systems, to assist Canadian education 
authorities in planning more effectively for the future. 


The completion of this comprehensive review, which 
was coordinated by the Council of Ministers of Education, 
Canada, in close cooperation with the Government of Canada is 
the culmination of over three years' work. The first stage 
was the preparation of a six-volume background report by 
Canadian authorities on education in Canada. This background 
report consisted of an introductory volume, a volume by the 
Government of Canada, and four regional volumes (Atlantic 
Provinces, Québec, Ontario and Western Provinces). The second 
stage, following submission of the background reports to the 
OECD, was an "external" examination of education policies and 
systems across Canada by a team of five internationally re- 
nowned education experts selected by the OECD. The five 
examiners toured the country and prepared a report based on 
their first-hand observations. The third and final stage of 
the review consisted of a "confrontation" meeting during which 
representatives of the Canadian educational authorities responded 
to questions raised by the examiners in their report. This 
"confrontation" meeting took place in the OECD Education 
Committee in Paris in December 1975. 


The final report of the OECD Review of Education 
Policies in Canada, which has now been published, includes the 
introductory volume of the Canadian background report, the 
report of the external examiners and a summary of the pro- 
ceedings of the December 1975 meeting. 
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; In their report the examiners found much tO praise 
in the systems of education in Canada but also raised critical 


questions for consideration by Canadian education authorities. The 
report, and particularly the questions raised by the examiners, 
will be reviewed carefully by government authorities, and will 
no doubt be of interest to individuals and organizations con- 
cerned with education in Canada. 


The OECD Report, published under the title "OECD 

. Reviews of National Policies for Education: Canada", 

ISBN 92-64-11545-5, is available by mail order from the Publishing 
Centre, Printing and Publishing, Department of Supply and 
Services, Ottawa, Ontario, KIA 0S9 and from other outlets 

to be announced later, at $9.00 per copy. The Report is 

available in both English and French editions. 
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The Governments of Canada and the United States have been informed 
by the International Joint Commission, through a letter to governments dated 
August 5, and through meetings with the Secretary of State for External Affairs, 
Mr. Allan J. MacKachen, on August 6 and United States officials, on August 13, 
1976 that the Commission's final report on the Garrison Diversion Project in 
North Dakota will not be available by October 31, 1976 as requested. The Commission 
now expects that copies of its final report will not be available for public 


distribution before June, 1977, 


The Commission explains the reasons for this delay in its letter of 
August 5, 1976. These reasons include the need for a detailed and professional 
assessment of the available water quality data, including their reliability, in 
ended to enable the Garrison Study Board to complete its report to the Commission; 
the time-consuming restrictions in reproducing the Board's report, with appendices, 
for public distribution; and the need to ensure that everyone is given ample 
Opportunity to consider the substantial body of information in the Board's report 


before public hearings are held. 


The Canadian and United States Governments regret the considerable delay 
now expected before the Commission can submit its final report to governments on 
the findings of its investigation into the transboundary implications of the Garrison 
Diversion project. The investigation is being undertaken in response to letters 
from governments of October 22, 1975, which asked the Commission, inter alia, to 
recommend what measures might be taken to assist governments in ensuring that the 


provisions of Article IV of the Boundary Waters Treaty of 1909 are honoured. 
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While regretting the delay, the Governments of Canada and the United 
States both recognize that the Commission must have accurate water quality data, 
acceptable to its Study Board, on which to base its final report. The governments 
also agree that the public in both countries must be given adequate time to review 
the Garrison Study Board's report before public hearings are scheduled. At the 
same time, however, the governments have expressed concern that the Commission's 
report not be unduly delayed, and have urged the Commission to endeavour to submit 


its report at the earliest practicable date, 


The United States Government assured the Government of Canada in 
February 1974 that it will comply with its obligations to Canada under the Boundary 
Waters Treaty not to pollute water crossing the boundary to the injury of health 
Or property in Canada, and that no construction on the Garrison Diversion Unit 
perantalay affecting water flowing into Canada will be undertaken until it is 
clear that this obligation will be met. The announced delay in the submission of 
the Commission's final report to governments on the Garrison project does not 


affect the status of that assurance, 
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INTERNATIONAL JOINT COMMISSION 


COMMISSION MIXTE INTERNATIONALE 
151 SLATER k 
OTTAWA, ONT. Our File: 101-3-1:1 
K1IP 5H3 


August 5, 1976 


The Honourable A.J. MacEachen, P.C., M.P., 
Secretary of State for External Affairs, 
L.B. Pearson Building, 

Ottawa, Ontario. 

K1A 0G2 


Dear Mr. MacEachen: 


Reference is made to the Commission's letter 
of July 6, 1976, advising the Government of Canada 
that our report on the Garrison Diversion Project in 
North Dakota would not be available by October 31, 1976 
as requested. The letter also indicated that the 
Commission would write the Governments further in 
this regard after receipt of more detailed information 
from the Garrison Diversion Study Board following 
the Board's meeting July 27-29. 


The Commission met with the co-Chairmen of 
the Garrison Study Board on Friday, July 30, 1976, 
at which time the reasons for the delay in completing 
the Board's report were discussed thoroughly. The 
Commission also gave lengthy consideration to the 
development of a more accurate time table for sub- 
mission of its report to Governments. 


The Board's inability to meet an August 
deadline for its report to the Commission is due 
primarily to the need for a detailed and professional 
assessment of the available water quality data, including 
their reliability. These data provide the basis for 
predicting the impact the project will have on the 
quality of the Souris and Red Rivers in Canada. This 
question is, as you know, the very heart of the study 
under the Reference and is therefore a controlling 
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The Honourable A.J. MacEachen, August 5, 1976 
PoCw yy ter. 


factor. The Board Chairmen emphasized to the Commission 
that there are no shortcuts available to the Board in 
this respect. Completion of the work of the other 
committees of the Board, with the exception of the Water 
Quantity Committee, must await the receipt of approved 
water quality data from the Water Quality Committee. 


The Board has now advised the Commission that 
it will submit a "camera-ready" copy of its report to 
the Commission by the end of October. A few copies 
will be made immediately and forwarded to the two 
Governments. Since the Board's final report with 
Appendices will likely be several thousand pages in 
length, the reproduction fn quantity will be time- 
consuming. The Commission is making advance arrangements 
for printing the various segments of the Board's report 
as each is completed and approved by the Board. We 
hope to make public distribution of the complete 
report of the Board by mid-December. 


Because of the tremendous interest this study 
has on both sides of the boundary by public entities 
and private groups and individuals alike, the Commission 
is concerned that everyone be given ample opportunity 
to consider the substantial body of information in the 
Board's report before public hearings are held. The 
Commission is therefore allowing almost two months for 
public consideration, which includes the Christmas - 
New Year period when little public review is probable. 
It proposes to hold several public hearings in both 
countries about mid-February, 1977. 


The Commission will prepare its final report 
following the public hearings and will transmit it to the 
Governments as soon as possible. In all likelihood, 
copies will not be available for public distribution before 
June, 1977. 


Recognizing the importance that both Governments 
attach to this matter, the Chairman of each Section of 
the Commission will be meeting with representatives of 
his Government in order to discuss the implications of 
this delay. 
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The Honourable A.J. MacEachen, August 5, 1976 
Peep) Melis 


A similar letter is being sent to the Department 
of State by the Secretary of the United States Section 
of the Commission. 


Yours sincerely, 


VO Zao 


DGC: red D.G. Chance, 
Secretary. 
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No. 87 For IMMEDIATE RELEASE 
V. FA Aucust 23, 1976 


SUPPLEMENTARY CONTRIBUTION BY CANADA TO 
THE UniteD NATIONS RELIEF AND Works AGENCY 
FOR THE PALESTINE REFUGEES IN THE NEAR East (UNRWA) 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announced today that he had sent 
the following message to the Secretary General of the United 
Nations, Dr. Kurt Waldheim: 


"In messages on June 21 and July 30, 1976 you have drawn 
the Prime Minister's attention to the most difficult financial 
situation faced by the United Nations Relief and Works Agency 
for Palestine Refugees in the Near East. The Government of 
Canada, having studied with great sympathy the obligations which 
UNRWA will have to carry out in the near future and the needs to 
which it responds, has decided to consider favourably your appeal 
for a further Canadian contribution to the Agency for 1976. 
Accordingly, Canada will be making shortly a supplementary 
contribution of $300,000 Canadian to help the Agency pursue its 
activities. This sum will be in addition to Canada's regular 
contribution for 1976 which amounted to $3,350,000 Canadian and 
which represented in itself a $150,000 increase over the 1975 
level. 


"Since the creation of UNRWA, Canada has never failed to 
give it tangible support. Our concern for the fate of these 
refugees has never faded; on the contrary, we are extremely 
concerned that it has not been possible over the years to find 
a permanent solution to the conflict in the Middle East of which 
‘they are the victims. Until that goal is finally attained, UNRWA's 
valuable services ‘should be maintained. The Government of Canada 
is as concerned as you are with the precarious financial situation 
of the Agency. We shall therefore be prepared to examine with you 
and with other members of the Organization what can be done to 
ensure continuation of essential humanitarian activities of UNRWA." 
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OPENING OF THE 
Dr. Henry NorMAN BETHUNE MEMORIAL House 


GRAVENHURST, Aucust 30, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs-and»the Depart- 
ment of Indian and Northern Affairs announce the official 
Opening of the Dr. Henry Norman Bethune Memorial House. The 
Honourable Otto Lang, P.C., M.P., Minister of Transport, 
officiated at the opening ceremonies this afternoon in Gravenhurst, 
Ontario. Mr. A. T. Davidson, Parks Canada Assistant Deputy 
Minister, performed the duties of master of ceremonies. 


The cermonies were attended by a distinguished 
group of visitors from the People's Republic of China. A 
delegation of ten Chinese officials led by Vice-Minister of 
Public Health, Mr. Chang Chih-chiang, one of the most senior 
Chinese officials to have visited Canada in recent years, 
travelled to Canada specifically for the opening. Mr. Chang 
addressed the guests on behalf of the Government of China. 
Mr. Chang's delegation included senior medical officers of 
the People's Liberation Army who were associated with Dr. 
Bethune in China as well as officials of the People's Republic 
of China Ministry of Foreign Affairs. <A group of four media 
correspondents sent from Peking to cover the opening cermonies 
were also present. 


The Honourable Frank S. Miller, M.P.P. for Muskoka 
and Ontario Minister of Health was in attendance as the 
representative Of the Provincial Government. Mr. Allan 
Sander, the Mayor of Gravenhurst, attended on behalf of the 
Municipality. Mr. Chester Ronning, ex-Canadian diplomat 
who was born in China, spoke on Dr. Bethune's career. Also 
attending were the Chinese Ambassador to Canada, His Excellency 
Mr. Chang Wen-chin and a large number of Embassy staff. 

Mr. Arthur Menzies, Canada's Ambassador-designate to China 
who will take up his new post in Peking this autumn, was 
present. 


Parks Canada, on behalf of the Department of 
External Affairs, has been engaged for some three years in 
the restoration of Bethune House, previously the Gravenhurst 
United Church manse, which was purchased by the Federal 
Government in 1973. The decision to purchase the house was 
based on an appreciation of Norman Bethune's personal qualities 
as a medical innovator and early advocate of universal public 
health care in Canada and his unique place in the history 
of relations between Canada and the People's Republic of 
China. This act of commemoration by the Federal Government 
marks a signifcant step in the development of Canada-China 
relations. 


Restoration, circa 1890 the year of Bethune's birth, 
has been carriedout by the technical and historical experts 
of Parks Canada. Bethune House will be permanently administered 
and maintained by Parks Canada as a part of its historical 
Sites programme. 
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CANADA/CHINA CULTURAL FXCHANGE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
T 
n 
i 
Q 
T 


faba PORT a Lu areas 

907 TO 

390737 noiTAdi Jay? eee, yf 
. 


aa ce Uae 
BXeL OF teuavk Md 08: ane ha (hea 
eT TT Ps vee ” i ; ih en 

: , a vo A a 


aAMAH IX JARUT 40 ) AMIHS \AGAnAd 


ell — ed 
-— eee z 


—BRIAAIA JAMAST? x8 30 TVEIMTRASEO 
. BAAUAIAATXA § CAaRIATAA 230 heals 


a, 


The Department of External Affairs announced today that an 
important cultural exchange has been agreed to in principle by Canada 
and the People's Republic of China. Two tours are currently in nego- 
tiation: The Toronto Symphony, under conductor Andrew Davis, will perform 
in the People's Republic of China commencing January 1978, and the 
Shanghai Dance Troupe will be in Canada for a tour in the 1977-78 season. 


Dates and venues of the tours will be announced at a later date. 


Reference to this exchange was made in a speech delivered today 
by the Honourable Otto Lang, Minister of Transport representing the Prime 
Minister of Canada and the Secretary of State for External Affairs at the 
opening of the Norman Bethune House in Gravenhurst, Ontario. The ceremony 


was attended by a special delegation from the People's Republic of China. 


Now in its 55th season, and the second year under the young 
British virtuoso Andrew Davis as Music Director, the Toronto Symphony is 
one of Canada's senior orchestras with a wide international reputation 


gained from tours in North America, Europe and Japan. 


The Canadian visit by the Shanghai Dance Troupe will be its first 
appearance in the western world. The company of 150 dancers performs tradi- 


tional Chinese dance on contemporary revolutionary themes. 


This exchange of major performing companies from both countries, 
marks a particular significant development in the growing program of Canada/ 


Chinese cultural relations. 


Information: 
Cultural Affairs Division, 


Department of External Affairs, 
Ottawa. (613) -992-9307. 
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DIPLOMATIC APPOINTMENTS 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


mg Nay i 
TD ANN 
easy. Ss . 
Np retran &( 
ae * ‘i 
eu on Ty opis iP 
CANADA 
ha 
y oN 


r+ ae Patil ye 
} - ‘ 


“3ea3ia8 | aoperneh 
avel tk ravauh a 


—— 


2TWAMTH LOS aA SITAMOIS i: 


CAIATAA JAVIFISTRS AO TWaMTAASSO 
BIAUSIASTXS ea SRIARAA eG ana | ee 


The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Allan J. MacEachen, announces the following appoint- 
ments which will take effect over the course of the next few 
months. 


Mr. Kenneth C. Brown, 51, from Toronto, to be 
Ambassador to Sweden. 


Mr. Brown (B.A., University of Toronto; Rhodes Scholar 
and B.A., Oxford) joined the Department of External Affairs in 
1948 and has served abroad in Havana (1951-54), Berne (1957-60), 
Washington (1963-67) and, as Ambassador, in Havana with simul- 

- taneous accreditation to Haiti (1970-73). Since 1973 he has been 
Director of the United Nations Political and Institutional Affairs 
Division at departmental headquarters. 


Mr. Brown succeeds Mr. R. Harry Jay, whose appointment 
as Ambassador and Permanent Representative to the United Nations 
(Geneva) was announced earlier. 


* * * 


Mr anPierre, Charpentier) (50) sorigina?iyst rom Ottawa; ito} 
be Ambassador to Algeria. 


Mr. Charpentier (B.A. Université de Montréal; certificat 
de philosophie, Collége dominicain, Ottawa; licencié en droit, 
Université de Montréal; M.A. (Rhodes Scholar) Oxford) joined the 
Department of External Affairs in 1952 and has served abroad in 
Madrid (1954-57), Warsaw (1959-61), Paris (1965-69), and, as 
Ambassador to Peru with concurrent accreditation to Bolivia (1970- 
73). Since 1973 he has been Director of the Latin American 
Division at departmental headquarters. 


Mr. Charpentier replaces Mr. R. Elliott whose appointment 
aS Minister at the Canadian Embassy in Paris was announced earlier. 


* OK * 


Mr. P. Stewart Cooper, 60, originally from Revelstoke, 
British Columbia, to be High Commissioner to Sri Lanka. 


Mr. Cooper has spent most of his professional career 
with the Department of National Defence. He has served as Chief 
of Staff, Western Command (Edmonton) (1954-56), Military Adviser 
to the Canadian Delegation to the International Commission for 
Control and Supervision in Laos (1956-57), Commandant of Royal 
Roads Military College (1957-60), Military Advisor to the ICSC in 
Laos (1961-62), Vice Adjutant-General of the Army (1962-64), 
Director-General, Personnel Plans and Requirements, Canadian 
Forces (1964-66), and as Canadian Commissioner with the ICSC in 


PO ee 


Laos (1966-69). Mr. Cooper joined the Department of External 
Affairs in 1969, and has since then been Minister Counsellor 
(Administration) at the High Commission in London. 


Mr. Cooper replaces Miss Marion Macpherson, whose next 
assignment is announced below. 


* OK Ok 


Mr. C.F.W. Hooper, 51, originally from Toronto, to be 
High Commissioner to Jamaica. 


Mr. Hooper (B.A., University of Toronto; A.M., Harvard; 
B.Litt., Oxford) joined the Department of External Affairs in 
1950 and has served abroad in Caracas (1952), Buenos Aires (1953- 
56), New Delhi (1958-61), Dar-es-Salaam (1964-66) and London 
(1966-70). From 1972 Mr. Hooper was Co-ordinator at External 
Affairs headquarters for the Conference on Security and Co-operation 
in Europe, and since 1974 he has been Director of the Eastern 
Kuropean Division. 


Mr. Hooper succeeds Mr. John M. Harrington who returns 
to Canada to take up an assignment as Academic Visitor at the 
University of Toronto. 


* ok 


Miss Marion Macpherson, 52, to be Consul-General in 
Boston. 


Miss Macpherson (B.A., University of Saskatchewan; M.A., 
University of Toronto) has served abroad with the Department of 
External Affairs in Washington (1950-53), Indochina (1956-58), 
Accra (1958-59) and New York (1963-68). Since 1973 she has been 
High Commissioner to Sri Lanka. 


Miss Macpherson succeeds Mr. Jean-Louis Delisle who 
retires at the end of this year. 


* OK Ok 


Mr. H. Morton Maddick, 57, originally from St. John's, 
Newfoundland, to be Ambassador to Poland. 


Mr. Maddick joined the Trade Commissioner Service in 1947 
and has been assigned abroad in New York (1947-49), Washington 
(1949-50), Lisbon (1950-53), Madrid (1953), Rio de Janeiro (1954- 
o7), Santiago (1957-60), London (1963-67) and, as Consul and Senior 
Trade Commissioner, in Cleveland (1967-68). From 1969-72 Mr. 
Maddick was the General Director of the Trade Commissioner Service 
and, in 1972, was appointed Ambassador to Ireland. 


Mr. Maddick succeeds Mr. A. F. Hart who takes up an 
assignment in departmental headquarters. 


* * 


Mr. Victor C. Moore, 58, originally from Esquimalt, 
British Columbia, to be High Commissioner in Zambia. 


Mr. Moore (B.A., University of British Columbia), joined 
the Department of External Affairs in 1948 and has served abroad 
in Bonn and Berlin (1951-55), Moscow (1956-58), Karachi (1960-62), 
The Hague (1962-65), as Ambassador, Head of Canadian Delegation in 
Saigon and Hanoi (1965-67) and, as High Commissioner in Kingston, 
Jamaica with concurrent accreditation to the Bahamas and Belize 
(1968-72). Since 1972 he has been Director of the Commonwealth 
Institutions Division at External Affairs headquarters. 


Mr. Moore succeeds Mr. Arthur F. Broadbridge who returns 
to Canada to retire. 


* ok Ok 


Mr. Joseph Elmo Thibault, 55, originally from Embrun, 
Ontario, to be Ambassador to Romania. 


Mr. Thibault (B.A., B.Ph., University of Ottawa) joined 
the Department of External Affairs in 1946 and has served abroad 
in Cape Town and Pretoria (1947-50), New York (1953-58), Belgrade 
(1958-60), Buenos Aires (1964-67), and, as Ambassador, in Yaounde 
(1967-69). Since 1974 he has been Director of Security Services 
Division at departmental headquarters. 


Mr. Thibault, Canada's first resident Ambassador to 
Romania, assumes responsibilities previously held by the Canadian 
Ambassador resident in Belgrade, Mr. R. P. Cameron. 
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JorntT ComMmMUNIQUE 
EOoMMUNIQUE CONJOINT 


CANADA/U.S.A, FISHERIES NEGOTIATIONS 
SEPTEMBER 1 - 4, 1976 
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NEGOCIATIONS CANADA/ETATS-UNIS SUR LA PECHE 
Le 1ER au 3 SEPTEMBRE 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Representatives of Canada and the United States today 
concluded the first round of formal negotiations looking toward 
a comprehensive fishing agreement between the two countries 
which will provide the basis for their fisheries relations from 
1977 forward. 


The Canadian delegation was led by Mr. L.H. Legault, 
Director General, International Directorate, Fisheries and 
Marine Service, Department of the Environment. The United 
States delegation was led by Ambassador Rozanne L. Ridgway, 
Deputy Assistant Secretary for Oceans and Fisheries Affairs, 
Department of State. 


The two sides put forward proposals as the possible 
conceptual basis for an agreement and reviewed these approaches 
and concepts in detail. They agreed that the ongoing negotiation 
of new bilateral arrangements for Pacific salmon would proceed 
separately with the objective of concluding two separate 
agreements which together would establish the basis for the full 
range of Canada/United States fishery relations. 


The two sides agreed provisionally to hold a second round 
of negotiations from October 18-22. 


Des représentants du gouvernement du Canada et du 
gouvernement des Etats-Unis ont conclu aujourd'hui leur premiére 
session de négociations formelles visant a l'élaboration d'un 
accord général en matiére de pécheries entre les deux pays, devant 
constituer le fondement de leurs relations en matiére de pécheries 
a partir de 1977. 


La délégation canadienne était dirigée par M. L.H. Legault, 
Directeur général, Direction Internationale, Service des péches et 
de la mer du Ministére de l'Environnement. L'ambassadeur Rozanne 
L. Ridgway, Sous-Secrétaire adjoint aux Affaires des péches et de 
la mer du Département d'Etat, présidait la délégation américaine. 


Les deux parties ont mis de l'tavant des propositions 
ayant trait aux concepts possibles pouvant servir de fondement 
a un accord, et ont examiné en détail ces diverses concepts et 
approches. Ils se sont entendugsur le principe que les négociations 
en cours concernant l'élaboration de nouveaux arrangements bilateraux 
sur le saumon du Pacifique se dérouleraient séparément, ayant a 
l'esprit comme objectif de conclure deux accords séparés qui, 
ensemble. constitueront le fondement des relations générales en 
matiére de pécheries entre le Canada et les Etats-Unis. 


Les deux parties ont également convenu provisoirement de 
tenir une deuxiéme session de négociations du 18 au 22 octobre prochain. 
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CAIEA SEPTEMBER 19, 1976 
—055 Le 10 septemBre 1976 


Visit To HALIFAX BY THE MEMBERS 
OF THE NorTtTH ATLANTIC CoUNCIL 


Visite A HALIFAX DES MEMBRES 
DU CONSEIL DE L’ ATLANTIQUE NorD 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


39A3.j9" dragasnil al” 

yraraams “OTewaAtG iyo" 
sce OL maswaraac 
ATO aaemytase- OL 34 


to ee ee ei a ae 


Be 
oe, 


iA eag BAaTeIMIM 


30 THAMTAATAG — 


The Department of External Affairs announced today that 
the North Atlantic Council will be visiting Halifax on September 16 as 
part of a tour designed to familiarize its members with Alliance Maritime 
defence activities in North America. The membership of the Council 
which is the most senior permanent body in NATO, consists of the NATO 
Secretary General and the Permanent Representatives of all member countries. 


During their stay, members of the Council will be guests at 
a dinner hosted by the Honourable Allan J. MacEachen, Secretary of State for 
External Affairs. They will also visit Canadian naval and air facilities 
-in the Halifax area and will receive briefings from Vice-Admiral Douglas 
Boyle, Commander, Maritime Command, j 


The Council members will be coming to Canada following a 
visit to the United States. 


KRERKREKKERRKRKKERERERE 


Le ministére des Affaires extérieures a annoncé aujourd'hui 
que les membres du Conseil de 1'Atlantique Nord visiteront Halifax le 
16 septembre dans le cadre d'une tournée visant 4 les familiariser avec 
les activités de défense de 1'Alliance Maritime en Amérique du Nord. Le 
Conseil, qui est l'organe supréme de 1'OTAN, est formé du Secrétaire 


général de 1'OTAN et des représentants permanents de tous les Etats membres. 


Durant leur séjour au Canada, les membres du Conseil seront 
invités 4 un dfner offert par 1l'honorable Allan J. MacEachen, Secrétaire d'Etat 
aux Affaires extérieures. Ils visiteront les installations des forces 
navales et aériennes situées dans la région d'Halifax et assisteront 4 des 
exposés donnés par le Vice-amiral Douglas Boyle, Chef du Commandement 


maritime. 


Les membres du Conseil se rendront au Canada aprés avoir 
effectué une visite aux Etats-Unis. 
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VistT OF DEPUTY PRIME MINISTER 
AND FOREIGN MINISTER YIGAL ALLON OF ISRAEL . 


VISITE DE M,. YEGAL. ALLON, 
PREMIER MINISTRE SUPPLEANT ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES D’ ISRAEL 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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MATA JAAARATRS AO TASMTHASSO 


INUAIAATXS SSAIAAAA Sad SASTSIMIM 


The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Allan J. MacBachen, announced today that the official visit of Deputy 
Prime Minister and Foreign Minister Yigal Allon, of Israel, will take place 
from September 27 to October 1. While in Ottawa, Mr. Allon will meet with 
Prime Minister Trudeau and be the guest of honour at a dinner hosted by 
the Secretary of State for External Affairs. Discussions between the 
two Ministers will deal with bilateral relations, including the creation 
of a Joint Canada-Israel Economic Committee, as well as on the situation 
in the Middle East. Mr. Allon will proceed to Toronto on September 29 


and Montreal on September 30, leaving for New York on the first of 
October. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l'honorable 
Allan J. MacEachen, a annoncé aujourd'hui que M. Yigal Allon, premier 
ministre suppléant et ministre des affaires étrangéres d'Isratl, 
effectuera une visite officielle au Canada du 27 septembre au 1°" octobre. 
A Ottawa, M. Allon rencontrera le Premier ministre Trudeau et sera l'invité 
d'honneur d'un diner offert par le Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures. Les entretiens entre les deux ministres porteront sur les 
relations bilatérales entre les deux pays, y compris la création d'un 
Comité économique mixte canado-israélien, de méme que sur la situation 
au Moyen-Orient. M. Allon se rendra a Toronto le 29 septembre et a 


Montréal le 30, avant son départ pour New York le 1°" octobre. 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
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The Department of External Affairs announced today 
that the twelfth CISGO (Commonwealth Interchange Study 
Group Operation) leaves London on 14 September for a four- 
week study tour of Canada which will take them to Ottawa, 
Motticalwetoronto, Rdmonton, Calgary and Vancouver. It is 
one in an annual series of tours that have visited almost 
every area of the Commonwealth. 


The aim of the scheme is to provide young men and 
women of ability and promise with the experience of a broad 
Ditestimcenmsave study of the important characteristics - 
economic, political and social :- of Canada and to encourage 
understanding and goodwill through personal contact. 


pie participants =faacross section of vyoung- top-level 
execumives in banking, business and the professions.- average 
age 28.7 years - each sponsored by their own organisations and 
paid, fomeinem except for a few bursaries for professional 
Beopie. Pome diversity-of the group gives them a unique 


opportunity to learn nearly as much from each other as they 
do from the tour itself. 


The programme is designed to highlight the important 
features of each area to be visited and is very varied, including 
such subjects as industrial development, cultural background, 
apeeeultune, education, communications, etc; “The group will 
visit factories and universities, forests and farms and meet a 
WIG Goosc-Section of Canadians.\slhebiGinerary doessnoet cover 
the whole country but includes enough travelling by air and 
land to enable the group to grasp the scale and diversity of 
Canada. The group will stay in private homes as guests of local 
families throughout the tour. 


The programme 1s co-ordinated in Ottawa by the Department 
Ofecbx¢ernal Affairs and in the provinces: by the Provincial Govern- 
ments with the co-operation of the local Royal Commonwealth Society 
branch and other interested bodies. 


Ottawa 15th - 18th September 
Montreal Loth: = 24rd “september 
Toronto cat, = “20th séptemnber 
Edmonton/Calgary 29th September - 3rd October 
Vancouver 4th = 8th October 
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VISIT OF COMMISSIONER R,J.A, FELLI, 
MINISTER FOR ForEIGN AFFAIRS OF GHANA 


VISITE DU CoMMISSAIRE R.J.A, FELLI, 
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU GHANA 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today that the 
Commissioner (Minister) for Foreign Affairs of Ghana, Colonel R.J.A. Felli, 
will pay an official visit to Canada from September 19 to 22. The visit 
is in response to an invitation extended by the Secretary of State for 
External Affairs, the Honourable Allan J. MacEachen during his tour of 
West Africa, including Ghana, which took place during April, 1975. 


-While in Canada, the Commissioner will hold talks with the 
Honourable Don Jamieson, Secretary of State for External Affairs and the 
Honourable James A. Richardson, Minister of Defence. He will attend a 
dinner given by Mr. Jamieson and will also meet Government officials in 
External Affairs, CIDA and Industry, Trade and Commerce. In Ottawa he 
will discuss questions of mutual concern as well as Canada's economic 
development programme in Ghana. 


After a tour of Niagara Falls on September 22, the Commissioner 


will depart for New York where he is slated to attend the United Nations 
General Assembly. 


REKKKEKERE 


Le ministére des Affaires extérieures annonce que le Commissaire 
aux Affaires étrangéres du Ghana, le Colonel R.J.A. Felli, sera en visite 
officielle au Canada du 19 au 22 septembre en réponse a l1'invitation que 
lui a adressée le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l!honorable 
Allan J. MacEachen, lors d'un séjour qu'il a fait au Ghana au mois d'avril 
1975 dans le cadre d'une tournée en Afrique de l'Ouest. 


Le Commissaire aux Affaires étrangéres du Ghana aura des entretiens 
avec l'honorable Don Jamieson, Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures 
ainsi qu'avec l'honorable James Richardson, Ministre de la Défense. I1 
rencontrera également les hauts fonctionnaires du Ministére des Affaires 
extérieures et du Ministére de 1'Industrie et du Commerce ainsi que de 
1l'Agence canadienne de développement international. Les entretiens porteront 
sur des questions d'intérét commun ainsi que sur le programme canadien de 
coopération au Ghana. Le Commissaire aux Affaires étrangéres sera recu a4 
diner par M. Jamieson, 


Une visite est prévue aux Chites Niagara le 22 septembre. Le 
Commissaire aux Affaires étrangéres du Ghana quittera ensuite le Canada 
pour se rendre 4 New-York ot il participera a4 1'Assemblée générale des 
Nations Unies. 


*Canadian International Development Agency 
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OPENING CEREMONIES OF THE 
"ROUTE DE L‘UNITE ET DE L’AMITIE CANADIENNE” 
NramMey, NIGER 
SEPTEMBER 20 To SEPTEMBER 22, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces that 
the Honourable Jean-Pierre Goyer, Minister of Supply and Services, 
and Receiver-General of Canada, will represent the Canadian 
Government at the opening ceremonies of the ''Route de l'unité 
et de l'amitié canadienne" in Niger, September 20-22. He 
will be accompanied by the Canadian Ambassador to Niger, Mr. 
Michel de Goumois, the interim Vice-President of the Canadian 
International Development Agency, Mr. Pierre Sicard, and other 
representatives of the Department of External Affairs and the 
Canadian International Development Agency. 


The Minister's programme will consist of visits to 
Niamey, Gouré and Jajiri where he will meet with government 
leaders. 


The construction of the "Route de l'unité et de 
l'amitié canadienne" began in April of 1972. The 427 kilometre 
long, $32.5 million road extends from Gouré to N'Guimi through 
Goudoumaria, Maine-Soroa and Diffa, servicing the South-East 
regaongot the country and linking the Niger River to the Lake 
Chad basin. Among other things, it facilitates marketing of 
products originating in this vast region in the main Nigerian 
centres, thus.stimulating fisheries, agricultural and industrial 
development. This project also envisaged, through the way 
in which it was implemented, the formation of a Nigerian 
engineering team which would be qualified to undertake other 
road construction projects using equipment acquired with 
a Canadian Government loan. 


As well as assisting Niger in strengthening its 
national unity, this project has a special importance for our 
two countries. It will have been, because of its challenging 
nature, a major step in the growing relationship between 
Niger and Canada, and a tangible demonstration of Canadian 
friendship toward Niger and Francophone Africa as a whole. 
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EUROPEAN TOUR OF “La SAGOUINE” 


BY LE THEATRE DU RIDEAU VERT 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today that 
Antonine Maillet's LA SAGOUINE opens in Paris on September 21st, at the 
beginning of a 24 month tour in Europe. The tour will cover 27 cities in 
France, Belgium and Switzerland for a total of nearly 40 performances. LA 
SAGOUINE, a production from "Le Théatre du Rideau Vert", Montreal, is 
sponsored by the Department under its programme of cultural relations with 
foreign countries. 

The play, consisting of a series of monologues, was written 
aS a one-woman show by Acadian novelist and playwright, Antonine Maillet. 
Actress, Viola Léger, who is La Sagouine, has performed this role since 
November 1971. The stories she tells “in rough, crude French dating from 
the 16th century" (A. Maillet) are of the price paid for a life truly lived 
and of her love for her native Acadia. As La Sagouine, Madame Léger has 
talked her way all over Canada and Europe where she performed four shows 
in Paris and appeared at the world festival of theatre in Monaco in 1974. 

500 presentations have been given since 1971, in theatres and on Radio-Canada 
TV, with a constantly changing series of monologues. 

In Europe, La Sagouine will talk of Le Métier (Work), Les 
bancsd'église (Church pews), Le Recensement (The census), Le Printemps (Spring), 
and La Mort (Death). 

The European tour opens at the prestigious Théatre Petit Orsay 
of Jean-Louis Barrault-Madeleine Renaud in Paris, where the Canadian show will 
run for 24 weeks. La Sagouine continues to major centres in France, Belgium 


and Switzerland, including Bordeaux, Lyon, Marseilles, Brussels and Geneva. 


al 
Information: 
Francette Sorignet Cultural Affairs Division, 
Le Théatre du Rideau Vert Department of External Affairs, 


Montreal, B:Q. (514) 845-0267 Ottawa (613) 992-9307 
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CANADIAN FLECTED To THE UNITED NATIONS 
HUMAN RIGHTS COMMITTEE 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable D. C. Jamieson, announced today that 
on September 20, 1976, a Canadian, Professor Walter 
S. Tarnopolsky, was elected to the United Nations 
Human Rights Committee. The Committee, which con- 
sists of eighteen experts in the field of human rights, 
is established under the International Covenant on 
Civil and Political Rights, to which Canada acceded 
on May 19, and which came into force on March 23, 1976. 
The chief purpose of the Committee is to review reports 
from states party "on the measures they have adopted 
which give effect to the rights recognized therein 
and on the progress made in the enjoyment of those 
rights". Elections to the Committee took place at 
the United Nations Headquarters in New York on Sep- 
tember 20 at a meeting of the thirty-seven countries 
which are now parties to the International Covenant. 
Professor Tarnopolsky will serve an initial term of 
four years on the Committee. 


A native of Gronlid, Saskatchewan, Professor 
Tarnopolsky is a graduate of the University of Sask- 
atchewan, Columbia University and the University of 
London, and has taught law at Saskatchewan, Ottawa, 
Windsor and the Osgoode Hall Law School. From 1972 
to 1975 he was Vice-President (Academic) at York 
University, Toronto, and for the past year has been 
Visiting Professor of Law at Laval University. He 
has now returned to the Osgoode Hall Law School, 
York University, as Professor of Law. The author 
of numerous articles on human and civil rights and 
a widely known book "The Canadian Bill of Rights", 
Professor Tarnopolsky is a legal scholar of inter- 
national standing in the human rights field. 
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REPORT OF THE INTERNATIONAL “WORKING GROUP 
ON THE ABATEMENT AND CONTROL OF POLLUTION 
FROM DREDGING ACTIVITIES> — 


————E 


RAPPORT DU GROUPE INTERNATIONAL DE TRAVAIL 
SUR LA REDUCTION ET LE CONTROLE DE’ LA, POLLUTION 
CAUSEE PAR LES TRAVAUX DE DRAGAGE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable Don 
Jamieson, today announced that the Report of the International Working Group 
on the Abatement and Control of Pollution from Dredging Activities, under- 
taken under the terms of the Agreement on Great Lakes Water Quality, signed 
on April 15, 1972, is now available to the public. The report is under 
current consideration within the Canadian Government. 


As part of this consideration, the Government invites the views 
of the interested public on the recomaendation of the International Working 
Group. Further, a one-day seminar to discuss these recommendations with 
the public is planned in early November. The Department of External Atfairs 
-has requested that the Department of the Environment organize this seminar 
and the distribution of the report. Copies of the report and further 
information may be obtained by addressing a request to the; 


Great Lakes Co-ordinator, 
Environmental Protection Service, 
Ontario Region, 

Environment Canada, 

P35vS cs Cilgit Ave: Wa, 

Toronto, Ontario. 

M4V 1P5 


Tel. 416-996-5840 


REKKKKKERKKRKRKKEKKEKEK 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l'honorable Don 
Jamieson, a annonce aujourd'hui que le rapport du Groupe international de 
travail sur la réduction et le contréle de la pollution causée par les 
travaux de dragage, prépare aux termes de l'Accord relatif a la qualite 
de l'eau dans les Grands lacs signe le 15 avril 1972, est maintenant a la 
disposition du public. Ce rapport est actuellement 4 l'étude au sein du 
gouvernement canadien. 


Dans le cadre de cet exainen, le gouvernement voudrait inviter 
les personnes intéressees a présenter leurs points de vue sur les recon- 
mandations du Groupe international de travail. Un colloque public d'une 
journée est en outre prévu au debut de novembre pour discuter de ces 
recommandations. Le ministére des Affaires extérieures a demandé au 
iinistére de l'Environnement d'organiser ce colloque et d'assurer la dif- 
fusion du rapport. On peut obtenir ce dernier ainsi que de plus amples 
renseignements en écrivant 4 l'adresse suivante: 


Coordonnateur des Grands lacs 

Service de la protection de 1' environnement 
Région de 1'Untario 

Environnement Canada 

135, OQUGSL, av; ot. Clair 

Toronto (Ontario) 

M4V 1P5 


Tél.: 416-996-5840 
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Visit OF THE VICE-MINISTER OF | 
FOREIGN AFFAIRS OF THE SOCIALIST, 
REPUBLIC OF VIETNAM “s* 


VISITE DU SOUS-MINISTRE DES 
AFFAIRES ETRANGERES DE LA REPUBLIQUE 
SOCIALISTE DU VIETNAM 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Donald Jamieson, today announced the visit of an 
official delegation from the Socialist Republic of Vietnam. 
The six-man delegation is led by Mr. Hoang Luong, Vice- 
Minister of Foreign Affairs, who is accompanied by officials 
of his Ministry, of the Ministry of Foreign Trade and of the 
Office of the Premier. During his stay in Ottawa, September 
27-28, the Vice-Minister will call on the Secretary of State 
for External Affairs and have discussions with Canadian 
officials on matters of mutual interest. The delegation 


will then visit Toronto and Montreal, departing on October 2. 


Le secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Donald Jamieson, annonce aujourd'hui la venue 
d'une délégation officielle de la République socialiste du 
Vietnam. La délégation, composée de six membres, est dirigée 
par monsieur Hoang Luong, sous-ministre des Affaires étrangéres, 
accompagné de fonctionnaires de son minist@6ére, du ministére 
du Commerce extérieur et du bureau du premier ministre. 
Pendant son séjour 4 Ottawa, les 27 et 28 septembre prochains, 
le sous-ministre rendra visite au secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures et s'entretiendra avec des fonctionnaires 
canadiens de sujets d'intérét mutuel. La délégation se rendra 
ensuite &@ Toronto et a Montréal d'owt elle s'envolera le 2 


octobre. 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
No. 10L SEPTEMBER 24, 1976 


CANADIAN DELEGATION TO THE 31st REGULAR SESSION 
OF THE UNITED NATIONS GENERAL ASSEMBLY 


Se 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
ul 
: 
. 
Q 
U 


ra A a 
sam yas ins qo7 > 7 i) és, 


ee or : ier Wi ‘oF e 
“ANOLE OS aganarene, eh Oem e ae ene 
————— a ene vl ret. Ge we iu: ; a 


v 4 : mae 
- yee 


: ‘ _ : eG ie 
‘ + 7 ex, : 
: | | . ; : ay a i = 
F ..s8 . | 


— ly Tek i 
4 i] { { i As | Ae | 
in 2 Hh aayTiM SHT WW 
od — CO a 2 eh oe ee ee 
B 
he 
- = 
ae 
Cli A. LS 
crn ty ta Jj 


¥4 40 TUSM TRAIAO, 
e3AUSIASTXS aa Ke MA 2350 aAsTeIMiM 


* a 


The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Donald C. Jamieson, announced today the composition of the Canadtan 
Delegation to the 3lst Regular Session of the United Nations General 
Assembly, which convened at United Nations Headquarters, New York, on 
Tuesday, September 21. Mr. Jamieson will be the Chairman of the 


Delegation. The other members will be: 


Mr. William Barton Ambassador and Permanent Representative 
of Canada to the United Nations, 
New York 


Parliamentary Secretary to the 
Secretary of State for External Affairs 


The Honourable R. D. Stanbury Member of Parliament 
Mr. Charles Lapointe Member of Parliament 
Mr. Harry Jay Ambassador and Permanent Representative 


of Canada to the Office of the United 
Nations, Geneva 


Miss Sylva Gelber Special Adviser to the Deputy Minister 
of Labour 
Mr. Geoffrey Bruce Deputy Permanent Representative and 


Minister, 
Permanent Mission of Canada to the 
United Nations, New York 


Mr. Jacques Gignac Ambassador of Canada to Tunisia 
Mr. Maurice D. Copithorne Director General, 


Bureau of Legal Affairs, 
Department of External Affairs 


Advisers will be provided by the Department of External Affairs 
and by other Departments as required. 
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ESTABLISHMENT OF A JOINT CANADA-ISRAEL 
3 ~ Economic CoMMITTEE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Governments of Canada and of Israel have decided to 
form a committee to be called "'The Canada-Israel Joint Committee 
for the Development of Trade and Economic Co-operation". 


A memorandum of understanding establishing the Committee 
was signed on September 27 by the Hon. Donald Jamieson, Secretary 
of State for External Affairs for the Government of Canada, and 
by His Excellency Yigal Allon, Deputy Prime Minister and Minister 

for Foreign Affairs for the Government of Israel. 


The Committee will be made up of senior officials and, 
when agreed, may be headed by Ministers. Meetings will normally 
take place once a year, alternating between Canada and Israel. 


The Committee will explore possibilities of expanding 
trade and economic and industrial co-operation between Canada and 
Israel. The Committee is to work to promote the exchange of 
technology, including industrial research and development. Both 
Canada and Israel have specialized in the development of certain 
high technology industries, and it is expected that there will be 
mutually profitable exchanges of information. 


The Committee's mandate includes the encouragement of 
investment, and various proposals will be studied including the 
DOSsSiDUlity of setting up joint or mixed ventures or companies. 


Both Ministers expressed satisfaction that agreement 
had been reached and stated their belief that important mutual 
Done yesmwould arise from the, activities of the Committee. ‘The 
Ministers also discussed the pursuit of more liberal trade policies 
and reaffirmed their unequivocal opposition to economic boycott 
and discrimination based on race, national origin or religion. 
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VistTE DE M, Dimitrios BITSIOS, 
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA 
REPUBLIQUE HELLENIQUE LES 4 ET 5 ocToBRE 19/6 


Visit oF ForREIGN MINISTER Dimitrios BITSIOS 
OF THE HELLENIC REPUBLIC, 
QcToBER 4 anp 5, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


C 
O 
m 
m 
U 
° 
i 
Q 
U 


? 


4 oe | = 
ee 


an as i ne 


' a rs 


3TA aan norevasrd. ino va 


: x poe 
‘ eK 
i pao Toi 
Oh 4 BaeUs av res 
J ee en eal 
om oe a 
E 
oe 
Ga re 
“hal 
‘ ay 
Oe 
if 
| 
‘7 
j Trot, 
erH ae SV ie 
* 7" yh ps toe ae F i 4 mn 
: t ¢ 9 op > oe cS i ae Es 
VeeP y en | 2 Gy ad St wre ule Bis 
; Ad wae 
X j re : Wei sau tS 
t t : = 
a. Wate OA eA EE eine” 
Bids = 
a ‘ 
hi ‘ . } 7 \F 
,) — i 4 ; # ; 
rm ¥ / Val & 
; -* Lea > 
i HT 
7 sand 
x ss : , OU 
m 
7 
~ 
ig 
' _ ae : 
= ¥ 
~ z 
7 . | : 
4 


neat 3 ai T30 nay a] a 


naj2h ATALGaMAL ane 


7 


_ BAHIA AA JAURATXA 30 TWaMTRAgS a. 0 
3a UaWsTXS 2aRlATAA @ ea0 ana raivim. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
monsieur Donald C. Jamieson, annonce que 
monsieur Dimitrios Bitsios, Ministre des Affaires 
étranqéres de la République hellénique, effectuera 
une visite officielle A Ottawa les 4 et 5 octobre 
prochains. Invité d'honneur A un dfner offert 
par le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
monsieur Bitsios aura, en plus, des entretiens 
avec monsieur Jamieson. Ces entretiens entre les 
deux ministres porteront sur les relations bilatérales 
entre les deux pays de m&éme que sur la situation 
internationale. Monsieur Bitsios repartira pour 
New York le 5 octobre. 


KREERKEEKEEKREEKKEKEREKEREER 


The Secretary of State for External Affairs, 
The Honourable Donald C. Jamieson, announces that 
an official visit to Ottawa by Foreiqn Minister 
Dimitrios Bitsios, of the Hellenic Republic, will 
take place on October 4 and 5. Foreicn Minister Bitsios 
will be the quest of honour at a dinner civen by 
the Secretary of State for Uxternal Affairs; he will 
also have meetings with Mr. Jamieson. Discussions 
between the two Ministers will deal with bilateral 
relations between Canada and Greece as well as with 
the international situation. Mr. Bitsios will leave 
for New York on Octover 5. 
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PROFIL DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUS 


Superficie: 131,990 km carrés 

Fopulation: 9 millions d'thabitants 
Capitale: Athénes 

Villes importantes: Thessalonique, Larisa, Volos, 


Le Pirée, Patrai, Kalamai, 
Rhodes, Khania, Iraklion, Kerika 


Type de gouvernement: Répudlique 
Chef du qouvernement: M, Constantin Caramanlis, 
Premier ministre 

Chet de l'ktat: M. Constantin Tsatsos, Président 
Ministre des Affaires 

étrangéres: M. Dimitrios B3itsios 
Ambassadeur de la République 

hellénique au Canada: M. Thémistocles Chrisanthopoulos 
Am>assadeur du Canada en 

Répudlique hellénique: 4, Arthur Andrew 
Pol sities: Can. $19 milliards 
P.N.8. per capita: Gan. .$2,038.00 
Sxportations totales: Can. $2,030 milliards 
Importations totales: Gan... $4, 335. middiards 
Balance commerciale: -Can. $2,355 milliards 
Dxvortations vers le 

Canada: Can. $16.976 millions 
Imoortations du Canada: Can. $34. 685: milldgons 
Salance commerciale avec 

le Canada: -Can. $17.706 millions 
Princivales ressources: Tabac, raisins, macnésium 
Princivales exportations 

vers le Canada: Fromace, raisins, olives 
Principales importations 

du Canada: Sucre, produits industriels, 


minéraux (soufre, cuivre, aniante) 
Nombre de touristes 
canadiens: 39,349 
Résidents canadiens en Gréce: 1,395 
migration vers le Canada: Sebo2. 12974) 
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NOTES ON THE HELLENIC REPUBLIC 


Area 13a, 990 sq kin 

Poovulation: 9 million inha>itants 
Capital: Athens 

Main cities: Thessalonika,Larisa, Volos, 


Piraieus, Patrai, Kalamai, 
Rhodes, Khania, Eraklion, Kerika 


Type of covernment: Republic 
Head of covernment: Mr. Constantine Caramanlis, 
Prime Minister 
Bead of State: Mr. Constantine Tsatsos, 
President of the Republic 
roreicn Minister: Mr. Dimitrios Bitsios 
Ambassador of the Hellenic 
Republic to Canada: Mr. Themistocles Chrisantho»noulos 
Am>oassador of Canada to 
the Hellenic Repu>lic: Mr. Arthur Andrew 
GIP : Cam Si9- bitlion 
GNP per cavita: Can. S2,088e.00 
Total exports: Canine O24 0204 DAIL on 
Total imports: Gan. 84 395 SLL Low 
Trade balance: ~Oatt.«$243055..biLL ion 
Exports to Canada: Gen, S16 976 - milton 
Imports from Canada: Gan. S34. 665, million 
Trade balance with Canada: =Gath.: Si7.700 MLL Lion 
Main resources: Tobacco, currants, magnesium 
Main exports to Canada: Cheese, raisins, olives 
Main imports from Canada: Sucar, industrial products, 
minerals (Sulphur, copper, 
asbestos) 
Number of Canadian tourists: 39,849 


Canadian residents in Greece: 1,395 
Fmicration to Canada: Soo «ore 
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ENTRY INTO FORCE OF THE 
CANADA-EUROPEAN COMMUNITIES AGREEMENT 


ENTREE EN VIGUEUR DE L’AccorD 
CANADA-COMMUNAUTES EUROPEENNES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs and the Delegation of the 
Commission of the European Communities announced today the coming into force 
on October 1, 1976 of the Framework Agreement for Commercial and Economic 
Cooperation between Canada and the European Communities. This follows the 
exchange of Notes between Canada and the European Communities in Brussels 
today. 


As a result, the two sides are now in a position to convene the 
Joint Cooperation Committee provided for in the Agreement. The Committee, 
which will be responsible for promoting and reviewing commercial and economic 
cooperation activities under the Agreement, is expected to hold its first 
meeting before the end of the year. 


The Agreement, signed in Ottawa on July 6, this year, provides a 
framework to develop a closer and more vigourous economic relationship 
between Canada and the EC. 


REEKKEKREKRER 


Le Ministére des Affaires extérieures et la Délégation de la 
Commission des Communautés européennes ont annoncé aujourd'hui l'entrée en 
vigueur, le 1€° octobre 1976, de 1'Accord-Cadre de Coopération commerciale 
et @conomique entre le Canada et les Communautés européennes. Ceci fait 
suite a l'échange de Notes entre le Canada et les Communautés européennes 
qui a eu lieu aujourd'hui 4 Bruxelles. 


Les deux parties sont maintenant en mesure de convoquer le Comité 
Mixte de Coopération, prévu 4 1l'Accord. Le Comité, qui sera chargé 
d'encourager et de suivre les activités de coopération commerciale et 
économique, devrait tenir sa premiére réunion avant la fin de l'année. 

L'Accord, signé 4 Ottawa, le 6 juillet dernier, institue un 
cadre pour le développement de relations économiques plus étroites et plus 
dynamiques entre le Canada et la CE. 
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CANADA-RELGIUM CULTURAL AGREEMENT: 
Mixep COMMISSION 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced today 
that the Mixed Commission provided for under the terms of the 
Cultural Agreement concluded between Canada and Belgium in July, 1967, 
is holding its second session in Brussels from the llth to the 15th 
of October. 

The Canadian side of the Commission is led by Mr. André 
Bissonnette, Assistant Under Secretary of State for External Affairs, 
and the Belgian side by Mr. Marcel Hicter, Director General of Youth 
and Recreational Affairs in the Ministry of French Hate tetoe and Culture. 
The Belgo=Quebec Sub-commission which meets at the same time 
as the Mixed Commission is led on the Quebec side by Mr. André Dufour, 
Assistant Deputy Minister for Intergovernmental Affairs. In his capacity 
as Quebec head, Mr. Dufour is an ex officio member of the Mixed Commission. 
Manitoba, New Brunswick, Nova Scotia, Ontario and Saskatchewan 
are represented respectively by Mrs. Marie Jubinville, Deputy Dareetor of 
Tourism, Recreation and Cultural Affairs; Mr. Bernard Poirier, Director 
of Official Languages, Cabinet Secretariat, New Brunswick; Miss Rose Ann 
Comeau, Adviser for French Programmes, Ministry of Education, Nova Scotia; 
Mr. Roy E. Schatz, Co-ordinator of Teacher Exchange Programmes, Ministry 
of Education, Ontario; Mr. Louis Julé, Director of Cultural Activities, 
Ministry of Culture and Youth, Saskatchewan. 
Representatives of Canadian ministries and other agencies are 


also taking part in the work of the Commission. 
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During the course of its work, the Commission will review 
activities which have taken place under the terms of the Agreement since 
the first session held last year in Quebec City from the 8th to the 10th 
of December. During the past year, Belgo-Canadian cultural relations have 
been strengthened particularly in the areas of scholarship exchange, links 
established between Belgian and Canadian university faculties and in ex- 
changes of professors. The Commission will establish for the coming years 
a reciprocal programme of exchanges and cultural promotion consistent with 
the orientations of Belgo-Canadian cultural co-operation. These orienta- 
tions are aimed in particular at a growth in exchanges of persons in the 
academic and socio-cultural sectors and at an increase in the promotion 
of artistic creativity. 
It is of interest to note that this meeting of the Commission 
in Brussels will coincide with the presentation in Belgium of two Canadian 
activities which are part of the Cultural Agreement: 
(i) a tour from the 13th to the 22nd of October of the 
The&tre du Rideau Vert of Montreal which will 
present the play of the Acadian playwright, Antonine 
Maillet, "LA SAGOUINE", at the Festival of Young 
Theatre of Litge as well as at Arlon, Brussels, 
Ottignies and Namur; 

(ii) an exhibition from the 21st of October to the 15th 
of November at the Canadian Cultural Centre in Brussels 
of a collection of 50 prints by 23 contemporary Canadian 


artists. 
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CANADA/UNITED STATES CONSULTATIONS 
ON BILATERAL ENERGY ISSUES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


bs ie Bi ia 
WE KNEN 
fs i ai) se): 
Y ee < <(0 
Gs ui ‘ : Ghia (i) 
CANADA 
= 
SMe. 


nA Kee: wr. 


7 ae <a a 
~geaaian sraaaenl ot ier a 


rs te = vol y ; 7 
uses + ; 
‘ae rae Y ere 4h 
NCE 8 aaqorol Pe et 
¥ et ' > cea wat , : h 
oe beeen ts ys e ’ tA a - 
comaes: Ste q to ores) 5 = 
ian rf. J ers 
. a q A i ¥ ia : . & i 
: ime va, ; r 
oe — ¥ a a4 7 
r 7 "Pig +. P ; 
ie : —_ 
f 4s 6 
hr case ra 
Pe ily J 
w ‘ 
ae 
a” , 
ah 
hy 
: 9 aT? AAT IMU AAMAS 
; 1s y i , “4 
* 5 JAAS 1 Me 
% 
M ae rae | 


SAHIATIA JAMFATXS * 10 THEM TAG 


; ; aay eR ; oad a. can . 
S3AUAINITXA SSAIATAA 220 ana TeMiM 


The Department of External Affairs announced 

that representatives of the Government of the United States 
and the Government of Canada are meeting today in Washington 
as part of an ongoing bilateral exchange on energy matters 
Or common interest. «The United States delegation is headed 
ieeUisieaie, Katz, Assistant’ Secretary.of Staté:.for Economic 
and Business Affairs and the Canadian delegation by Gordon 
M.MacNabb, Deputy Minister, Department of Energy, Mines and 
Resources: 


The primary issues to be discussed are bilateral 
Oi] exchange arrangements’, the possible.use of storage 
ractli¢gecocmin Canada in the United States" strategic oil 
storage programme, and natural gas supply and demand 
conditions in the two countries. Information will also be 
exchanged on consideration now being given in both countries 
to natural gas transportation systems from northern areas. 
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MANITOBAN SINGERS 
GERRY AND ZIZ 
Tour AFRICA — 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announced 
today that popular singers GERRY and ZIZ from Manitoba 
have begun a four-week tour of Africa which will take them 
to Algeria, Senegal and the Ivory Coast. The performances 
are arranged by the Canadian embassies in these countries. The 
eonrcertnuour Sitarts in early October in Alwiers and concludes 


with performances in Dakar and Abidjan before the end of the month. 
month. 


The French Canadian musicians, Gerry Paquin and 
Gerard Jean (Ziz) come from St. Boniface, Manitoba, 
and have performed from the East to the West coasts of 
Canada over the three years they have worked together. In 
1973, they were winners in the National Song Festival held 
in Granby, Quebec; in 1974, they represented Manitoba at 
the “Superfrancoféte" in Quebec City and in 1974-75 they 
participated in the St. Boniface Festival du Voyageur and 
in Festival Canada (Ottawa). Gerry and Ziz have toured 
extensively in the West, and under a grant from the Council 
of Ministers of Education, they have performed in universities 
throughout the Maritime provinces and Quebec. Their television 
and radio exposure is equally varied, from children's | 
programmes, to talk shows, to the broadcast of the Olympic 
lottery draw, to their own show. An album of their songs - 
"“Finalement" = was released in April 1976, produced by the 
singers themselves and recorded in Winnipeg. Their songs 
have elements of classical, jazz, blues and rock-and-roll 
music with Gerry singing and playing the guitar and Ziz 


accompanying on keyboard instruments. 


a 30 a 

Information: 
Ann Garneau, Jolly Turenne, 
Information and Public Les Productions Jolly Ltée, 
Relations, 520, rue Aulneau, 
Cultural Affairs Division, St. Boniface, Manitoba 
Dept. of External Affairs, Reu2Vs 
Ottawa, Ontario KlA 0G2 (204) 233-8837 


(613) 992-9307 
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CHICAGO DIVERSTON 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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UneHoecC retary OLestate for ENternal ‘Affairs . the Hondurable 
Don Jamieson, announced today that a diplomatic Note concerning the 
proposed increased diversion of water from Lake Michigan at Chicago 
was transmitted on October 8, 1976 to the U.S. State Department in 
Washington. Following is the text of this Note. 


mihe Embassy “of ‘Canada presents its ‘compliments ‘to ‘the 
Department of State and has the honour to refer to the passage by 
the United States Congress on October 1, 1976 of the Water Resources 
Development Act of 1976 which contains a section authorizing a 
demonstration project involving an increased diversion from Lake 
Michigan at Chicago to the Mississippi River system. The Department 
of State is well aware of Canada's long-standing opposition to any 
unilateral increase in the diversion of water from Lake Michigan. This 
position has been clearly and repeatedly outlined in Canadian Government 
Notes of November 2, 1961, June 10, 1964 and June 8, 1973. The Govern- 
ment of Canada wishes to reemphasize its continued adherence to this 
well-known position and wishes to make the following additional points. 


The Government of Canada is* extremely concerned that legis- 
lation of this nature was passed without prior consultation with Canada 
and particularly so because as recently as September 21, 1976 at a 
Canada-U.S. meeting on Great Lakes levels, Canada agreed to a U.S. 
proposal that joint consultations be held with a view to considering 
a possible Article IX reference to the International Joint Commission 
on the effects of consumptive uses and diversions into or out of the 
Great Lakes Basin. A demonstration project such as the one proposed 
should be considered in the context of these Canada-U.S. consultations 
and should not be the subject of unilaterally passed legislation or 
action. 


The Embassy observes that one of the reasons given in the 
Petec0(. increasing diversions at Chicago as to alleviate shoreline 
damage due to high water levels in Lake Michigan and the other Great 
bakes. ‘The Embassy wishes to point out that the initial effects of 
the increased diversions will be small in terms of relief to riparian 
interests and that such effects will not be felt in the lower Lakes 
for two to three years. It may well’ be that these delayed effects 
will coincide with a period of low levels, thus producing problems for 
navigation not only in downstream international channels but in the 
Ganadian Section of the St. Lawrence River. Canada shares the concern 
of the U.S. Congress over damage to shore property owners, but believes 
the two countries should work together towards solutions to this problem, 
as recommended by the International Joint Commission. 


The Embassy wishes to advise the Department of State that 
if the demonstration project envisaged in this legislation is carried 
out on a unilateral basis, there will be significant adverse economic 
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and environmental consequences affecting particularly Ontario and 
Quebec. Not the least of these would be a much greater consumption 
of fossil fuels with serious economic and environmental costs, to 
replace power lost at Niagara, Cornwall and on the Canadian Section 
of the St. Lawrence. Very large compensation costs could be involved 
and Canada expects that the U.S. would provide such compensation. In 
particular Canada would expect that the U.S. power developments at 
Niagara Falls and Barnhart Island would absorb the full effect of any 
resulting lessened flow of water and that full reimbursement would be 
received tor power losses at Beauharnois. If the project is carried 
out, early consultations will be necessary to establish mechanisms for 
considering compensation questions including, if necessary, the 
formation of an appropriate tribunal. 


By this Note the Government of Canada wishes to ensure that 
the United States Government is fully aware. of Canada's long-standing 
Opposition, tomunilateral increases in diversions from the Great Lakes 
system. 


The Embassy of Canada avails itself of the opportunity to 
renew to the Department of State the assurances of its highest 
Cousigerarion.” 
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RENEWAL OF THE CANADA/CHINA 
TRADE AGREEMENT 


RECONDUCTION DE L’ACCORD COMMERCIAL 
CANADO-CHINOIS 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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mae Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Don Jamieson, announced today the signature of an 
Exchange of Notes constituting an agreement to extend the 
Canada/China Trade Agreement of 1973. The Fxchange of Notes 
was signed by the Ambassador of the People's Republic of China, 
H.E. Chang Wen-chin and by Mr. Jamieson in a brief ceremony 
today at the Lester B. Pearson Building. 


The Agreement, which was originally signed in 1973 
by Prime Minister Trudeau and the late Chinese Premier Chou En-lai, 
provides for the exchange of most favoured nation treatment and 
for periodic trade consultations. 


October 13, 1976 is the. sixth anniversary of the 
establishment of diplomatic relations between Canada and China. 


RRR RR RRR RE 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui la signature 
d'un Echange de Notes constituant un accord en vue de reconduire 
l'Accord de commerce de 1973 entre le Canada et la Chine. 
L'Echange de Notes a 6té signé aujourd'hui par 1l'ambassadeur 
de la République populaire de Chine, S.E.M. Chang Wen-chin, et 
a M. Jamieson, lors d'une courte cérémonie qui s'est déroulée 

Leedatice Lester B. Pearson: , 


L'Accord, signé pour la premiére fois en 1973 par le 
Premier ministre Trudeau et feu le Premier ministre de Chine 
M. Chou Enlai, prévoit l'octroi réciproque du traitement de 
la nation la plus favorisée et la tenue a intervalles réguliéres 
de consultations sur le commerce. 


Le 13 octobre 1976 marque le sixiéme anniversaire de 
1'établissement des relations diplomatiques entre le Canada et 
la Chine. 
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VISIT OF THE SECRETARY OF STATE FOR 
EXTERNAL AFFAIRS 
TO WASHINGTON 


. ? 
VISITE DU SECRETAIRE D’ETAT AUX 
AFFAIRES EXTERIEURES 
A WASHINGTON 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, announced today that he has 
accepted an invitation to meet Dr. Henry Kissinger, the 
United States' Secretary of State in Washington, D.C. for 
discussions on Friday, October 15. The meeting will provide 
an opportunity to continue the exchange of views which was 
initiated in September at the Ueneral Assembly of the United 
Nations in New York. It is expected that a wide range of 
bilateral or international issues will be reviewed. 


be Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui qu'il a 
accepté une invitation du Secrétaire d'Etat américain, le Dr 
Henry Kissinger, a le rencontrer a Washington vendredi, le 
Ts-.octobre. 


Bette rencontre permettra de concinuer ies discus - 
Sions qui ont 6té amorcées Aa l'occasion de leur rencontre 
a New York en septembre pour l'ouverture de 1'Assemblée 
générale des Nations Unies. Au cours de leurs entretiens, 
les deux hommes d'état auront des échanges de vues sur 
un vaste €ventail de questions bilatérales et internationales. 
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VISIT OF THE SECRETARY.OF STATE 
FOR EXTERNAL AFFAIRS TO FRANCE 


VISITE DU SECRETAIRE D’ETAT AUX 
AFFAIRES EXTERIEURES EN FRANCE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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ie secretary of State for External Attairs, 
the Honourable Don Jamieson, announced today that at 
the invitation of My. Louis de Guiringaud, Minister of 
Foreign Affairs of France, he will be paying an official 


visit to Paris on November 2 and 3. 
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Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l1'honorable Don Jamieson,sannonce qu'a l'invitation de 
M. Louis de Guiringaud, ministre des Affaires étrangéres 
de France, il se rendra en visite officielle A Paris les 


met, > novembre prochain. 
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~ GENERAL CONFERENCE 


a EEE TE ND 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Don Jamieson, announced today that Ambassador 
Yvon Beaulne, Canada's Permanent Delegate to UNESCO, will 
be the chairman of the Canadian Delegation to the 19th 
General Conference of the United Nations Organization for 
Education, Science and Culture (UNESCO), to be held in 
Nairobi, Kenya, from October 26 - November 30, 1976. 


At» this’ biennial General Conference, representa- 
tives of 137 countries will consider the two-year and five- 
year programme plans of UNESCO in education, the exact and 
natural sciences, social sciences, humanities, culture and 
communications. 


Dr. L.H. Cragg, President of the Canadian Commission 
for UNESCO and former president of Mount Allison University, 
will serve as Vice-chairman of the Delegation. 


The following will also be members of the Delegation: 


Mr. Gérard Barbin 
Deputy Minister of Cultural Affairs 
Quebec 


Mr. Napoléon LeBlanc 

Director 

Continuing Education Services 
Laval University 


Miss M.L. Bayer 

Assistant Deputy Minister 
Department of Tourism 
Province of Manitoba 


Alternate delegates: 


Dr) ol... Hareison 
Former Assistant Director General of UNESCO 


Mr. J.W. Langford 
Secretary ot state Department 
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Advisers: 


Mr. David Bartlett 
Secretary General 
Canadian Commission for UNESCO 


Mr. A.W.J. Robertson 
Department of External Affairs 


Mr. 0G. An Rau 
High Commissioner of Canada 
Nairobi, Kenya 


Miss Nini Baird 

Director of Public Programming 
Centre for the Arts 

Simon Fraser University 


Mrs sAndré Vinette 
Canadian International Development Agency 


Mr. Howard Henderson 
Ministry of Education 
Ontario 


Dra Fb. Oo iehvae 
Department of Advanced Education and Manpower 
Alberta 


Mrs. Maria Raletich-Rajicic 
Canadian Permanent Delegation to UNESCO 
Paris 


Mr. D.W. Campbell 
Canadian High Commission 
Nairobi, Kenya 


Mr. H.G. Pardy 


Canadian High Commission 
Nairobi, Kenya 
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For IMMEDIATE RELEASE 


i 113 OctoBer 18, 1976 
PoUR DIFFUSION IMMEDIATE 


N 
Le 18 octospre 1976 


Govern Me 
Pub 


Visit To CANADA BY THE MINISTER OF FOREIGN 
AFFAIRS AND COOPERATION OF RWANDA 


VISITE AU CANADA DU MINISTRE DES AFFAIRES 
ETRANGERES €T DE LA COOPERATION DE RWANDA 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces that following an 
invitation from the Secretary of State for External Affairs, a Ministerial 
delegation from Rwanda, headed by Lieutenant-Colonel Aloys Nsekalije, Minister 
of Foreign Affairs and Cooperation, is currently visiting Canada. The 
visit will last until October 20th. The delegation's itinerary will include 
Ottawa, Montreal and Quebec City. 


During the visit, the delegation will have discussions with the 
Secretary of State for External Affairs, the President of the Canadian 
International Development Agency and the Vice-President of the International 
Development Research Centre. These discussions will mainly concern bilateral 
aid, relations among Francophone countries and relations between developed and 
developing countries. It is also expected that an economic agreement on the 
development of the Mutara marshes will be signed. An official luncheon will 
be offered in honour of Lieutenant-Colonel Nsekalije by the Secretary of State 
for External Affairs. 


RREKKREREER 


™~ 


Le Ministére des Affaires extérieures annonce que suite da une 
invitation du Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, une délégation 
ministérielle du Rwanda dirigée par le Lieutenant-Colonel Aloys Nsekalije, 
Ministre des Affaires étrangéres et de la Coopération, effectue présentement 
une visite officielle au Canada, qui se poursuivra jusqu'au 20 octobre 1976 
et qui conduira les dignitaires rwandais a4 Ottawa, Montréal et Québec. 


Le programme de la visite a Ottawa prévoit des entretiens avec le 
Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, le Président de 1'Agence 
canadienne de Développement international, et le Vice-Président du Centre 
de Recherche pour le Développement international. Ces discussions porteront 
principalement sur la coopération bilatérale, la francophonie, et les relations 
entre pays développés et pays en voie de développement. La signature d'un 
accord de coopération économique portant sur la mise en valeur des vallées 
marécageuses de la région du Mutara est également prévue au programme. Entre 
autres manifestations officielles marquant cette visite, un déjeuner d'Etat 
sera offert en l'honneur du Lieutenant-Colonel Nsekalije par le Secrétaire 
d'Etat aux Affaires extérieures. 
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No, 114 For IMMEDIATE RELEASE 


NoTES FOR A 
STATEMENT BY THE HONOURABLE BARNEY DANSON, 
MINISTER OF STATE FOR URBAN AFFAIRS 
AND AcTING MINISTER OF DEFENCE, 
TO THE SECOND Economic CoMMITTEE OF THE 
XXX] SESSION OF THE UNITED NATIONS GENERAL ASSEMBLY, 
New York, OcToBer 25, 1976 


“HABITAT” 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Mr. President, Distinguished delegates, 


It was a privilege for me as Canada's Minister of 
State for Urban Affairs to have served as President of the 
Habitat Conference in Vancouver. I am pleased to be here 
to participate in the work of this committee. Before I begin 
the substance of my remarks, however, I would like to pay 
tribute to Senor Enrique Penalosa and his colleagues, who 
have been the major support and guiding spirits of Habitat. 
Their devotion to the improvement of the human condition is 
well known by those in this chamber. Senor Penalosa's return 
to his own country marks the end of a distinct and distinguished 
period in the social development of our world community. 


I should also like to express my personal regrets 
to the family and friends of Duccio Turin who died tragically 
in an auto accident last July. On behalf of the Canadian 
Government and the people of Canada I extend our profound 
sympathy. 


Distinguished delegates, before you now rest the 
resolutions passed by the Habitat-UN Conference on Human 
Settlements - important resolutions - that commit to paper 
principles dealing with human settlements. The fact that 
these resolutions were worked out in my country - Canada - is 
a source of pride to me and to all Canadians. As you know, 
we are a country in change. We are a young country in terms 
of rapid urban growth and are currently struggling to digest 
the social and economic upheaval that is partner and mate to 
urbanization. 


At the same time we are an ancient land, drawing our 
roots from native civilizations that settled and prospered in 
the dim memory of time. Because of the disparity and diversity 
of races and cultures within the vastness of Canada, the 
inaccessibility of northern reaches and the adversity of climate, 
we are often brothers with the third world nations in terms of 
human settlements. . 


Habitat has been a stimulating experience for 
Canadians - stimulating because many of the problems discussed 
affect us in the broadest sense. 


We are, after all, not only producers of technology 
affecting human settlements but also both beneficiary and victim. 
Where once the word ecology was known only by academics and 
where, in times past, the social implications of our common 
tenancy of this world were of little concern to the vast majority 


of its people, we are now awakening to our shared responsibility. 


But recognizing a moral obligation and letting our 
actions be guided by that obligation are elements as different 
as oil and water. It is my hope that the path identified by 
Habitat will be followed, that we take those first steps that 
mark the beginning of this long journey and that we will not 
falter nor be deterred. 


Habitat, because of its focus, has become a crucial 
element in terms of human settlements and when I speak of 
human settlements I mean that in the broadest sense, 


The fact that the nations of the world should agree 
to turn their collective attention to the conditions of 
human settlements is a watershed in the history of our life 
on this earth. , It, is my, belief, that..shelter 1S, a; codiectave 
responsibility: collective in terms of the relationships 
between government and man, government and government and man 
and man. No single partner bears the full weight. Each has 
his own share of responsibility. 


As I see it - as I define the. delicate partnership 
between government and the individual - governments, both 
singly and collectively, must strive to provide the elements 
that promote adequate shelter. It is our job to create the 
elements of tenure for the individual - and those elements 
will differ from nation to nation, from place to place. In 
some nations this will mean the simple basics of human settle- 
ment; first water, a cornerstone of life in any community, and 
then an adequate system for the disposal of wastes. As simple 
as those two goals may seem to some individuals and, even to 
some governments, they are of critical importance to many of us. 


It'is difficult for citizens,.of 1ndustrialized 
nations to envision settlements without water supply or sewage 
disposal systems. It is a thought as foreign to them as the 
experience of true poverty. If Habitat achieved any single 
function, I believe that it served to enlighten the world about 
the true condition of human settlement on this planet. 


Habitat was a catalyst for discussion and decision- 
making on both an international and national level. It followed 
in the best traditions of this body and dealt with an area of 
basic concern to every member of this United Nations. Now, 
however, we are faced with the problem of how best to implement 
and utilize the benefits of Habitat.. It is my earnest wish that 
the advances we have made should not be left to wither on the 
vines of indifference. 


The nations of the world must individually and 
collectively develop effective programs to improve the human 
condition. Like the members of a far flung family we must 
rally in mutual support, lending each other both the benefits 
of our individual experiences and the strength that always 
accompanies the recognition of bonds of the heart. 


We can look with satisfaction on the quick response 
of the regional economic commissions of Europe and Latin America, 
which have already convened meetings to discuss Habitat follow- 
up action and have advanced proposals for regional cooperation 
on human settlement problems. We look forward to similar 
meetings in the other regions and to other world conferences 
which will deal with issues raised at Habitat. 


_The UN World Water Conference to be held in Argentina 
in March is a prime example. As you know, it will give effective 
consideration to the problems of potable water. If it can 
develop an international program ensuring drinkable water in 
all communities of the world by 1990, it will be an important 
step in achieving this objective established by governments at 
Habitat. | 


There can be no greater goal for mankind than 
improving the condition of his fellow man and there can be 
no greater achievement for man than having made a contribution 
to mankind. 


But how best to implement the lessons learned at 
Habitat? 


Shortly, a proposed general resolution on the report 
of the Habitat Conference will be tabled in this committee. 
We very much hope that this general resolution will be adopted 
by member states in the spirit of consensus which we believe 
is appropriate to a text concerned with human problems of the 
dimension of those discussed at Habitat. This general resolution 
has been drafted with such a consensus in mind. 


A draft resolution on post-Habitat use of audio-visual 
material will also be tabled later. As you know, the audio- 
visual program was a unique and important part of the preparations 
and proceedings of the Conference. We are indebted to the UN 
Environment Program for the support it gave to the audio-visual 
program and indeed for its support for and contribution 
to the Conference as a whole. At the Conference, all countries 
agreed that the extensive audio-visual material represented an 
invaluable resource for education, training and public information 


on human settlements, and that steps should be taken to 
ensure their continued and active use after the Conference, 
The resolution to be tabled will propose the establishment 
of a UN audio-visual information centre to serve these 
purposes. 


On the institutional question, as has been the 
case for previous conferences, the institutional follow-up 
to Habitat should reasonably be the subject of a separate 
resolution. There was detailed and thorough discussion at 
Vancouver on the question of global and regional mechanisms 
and institutions for human settlements. These discussions 
yielded a draft resolution which provides in our view an 
excellent framework for a decision at this session of the 
General Assembly on the two remaining questions in Section X 
of the draft, the questions of institutional link and location 
of the unit. It is important that a decision be taken on 
these two questions at this session. 


The momentum of Habitat must be maintained. It 
should not be allowed to slow. This resolution provides a 
way for the UN to respond to these human problems. A decision 
is also neédéd to demonstrate to those living in: human Ssetche- 
ments around the world that we are able and willing to respond 
quickly and effectively to their needs and concerns. Too often 
in the past, we have been accused as nations of failing to unite 
and to respond effectively to urgent needs. In the view of my 
Government, there is a need now for a strong and representative 
intergovernmental committee at the global level, served by a 
small but effective secretariat, and improved intergovernmental 
and secretariate arrangements at the regional level. 


During this session we must demonstrate to those 
millions of men, women and children whose lives will be 
dramatically affected by this resolution that we, as a world 
community, are both able and willing, to respond to their 
needs, their concerns, their pleas for help. There is nothing 
lonelier, there is nothing to fire bitterness more or to 
encourage withdrawal from the common community of man than an 
ignored call for help. On behalf of those who make this call, 
I urge you, to act on this resolution and its spirit. 


In conclusion, I can only stress once again the 
importance of the work initiated at Habitat. Human settlements 
contain not only the problems of the world, often reflected 
through the magnifying effects of concentrated population, but 
also the solutions to these problems. 


Like a doctor seeking out the causes of disease 
we must continue to identify the symptons of human settlement 
problems in the hope of finding a way to deal with the true 
cause of our collective maladies. Along the way we will 
attempt to treat those symptons, providing temporary relief, 
but we must never lose sight of our original goal = to cure 
the illness. The world that we inherited - our sometimes 
shabby patrimony - is not entirely of our making. It is, 
however, within our power to change it and change it for the 


better as a magnificent inheritance for our children and our 
children's children. 


What gift could be greater than an improvement in 
the condition of their life? Expressions of concern can be 


acceptable but action, based on that concern, is the only truly 
admirable course. 


We can no longer pretend to be isolated by the 
islands of self concern. We are a part of every man and every 
man is truly a part of the main. 


Thank you, Mr. President. 
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JOINT COMMUNTQUE 


VISIT OF THE PRIME MINISTER OF JAMAICA, 
THE HONOURABLE MICHAEL MANLEY, 
TO CANADA, 
OcToBeR 2/7 - 30, 19/76 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Honourable Michael Manley, Prime Minister of Jamaica 
and Mrs. Manley, visited Ottawa, October 27-29, at the invitation of 
Prime Minister of Canada, the Right Honourable Pierre Elliott Trudeau. 
Senator Dudley Thompson, Minister of Foreign Affairs for Jamaica, 

Mr. Mel Brown, M.P., and senior officials accompanied Mr. Manley. 


Cordial discussions were held between the two Prime 
Ministers. A number of international questions were reviewed including 
the work and role of the Commonwealth, developments in Southern Africa, 
the work of the United Nations and the Conference on International 
Economic Cooperation in Paris (CIEC). Bilateral matters were also 
discussed including questions of trade, investment, economic cooperation 
and immigration. 


Mr. Manley also met several Canadian Cabinet Ministers at 
a meeting chaired by the Honourable Allan J. MacEachen, President of the 
Privy Council and Acting Secretary of State for External Affairs. 
Various topics were discussed including immigration and the Jamaican- 
Canadian community as well as the present situation in CIEC. Senator 
Thompson met with Mr. MacEachen, and other Canadian Ministers. Among 
questions discussed was progress in the negotiations on the Law of the 
Sea. 


Economic cooperation between Canada and Jamaica was a major 
topic considered in the discussions between the Prime Ministers and 
Ministers. In order to strengthen the continuing programme of economic 
cooperation between the two countries in the fields of trade, investment 
and development assistance, the two Prime Ministers agreed to some 
additional measures of cooperation and signed a Memorandum of Understanding 
regarding these measures, copy of which is attached. They agreed that these 
measures, involving Canadian short and long term loans and export credits 
for the purchase by Jamaica of Canadian capital goods and services, amounting 
to approximately $100 million, would help further to strengthen the 
traditional and developing ties between the two countries in many fields. 
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 
between 

THE GOVERNMENT OF CANADA 
and 

THE GOVERNMENT OF JAMAICA 
on a 

CONTINUING PROGRAMME 

of 


ECONOMIC CO-OPERATION 


The Government of Canada and the Government of Jamaica 


recalling their long tradition of friendship and 
co-operation; 


mindful of their many common interests including 
their long-standing commercial ties and their 
established programme of development co-operation; 


desiring to strengthen those ties of interest and 
friendship; 


have agreed to three new measures as part of their continuing 
programme of economic co-operation. It is the hope of both 
Governments that these measures will serve to strengthen and 
increase their commercial relations and their development co- 
operation both immediately and in the coming years. 


In order to facilitate trade development between Canada 
and Jamaica the Export Development Corporation of Canada has 
agreed to establish a line of credit of USA $65 million. The 
EDC line of credit will provide long-term credit and will be 
available, for individual projects, for commitment over the next 
two years. 


In order to assist the economic development of Jamaica, 
the Canadian International Development Agency has agreed to enter 
into a new loan agreement of Canadian $10 million which will 
augment their present programme of development co-operation with 
Jamaica. It is expected that the CIDA loan will be disbursed 
during the next four years. 
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The Government of Canada has also agreed to provide a 
short-term loan to the Government of Jamaica as a support for its 
economic development programme. This loan of Canadian $25 million 
will be available for drawings for six months from the date of the 
conclusion of a loan agreement and will be drawn down at the 
discretion of the Government of Jamaica. In extending this loan 
facility the Government of Canada is mindful of the importance to 
both Jamaica and Canada of maintaining stable commercial, financial 
and investment relationships. 


In agreeing to all these measures of continued economic 
co-operation the Governments of Canada and Jamaica are hopeful 
that they will provide a firm basis for the further growth of 
trade, investment and development co-operation between the two 
Sountives. @both Governments will exert their best efforts to 
strengthen economic co-operation between Canada and Jamaica for 
their mutual benefit. 


Done at Ottawa, this twenty ninth day of October 1976. 


= aS. R= eee eee Bs ee a ee ee a ee ee 
For the Government of Canada For the Government of Jamaica 
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EXTENSION OF CANADIAN FISHERIES ZONES 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Donald C. Jamieson, and the Minister of Nisheries and the Imvironment, 
the Honourable Roméo Leblanc, announced today the publication in a special 
edition of the Canada Gazette, dated November 1, of the text of the 
_ Order-In-—Council that the Government proposes to promulgate to extend to 
200 miles the fisheries limits of Canada. 

In accordance with applicable legislation, this text has been 
published 60 days in advance of its coming into effect. The Government 
announced on June 4, and again in the speech from the Throne, that in light 
of the crisis situation pertaining in the fisheries off Canada's coasts, 
the areas under Canadian fisheries jurisdiction on the Atlantic and Pacific 
coasts would be extended to 200 miles as of January 1, 1977. This action 
is in conformity with the emerging consensus of the ongoing Law of the Sea 
Conference, and is being taken to ensure the proper conservation and 
management of the living resources of the sea adjacent to these coasts. 
This consensus is also reflected in the bilateral fisheries agreements 
concluded over the past year with major fishing states operating off the 
Canadian coasts. 

The proposed Order sets out the geographical coordinates of the 
new fishing zones, including coordinates which delineate the limits of the 
zones in areas adjacent to neighbouring states. The preamble of the Order 
notes that the limits of the fishing zones being established by Canada are 
intended to be without prejudice to negotiations with neighbouring states 
concerning the delimitation of the maritime boundaries. The preamble refers 
to consultations being pursued with the U.S.A., France (regarding St. Pierre and 


Miquelon) and Denmark (regarding Greenland) which have coastlines adjacent 
or opposite to Canada. The Government will be seeking mutually acceptable 
settlements with these states by way of negotiation or by third party procedures. 
Pending the settlement of these maritime boundaries, interim fisheries 
arrangements, which will protect the full range of Canadian fisheries interests, 
are being sought. 

The Government is also aware of the importance of safeguarding 
the fishing interests of the native peoples in the Arctic and the need to 
provide for development of fisheries in the Canadian Arctic regions. Consequent] 
the Government has decided to extend the fisheries limits in the Arctic to 200 
miles by March 1, 1977. 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Department of External Affairs announces 
that Commonwealth Secretary-General Ramphal will arrive 
in Ottawa on Wednesday evening for a two-day visit which ends 
with his departure on Saturday morning. 


Mr. Ramphal succeeded Mr. Arnold Smith as 
Commonwealth Secretary-General following a decade in politics 
during which he was actively involved in Caribbean, Common- 
wealth and international affairs. He is a Guyanese of 
Indian origin, and has a British wife. 


Mr. Ramphal, who was guest speaker at a dinner 
concluding the Dalhousie Conference in Halifax last week, 
will be meeting with the Prime Minister, the Right Honourable 
Pierre Elliott Trudeau, the Honourable Allan J. MacEachen, 
Government House Leader, the Secretary of State for External 
Affairs, the Honourable Don Jamieson, and the Speaker of the 
House, the Honourable J. Jerome. He will also meet with 
officials from the Department of External Affairs and 

the Canadian International Development Agency and will 
attend the Third Canadian Regional Parliamentary Seminar. 
Finally, Mr. Ramphal will address the Royal Commonwealth 
Society and attend a reception to be given by the Governor- 
General. 


The Commonwealth Se¢retary-General will also hold 
a press conference at the National Press Auditorium on 
Thursday, November 4 at 9:30 a.m. and will give television 
and radio interviews. 


Secretary-General Ramphal's visit is timely as 
the Commonwealth Secretariat has recently been granted 
observer status at the United Nations and the Secretary- 
General has also undertaken to provide assistance to the 
leaders of all Zimbabwe nationalist delegations invited 
to the Geneva Conference on Rhodesia. Mr. Ramphal's presence 
in Ottawa will offer representatives of the Government of 
Canada an opportunity to discuss the existing situation in 
Southern Africa, particularly’ since Mr. Ramphal has recently 
returned from a visit to several African countries. Among 
other major topics of discussion during the visit of the Common- 
wealth Secretary-General will be the arrangements for the 
Commonwealth Heads of Government Meeting scheduled to take 
place in London, England next June. 
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Arms ContTROL. AND DISARMAMENT 


SUMMARY OF STATEMENT IN THE FIRST COMMITTEE 
OF THE 3lsT SESSION OF THE UNITED NATIONS 
GENERAL ASSEMBLY BY MR. R. HARRY JAY, 
AMBASSADOR AND PERMANENT REPRESENTATIVE 
OF CANADA TO THE OFFICE OF THE UNITED 
NATIONS AT GENEVA AND TO THE CONFERENCE 
OF THE COMMITTEE ON DISARMAMENT, 

New York, NovemMBeR 5, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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Impatience, Frustration and Deep Disappointment 


“Impatience, frustration and deep disappointment". 
These were the words used today in the First Committee of the 
UN General Assembly in New York by Mr. R. Harry Jay to describe 
Canada's reaction to "the continuing failure of the international 
community to face up more concretely and rapidly to the awesome 
problems that confront us in the field of disarmament". 


Mr. Jay is Canada's Ambassador and Permament Represent- 
ative to the Office of the United Nations at Geneva and to the 
Conference of the Committee on Disarmament (CCD). 


| Mr. Jay wondered whether UN members would have to 

admit in five years that the declaration of the 1970s as the 
Disarmament Decade was a “half-hearted gesture". He feared that 
“international security will be in even greater peril if, in 
those next five years, we do not come to grips with the tasks 
set out for the Decade". Although "all states of military 
Significance must share in this important task", he said, "the 
primary responsibility to ensure that the Disarmament Decade 
is not a failure rests with the nuclear weapon states". 


Priorities 


“Of all the problems we face in the arms control and 
disarmament field", said Mr. Jay,'none is greater or deserves 
higher priority than the need for limitations and reductions in 
nuclear arms, for an effective ban on all nuclear weapons 
testing and for further strengthening of the nuclear non-prolif- 
eration system." 


Strategic Arms Limitation Talks (SALT) 


The SALT talks between the United States and the Soviet 
Union have been valuable, said Mr. Jay, but “have not yet slowed 


the nucelar arms race, much less led to any reduction in nuclear 
arms". | 


The United Sates and the Soviet Union, he said ‘must 
make a more determined effort" to surmount the difficult 
problems confronting them in undertaking nuclear disarmament 
measures. He appealed to the two principal nuclear powers ''to 
move with greater speed towards the conclusion of SALT II and 
towmove on-to SALT If! -- that is, from limitations to effective 
reductions -- at the earliest possible date". 


Nuclear Weapons Testing 


Recent progress toward a ban on all nuclear weapons 
testing had been "almost imperceptible", said Mr. Jay. He 


winter 


noted the attempts made by Canada and other countries to help 
solve the problems that have prevented the achievement of a 
comprehensive test ban (CTB) but said it was "difficult to 
accept that more resolute efforts have not been made by the 
nuclear weapons states themselves". 


Canadian Proposal for Interim Test Ban 


The Canadian spokesman called on at least the two 
superpowers, and as many other nuclear weapon states as possible, 
to enter into a "formal interim agreement to end their nuclear 
weapon testing for a defined trial period". Canada, he said, 
was not proposing an unverified testing moratorium but "an 
agreement open to all states, containing measures to ensure first 
that its terms are fully honoured and second that any nuclear 
explosions for peaceful purposes do not confer weapons-related 
benefits". Such an agreement could be reviewed at the end of a 
fixed trial period to determine whether it might be further 
extended or be transformed into a permanent agreement including 
all nuclear weapon states. 


Mr. Jay wondered how it could be argued with any 
credibility that such an interim halt would threaten the security 
of the USA and Soviet Union when they "already have nuclear 
weapon arsenals of such enormous magnitude and when their own 
capacity for destruction so greatly exceeds that of any other 
nuclear weapon state". 


Non-Proliferation Treaty 


"All of us continue to be haunted by the danger that 
nuclear weapons will spread to more states", the Canadian 
representative declared. "If more resolute efforts are not made 
to avert this danger, we shall have frittered away completely 
whatever chance there still may be of eliminating the threat of 
nuclear destruction". 


Mr. Jay said that the Non-Proliferation Treaty (NPT) 
and its associated system of IAEA safeguards "continue to be the 
basic instruments of the non-proliferation system and the most 
appropriate framework for international cooperation in the peace- 


ful uses of nuclear energy". He outlined steps taken since the 
NPT Review Conference of May 1975 to reinforce the NPT but said 
Canada was “convinced that much that should have been done ... 


has not yet been done". 


Mr. Jay reminded the Assembly that the nuclear weapon 
States party to, the Treaty had undertaken in it to’ pursue 
negotiations toward nuclear disarmament. Canada regretted that 
they "had not done more to fulfil their part of the NPT bargain". 


ok eed 


Mr. Jay observed that about 100 countries now adhered 
to the NPT. These countries, he said, had "clearly rejected 
the mistaken notion that either the possession of nuclear 
weapons or the retention of an option to acquire them is a 
guarantee of security in some way essential to national 
sovereignty and the reinforcement of national prestige". 


"It .is cause for the deepest concern", he said, "that 
this encouraging perspective is not yet shared by certain other 
states advanced in nuclear technology or in the process of 
acquiring that technology". He appealed to such states to 
"reassess their reasons for not making a firm commitment to the 
non-proliferation objective either by adhering to the NPT or in 
some other equally binding and verifiable way". 


Safeguards 


Mr. Jay declared that Canada was "determined to ensure 
that Canadian nuclear assistance would be used solely for 
peaceful non-explosive purposes" and that Canada would continue 
to press for the further strengthening and broadening of the 
scope of nuclear safeguards. "In Canada's view", he said, 
“safeguards will not be fully effective until they cover all 
peaceful nuclear activities in all states." 


Peaceful Nuclear Explosions 


Mr. Jay noted that the International Atomic Energy 
Agency (IAEA) was giving detailed study to the application of 
nuclear explosions for peaceful purposes. Canada nonetheless 
remained to be convinced that there are significant potential 
benefits in so-called peaceful nuclear explosions and doubted 
"that any benefits that may exist would outweigh the inherent 
risks". 


‘Certainly “there canbe no question’, he ‘said *""that 
such explosions would have crucial arms control implications". 
It had been clearly recognized in previous UN resolutions that 
it was not possible to develop such devices for peaceful 
application without at the same time acquiring nuclear weapons 
capability. Canada sought international arrangements to 
govern peaceful nuclear explosions that are fully consistent 
with the NPT and other international legal instruments. 


Nuclear Weapon Free Zones 


Mr. Jay confirmed Canada's support in principle for 
the nuclear weapon free zone concept. He stressed, however, 
that the value of a specific nuclear weapon free zone proposal 
or arrangement would depend on the support of most countries 
of the area concerned including the major military powers of 


aes 


the region, on a clear definition of the geographic area 
covered, on assurance that any state or group of states would 
not thereby acquire additional military advantage and on 
provisions to ensure that all component countries complied 

fully with the commitments involved and forswore the independent 
acquisition of nuclear explosive capability. Supplementary 
arrangements applicable to states outside such zones must be 
“realistic and fully consistent with generally recognized 
principles of international law". 


Arms Trade 


Mr. Jay stressed that "concerted international action 
is urgently required among both suppliers and recipients to 
check the growth in the arms trade". This trade, he said, "has 
reached mammoth proportions and continues to devour vast 
resources urgently needed for productive economic and social 
purposes throughout the world". 


MBFR 


Canada attached high priority, said Mr. Jay, to the 
Vienna negotiations for mutual and balanced force reductions in 
Central Europe (MBFR). These negotiations offered "prospect of 
Significant steps in disarmament and the reduction of the danger 
of confrontation at the regional level" but "progress has been 
Slow and the negotiations are now about to enter their fourth 
year with little measurable achievement yet in sight". 


Chemical Warfare 


There had been "some glimmer of hope" this year, said 
Mr. Jay, for at least a modest breakthrough toward resolving 
the problems of achieving a convention to prohibit the develop- 
ment, production and stockpiling of chemical weapons. He urged 
the Assembly to give further encouragement to the CCD to press 
ahead with this task. 


Environmental Warfare 


Mr. Jay said Canada was prepared to join in recommending 
to governments that they sign a draft convention, negotiated in 
the CCD, to prohibit the military or any other hostile use of 
environmental modification techniques. Canada did not consider 
the draft convention to be a faultless document, nor, given the 
other and more pressing priorities in the arms control field, to 
be a major landmark. Canada hoped, however, that it would inhibit 
whatever plans some states might otherwise make or contemplate 
for the hostile use of environmental modification techniques. 
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UN Special Session on Disarmament 


"Canada stands ready to support", said Mr. Jay, a 
call for a special session of the UN General Assembly on 
Disarmament and to participate fully and constructively in 
it. Such a special session "must not be a dialogue of the 
deaf". Its objective "must be to infuse a new sense of 
purpose into the quest for peace and security". 


Disarmament Fora 


Mr. Jay said that the UN remains the principal forum 
in which to focus world attention and for the exchange of 
views among member states on arms control and disarmament 
issues and that the Conference of the Committee on Disarmament 
(CCD) in Geneva "continues to be the most appropriate forum 
for the negotiation of arms control agreements intended to 
have universal application". 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Don Jamieson, announces the appointment of Mr. 
Allan B. Roger, 47, originally from Haileybury, Ontario, to 
be High Commissioner to Guyana. 


Mr. Roger (B.A., University of Toronto; DPA, Carleton 
University) joined the Department of External Affairs in 1954 
and has served abroad in Santo Domingo (1955-58), Rio de Janeiro 
(1958-60) , Copenhagen (1962-64), Helsinki (1964-66) and Canberra 
(1968-72). Since 1974, Mr. Roger has been Director of the 
Information Division at departmental headquarters. 


Mr. Roger succeeds Mr. Orme Dier whose appointment 
[SST ES SE. RSE VLE J 
as Ambassador to Peru was announced earlier in the year. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
l'honorable Don Jamieson, annonce la nomination de M. Allan B. 
Roger, agé de 47 ans et originaire de Haileybury (Ontario), comme 
haut-commissaire en Guyane. 


Bachelier @s arts de l'Université de Toronto et DAP 
de l'Université de Carleton, M. Roger est entré au ministére 
des Affaires extérieures en 1954 et a servi 4 Saint-Domingue 
(1955-1958), A Rio de Janeiro (1958-1960), Aa Copenhague (1962- 
1964), a Helsinki (1964-1966) et @ Canberra (1968-1972). Depuis 
1974, M. Roger dirige la Direction de l'information au siége 
du Ministére. 


M. Roger succéde 4 M. Orme Dier, dont la nomination 


au poste d'ambassadeur au Pérou a &té annoncée plus tdt cette 
année. 


ity, i if ait 
J es Via 
i ne a iv 


‘podetys>: ata “eka 

PECL mt. waielaa te 
ns ob oie , (82 

srxedted bi 10o- et 

ih il * Babbar aie 

| “aonanpbeos 


ae ads na 33 


| nese L2a:txe iavten® LA ue ges 
ca netha. aM ob soktoatmon Bf 
enamine (OER Agno) Apeveesear ab caine 


pe a ty 
a0 4o ara TA 8 
amhahtl ce etka 


TAG, do edness on silver ure Peres at vettedoe! 
Shideindn of Wagne tae rOpOm LM norelsed ob Btles 
expr: rieed-dniee 6 2vxe8 6 to heme ci netuelsBaxe as 
1 eed) anges late: 6 . (0ael-H26L) exionst ob, olf 6 
ledivananl TOTO Lr-Baer), piredns? 6 fe Lae rHooet) at 
opate we coh gemaee net pe cinsiailanin ef aphath’s 


ods werkmos st pres api emi | Mh 4 lana ‘ileal Mf 
cach June hs ata »sdanoarie “Sie 6 Fee Lie wehe ney 


i 

‘ 
ae 
MJ iy 


ie, 


+ 0 


ae 


No. 120 For IMMEDIATE RELEASE 
CAIEA __NoveMBER 57 M976 
-~CS5 


VISIT OF COMMISSIONER GARBA OF 
THE REPUBLIC OF NIGERIA 
NovemBEerR 8-10, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


: zo ; és Si “ ae ; ; 3 
, Sm ae eS ee = a Se ; : Nae es : : ; " z 
2 Sr 3 le ee te Se ici Se es Seu ki 2) FS 
Bary: i Si or Sipe Le 2 aes 5 gay. 4 
a A x Sie own © Cee : ae wr : a 
4 x eal ayer : Ve A sa . 
é ri ~ | “Zs Lig ~J 
= yf} ; an E. 
: 2 a é Ze aC x 
4 tad a FP oN XL a, 
oh — ae an 
ty J . 4 =. P, ¥ 
@fe\. Siz {--s SS Pi 
{ : CK-<« - aes nA 
: oe] = v5 R96 my 
: m - Dy pa +" WK = Bu 
: ; : Pas & Sy ¥ a 
: ames Sar a see ; ; + x 
: <e sateen See ese 5 Be = “+ xe 


saan pares oe mm a ri 
dVel .c aaanavon iy 


90 ARIAd HIMOTZ2INMGD FO TIZLY 
Arazerhsto OTsausan ST 
OVel . .OL-8 AaaMavon 


ee ee ee - TT 


, CAIAVAA JAVIASTAS 30 TVSMTAATSO 
SAAUSIAATXS SAAIAAAA SAG SASTeIMIM 


ow 


MO weccresaty Or Stare stor External Affairs, ‘the 
Honourable Don Jamieson, is pleased to announce the arrival 
on Monday of Brigadier Joseph N. Garba, Commissioner (Minister) 
for External Affairs of the Federal Republic ot Nigeria. The 
Pomnwesroner will begin his official visit to Canada on his 
arrival at Ottawa airport at 10:00 hours, November 8. 


Subjects of mutual interest which will be raised 
during Commissioner Garba's visit include our bilateral 
travemueiations, technical co-operation in support of 
Nigeria's Third National Development Plan and international 
questions of mutual concern such as the Conference on 
International Economic Co-operation, of which Canada is 
co-chairman. 


It susehopéed that bilateral comoperatren will be 
expanded -in several fields, including the cultural one. 
mw detegation of fifty black Canadians will be participating 
in the forthcoming Second World Black and African Festival 
Grenrtsmand Culture to be held in Lagos in January; 1977. 
The National Black Coalition of Canada is co-ordinating 
this participation. 


During Commissioner Garba's visit he will have 
discussions with the Secretary of State for External Affairs 
and with the Minister of Industry, Trade and Commerce, the 
Honourable Jean Chrétien. He will also meet with officials 
in Ottawa and members of the Canadian business community. 


On Wednesday, November 10, Brigadier Garba will 
Wisttustene Royal Military College in Kingston, Ontario, 
and in the afternoon will call on the Honourable Thomas I|.. Wells, 
Ontario: Minister of Education. On Thursday, he will 
wisi the nuclear power station at Pickering, Ontario, and 
spend a few hours at Niagara Falls before flying on to 
New York. 


U Tn ' ae: 
at Beene tome 
| faviri1e (edt eonvodne ¢ 

(1592 3AM) wanes a poate Shea ot lM aoaal, 
eat  pktegih te or idugat iss¢ bot edt to exis 
aid mo shamed oF thery ‘Iniottte aid aiged4 

8 redmevow ,erved 00700: te arogTie: swat? 


7 bozicr of ffiw dotdw 297 ars a.) “du DI to os a 

Pnroteli ‘ sak 7 ialy e'sdieo venotee oie 

Oo troqgiue af notde stares Lesintoet enoisa bi 
roan) rs Fan eqateved [nnoite4d briaT @ 

ssne7votno? sd? Be dow (TeoM09 fsurum to’ ano 

ehene’) dottw to ,motTat Lanen “fmotosd {snoitar 

. emt 


ee 
ot 

+ ¢ 
Pa 
= 
o~s 
. 
— 
ps 
— 


qd ILtw mercies s¢ fsreselid tan beqau er tT. 


: aro Lets. E 4 rat ia (fuatr ,#@btei + 67 v5 SINE sah 
feraq od Eliw eoatbsene) Agsto gi to 20 opaae 
Sy » | mJ ’ y 75 T ay; bilo 14¢ YiMO ont 
TTVq Yeti ; bien od of ST + ty bane 
P ~~ J Ly 
/ ct ' eas) to moitifeo? Ase ls Leno 4 
»MOL (Seqiois Te i 
ele 
rise . notevimmod gnoiT mee 
eo ae ye tvs » : 
TistitA isHttetx , 7c {/TaI] Sita T i a eno ieeuog Us 
nS sommo. fe aybal Bo TSte tiem se g tw bo 
‘ ‘ s ee mm. A), , * ‘ : ; bak f 
: . + 7 y * & G tg 7 c Y 2} ¢ a] : ‘ 8 tl, eldrrue. i ee 
v7 | oer pen Leg wo ody to eredwem Bris “awsd0 aE 
? \ ‘ ‘4 eats ° * J ' a " 
y er. ae s 
P 7 f t 1 ef NOES y Bh oy 
ya 7] gis eu fay ry, : ’ ay Tdi A & Hz? 5 b v4 nO a L ca 
2,4 Sete BD zz’ 4 J A 
OLR ui tl mi sgSliad {TRILL EM th You ont: oh aa 
e * * + 1 h Me 
wf : yer i uryt vel ry + Filed {liw fOONTSeITS & > LP a 
ftiw - | | siteauba to 19teFniM Gees 
- ij J a i? , > 
5 J ; ws ' 
. 
: 4 7 
a oa 
¥ 


No. 121 For IMMEDIATE RELEASE 


Aa ae NoveMBER 5, 1976 
Pebigeettt 


Pee 
we 
i wiy Sy 
7 OPS x 
f ( % . 
P| ~ 
‘a 
if S 
l-~ & . 
fiz on \ 
ss t 
es é 
. 4 
are § 
| fe q ; 
ee ( 
- - f 
aS = 
on 
>’ 
Na Poy c 
a c}, 
\ é, 
* 
~ P| 
oN r 
Mey a ff 
My q 
~~ 2 


CANADIAN POSITION ON 
UNESCO Mass IMEpIA DRAFT DECLARATION 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, has released the notes for 
a speech delivered today by the Canadian Delegation to 
the 19th General Conference of UNESCO at Nairobi during 
consideration of a draft declaration on the mass media. 


The agenda item is entitled "Draft declaration 
on fundamental principles governing the use of the mass 
media in strengthening peace and international understanding 
and in combating war propaganda, racism and apartheid". 


Text of the notes follows: 
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Mr. Chairman, 


In the recent Canadian statement in the 
general debate, our delegation stressed the view that 
important UNESCO decisions ought to be able to command 
the support of all the important groups within this 
assembly, at least sufficiently to receive their tacit 
acceptance. We believe that, in its present form, this 
clearly would not be the case with respect to the substance 
of this item, for a variety of reasons which have already 
been pointed out. 


It had been our original intention to 
intervene only verv briefly in this debate, simply to 
draw attention to the fact that this is a matter in which 
we believe a consensual approach is necessary and to 
suggest that this Commission is not the proper forum in 
which to tackle the substance of the draft. 


However, a number of statements were made 
in the course of yesterday's prolonged procedural 
discussions on which I now wish to comment. First of all, 
there were the allegations, advanced by various supporters 
of the Soviet-Iraq draft resolution, that the draft 
declaration in its present form has gained broad support. 
That, of course, is simply not true. Representatives of 
only 41 member states have approved this text, whereas, 
of the remaining 99 member states of this Organization, 
more than 50 (well over half) were not even present at 
the Paris meeting, while the remainder, which were repre- 
sented, either did not vote on it at all or voted against 
it, with the exception of 3 which abstained. Second, there 
were the suggestions that this declaration was not in fact 
either controversial or devisive, suggestions which I 
believe the relevant intervention of the distinguished 
representative of France effectively countered in general 
terms. Here I would like to make the Canadian position 
quite clear. Again, in a general statement to Plenary, 
we pointed out that certain initiatives taken at general 
conferences and in other meetings of UNESCO have run up 
against beliefs strongly held by Canadians on human rights, 
on the role of the state in society and on freedom of 
expression. That reference was directed towards the draft 
declaration which, in its present form, simply is not 
acceptable to Canada and could not be endorsed by us. 


This is true both of the underlying philosophical 
approach, which we regard as favouring state control and 
more particularly with specific elements in the draft. 
These include preambulary paragraph 5 with its totally 
unacceptable reference to UNGA 3379 XXX and overative 
paragraphs VIII, X and XII. We believe the scope of VIII 
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will be excessively restricted in that it does not provide 

the same right to be heard to victims of persecution on 
political and religious grounds or to any peoples in states 
not categorized as "as under foreign occupation by aggression". 
It is the repercussions of state control in the other two 
articles that I have referred to that are unacceptable to 

us. 


Canada, therefore, Mr. Chairman, associates 
itself with the positions which have just been expressed 
on this divisive matter on behalf of the European Nine and 
of the Nordic countries. Since we do not consider this an 
appropriate form in which to try to draft a document of 
such importance, and in which to try to reconcile such 
widely divergent views and philosophies as those which 
separate us from its supporters, we will not, therefore, 
participate in any substantive discussions of the text as 
such. 


Before closing, Mr. Chairman, let me draw 
attention to one other thing. That is the extreme importance 
for UNESCO of the outcome of this debate. In our general 
statement, again with this item in mind, we drew attention 
to the fact that the so-called politicization of our 
Organization has given rise to a certain degree of 
disenchantment in Canada, particularly in scientific and 
university circles, and has tarnished somewhat the prestige 
of UNESCO. I am sure this is also the case within academic 
and intellectual communities of all Western democratic 
states, and yet, it is this same academic and intellectual 
community on which UNESCO should be able to rely for its 
greatest support and to which it ought to be able to turn 
for assistance in its programmes. Quite aside from any 
possible political or financial results which might flow 
from the eventual adoption of this declaration, I believe 
it would be especially harmful to our Organization if that 
were to result in its being cut off from a major segment 
of its intellectual support. 
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CANADA/AUSTRALIA LITERARY PRIZE AWARDED 
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It was announced jointly today by the Department of 
External Affairs, the Canada Council and the Australia Council 
that theewinner of the first Canada/Australia Literary,,Prize) is 
the Australian playwright, John Romeril. The prize, valued at 
$2,500 (Cdn.) is intended to help make better known in Australia 
and Canada the work of writers of the other country, and has been 
established following the success of the Canada/Belgium Literary 
Price we tiroturawarded in 1971 for French-language authors. The 
Canada/Australia award honours English-language authors. 


Baens year an Australian or a Canadian: writer will be 
chosen bya panel of jjudges from the other country. This year 
the Australia Council submitted works by six young authors to a 
Canadian jury. Next year the procedure will be reversed. The 
prrcOm@es NOoterestricted to. any particular category of wrPing 
(novelists, poets and playwrights are equally eligible ) and is 
awarded for a writer's total output rather than for a single 
work. Canadian participation is financed by the Department of 
External Attaars as part of its programme of Cultural Relations 
WitheForeign Countries. The award is administered for the 
Department by the Canada Council who also selects the jury. 
eismeyean thesjury consists of Earle Birney, Claude Bissell, 
Irving Layton and William New, under the chairmanship of Naim 
Kattan, Head of the Writing and Publishing Section of the Canada 
woungil . 


At@eoas years of age, John Romeril has’ published three 
wieyenmmeniicago, Chicago’, "I Don't Know Who Torreel Sorry For" 
ome wre Floating World"... Since’.19/,0, he has been closely .asso- 
ciated with the Australian Performing Group and many of his 
individual works and collective scripts have been presented by 
this company at "The Pram Factory Theatre" in Melbourne. The 
Australian Performing Group grew to a professional theatre from 
a workshop of young actors, writers and filmmakers who gravitated 
together at the ''Le Mama'' theatre in Melbourne in the late 60's. 


Information: Ann Garneau 
Information and. .Pubdsi.c. Re lations: Otficen 
Cultural Aifairs Division 
Department. of Extemnar Aftairs 
Ottawa, Ontario. 
K1A OG2 


te lepnone:) (013), 992-9507 


Mario Lavyove.or Francine McIntyre 
Information Services 

Canada Council 

POs “Box. 1047 

Ottawa, Ontario. 

K1P 5V8 


Telephone (613) 237-3400 
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NO. 493 For IMMEDIATE RELEASE 
. | PouR DIFFUSION IMMEDIATE 


4 NOVEMBER 12, 1976 
“C55 le 12 novempre 1976 


Visit oF Str JoHN RENNIE, 
COMMISSIONER GENERAL OF THE 
UNITED NATIONS RELIEF AND Works AGENCY 
FOR PALESTINE REFUGEES IN THE NEAR East (UNRWA) 


VISITE DE SIR JOHN RENNIE, 
COMMISSAIRE GENERAL DE L’ OFFICE DE SECOURS 
ET DE TRAVAUX DES aTIONs UNIES 
POUR LES REFUGIES DE PALESTINE 
DANS LE ProcHe-Or1eENT CUNRWA) 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable 
Don Jamieson snnounced today that Sir John Rennie, Commissioner—General 
of the United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in 
the Near East (UNRWA) will visit Ottawa from November 15-17. During his 
visit, Sir John will meet with Mr. Jamieson and be the guest of honour 
at a luncheon hosted by the Parliamentary Secretary to the Secretary of 
State for External Affairs, Mr. Fernand Leblanc. He will also hold dis- 
cussions with senior government officials. 


Canada has attached high priority to maintaining UNRWA's 
services at a substantial level. Support for UNRWA on humanitarian 
grounds, combined with support for peacekeeping in the Middle East, is 
one of the major ways in which Canada has demonstrated its concern for 
the peaceful settlement of disputes in the area. 


For 1976, Canada provided an initial grant of $3,350,000, of 
which $2 million was in wheat flour. In response to an urgent appeal, 
Canada agreed to supplement this by $300,000 in cash. 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l1*honorable Don 
Jamieson, a annoncé aujourd'hui que Sir John Rennie, commissaire général 
de l'Office de secours et de travaux des Nations Unies pour les réfugiés 
de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA), effectuera une visite & Ottawa 
du 15 au 17 novembre. Pendant sa visite, Sir John rencontrera M. Jamieson 
et sera l'invité d'honneur d'un déjeuner offert par le Secrétaire parle~ 
mentaire au Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, M. Fernand Leblanc. 
Il aura également des entretiens avec des haut-fonctionnaires du gouvernement. 


Le Canada accorde une grande priorité au maintien des activités 
de 1°UNRWA & un niveau appréciable. Le Gouvernement a montré l'intérét 
qu'il porte & un réglement pacifique des différents dans la région, notam- 
ment par l'aide & 1*UNRWA sur une base humanitaire et par sa participation 
aux opérations de maintien de la paix au Moyen-Orient. 


Pour 1976, le Canada a accordé une premiére subvention de 
3,350,000 dollars, dont 2 millions en farime de blé. En réponse a un 
pressant appel, le Gouvernement a convenu d’ajouter & ce don 300,000 
dollars en espéces. 
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124 POUR DIFFUSION IMMEDIATE 
No. For IMMEDIATE RELEASE 


LE 12 novemBRE 1976 
CES NOVEMBER 12, 1976 


CANADA 


VISITE DU MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES D’ESPAGNE, 
M. MaRcELINO OREJA AGUIRRE, 
LES 22 ET 23 NOVEMBRE 1976 


VISIT OF THE MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS OF SPAIN, 
Mr. MARCELINO OREJA AGUIRRE, 
NOVEMBER 22 AND 23, 1976 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


' ; ij } r) 
F ¥ ay ie } ‘ | 
srALaaMm1 Moreuaa td, AO | gy i.) 
qeaaian aTArcaMal AOL a i 


ave! anamavon Sf al see é ; ha the Me 
: i ; = re) r 
Dascadeamienantonte rss ih oi om 


eT eee 


sé al 2 ; ra be Tee) a "9 
“ ® Ay . | 


4 "rT 4 A a 
[ Bs ee ; a 
> { i” 7 | 
| 


ty 


a i 
r 


q: paASoMamTd San tANzA esa BATeTHIM Ue BTIeIY 
BAR TUBA Ai ze) OWL 1aDAAM ofl 
QOL anumavou Ch ta SS eau 


Tre e 
: WA 7 


a ee ee 


rAd yotaaad maaaaot 40 AsTeiill aut 40 Trery 
_ are Ae 1 te 5 j 
nn VOR Aeon OWI JSIRAP pt'| 
avel <8 ana SS aaamavol 


>eHAIIA JAMRSTXA 30 TASMTHAGSG 
DAALURIPATXS CSAIATIA BAA SASTSIMIM 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
monsieur Don Jamieson, annonce que le ministre des Affaires 
étrangéres d'Espagne et madame Marcelino Oreja Aguirre, 
effectueront une visite officielle a Ottawa les 22 et 23 
novembre prochains. M. Jamieson aura des entretiens avec 
son homologue espagnol qui porteront sur les relations 
bilatérales etdiverses questions multilatérales d'intérét 
mutuel. M. et Mme Oreja seront les invités d'honneur 4 
un, diner.offert par Je Secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures et Mme Jamieson. .A l'occasion de cette visite 
M. Oreja et M. Jamieson procéderont a la signature d'un 
accord entre le Canada et 1'Espagne portant sur la double 
imposition. M. Oreja aura également des entretiens avec 
d'autres ministres du gouvernement canadien dont le ministre 
de 1'Industrie et du Commerce, M. Jean Chrétien, ainsi 
qu'avec le ministre de l'Expansion économique régionale, 

M. Marcel Lessard. 


The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, announces that the Minister of 
Foreign Affairs of Spain and Mrs. Marcelino Oreja Aguirre, 
will make an official visit to Ottawa on November 22 and 23. 
Mr. Jamieson's conversations with his Spanish counterpart 
will cover bilateral relations and multilateral questions 
of mutual interest. Mr. and Mrs. Oreja will be the guests 
of honour at a dinner offered by the Secretary of State for 
External Affairs and Mrs. Jamieson. During the visit, Mr. 
Oreja and Mr. Jamieson will sign an agreement between Canada 
and Spain on double taxation. Mr. Oreja will also meet with 
other Ministers of the Canadian Government including the 
Minister of Industry, Trade and Commerce, the Honourable 
Jean Chrétien, and the Minister of Regional Economic Expansion, 
the Honourable Marcel Lessard. 
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NOTES SUR L'ESPAGNE 


Superficie: 195,988 milles carrés 

Population: 35.5 millions d'habitants 

Capitale: Madrid ( population: 3.5 millions ) 
Autres villes: Barcelone, Valence, Séville, Saragosse, 


Bilbao, Malaga 


Type de gouvernement: monarchie 
Chef d'Etat: Sa Majesté le Roi Juan Carlos ler 
Chef de Gouvernement: M. Adolfo Suarez Gonzalez 


Ministre des Affaires étrangéres: M. Marcelino Oreja Aguirre 


Ambassadeur d'Espagne au Canada: S&S. E. Enrique Dominguez Passier 


Ambassadeur du Canada en Espagne: S. E. Georges Blouin 


Produit National Brut (PNB): $74.6 milliards ( 1974 ) 

PNB per capita: $2,100 ( 1974 ) 

Total des exportations: $7.1 milliards 

Total des importations: $15.4 milliards 

Partenaires commerciaux: La communauté Européenne ( 45% ) 


Les Etats-Unis ( 10 3% ) 
Exportations canadiennes en Espagne: $113.4 millions ( 1975 ) 


( pieces d'avions, amiante, pate de bois, 
minerai de fer, papier journal ) 


Importations canadiennes d'Espagne: $101.9 millions ( 1975 ) 


( pneus, tissus, chaussures, vétements, 
olives, tomates.) 


Touristes canadiens en Espagne: 150,000 ( moyenne annuelle ) 


Population d'origine espagnole au 
Canada: 30,000 environ 
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Area: 
Population: 
Capital: 


Other cities: 


Type of Government: 
Head of State: 
Head of Government: 


Minister of Foreign 
Affairs: 


Spanish Ambassador 
to Canada: 


Canadian Ambassador 
to Spain: 


Gross National Pro- 
Product (GNP): 


GNP per capita: 
Total exports: 


Loca Weimports: 


Main trading partners: 


Canadian exports to 
Spain: 


Canadian imports from 
Spain: 


Canadian courists to 
Spain: 


Population of Spanish 
origin in Canada: 


NOTES ON SPAIN 


195,988 square miles 
35.5 million inhabitants 
Madrid (population: 3.5 million) 


Barcelona, Valencia, Seville, 
Bilbao, Malaga 


Zaragoza, 


monarchy 
King Juan Carlos lst 


Mr. Adolfo Suarez Gonzalez 


Mr. Marcelino Oreja Aguirre 
H. E. Enrique Dominguez Passier 


H. TE. Georges sbiouin 


$74.6 billion (1974) 


$2,100 (1974) 

SI Pon 

$25. 46111 4on. 

European Community (45%), USA (103) 

$113.4 million (1975) 

(aircraft parts, asbestos, wood pulp, iron 
ore, newsprint) 

$101.9 million (1975) 

(tires ./ tabrics, rootwear.,, clothing, olives, 


tomatoes) 


150,000 (yearly average) 


approximately 30,000 
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NovemBer 15, 1976 ee 


GARRISON DIVERSION 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the !lonourable 
Don Jamieson, tabled in the House today the text of a diplomatic Note 
concerning the Garrison Diversion project in North Dakota, which was 
transmitted on October 12, 1976 to the United States State Department 
in Washington. Following is the text of the Note. 


" The Embassy of Canada presents its compliments to the 
Department of State and has the honour to refer to the ongoing consultations 
between the Governments of Canada and the United States of America on the 
subject of the Garrison Diversion Unit under construction in the State of 
North Dakota. In particular, the Embassy refers to the Reference on this 
subject made to the International Joint Commission by letters of 22 October 
1975 from both Governments, and to the United States Government's assurances 
of 5 February 1974, reiterated most recently in the Joint Communiqué of 
16 August 1976, that ' no construction on the Garrison Diversion Unit po- 
tentially affecting water flowing into Canada will be undertaken until it 
is clear that this obligation ( under Article 1V of the Boundary Waters 
Treaty of 1909 ) will be met '. 


The Department will recall that the International Joint Commission 
indicated by letter of 5 August 1976 that its report on the above-mentioned 
Reference would not, as anticipated, be completed by 31 October 1976, but 
would rather be delayed until June 1977. While recognizing the Commission's 
reasons for this decision, the Government of Canada has become increasingly 
concerned as to the implications of the delay. It is the understanding of 
the Embassy that important budgetary decisions relating to the Garrison 
Diversion Project, including final authorization for sustantial additional 
construction on the Lonetree Reservoir, are to be taken by United States 
authorities well prior to June 1977. It was originally anticipated that 
those involved in the United States budgetary process would have had the 
guidance of the Commission's report regarding the potential effects on Cana- 
dian waters of the proposed works. With the delay, however, any decisions on 
further construction and funding would not be based on a full knowledge of 
these potential effects. 


The Canadian Government is particularly concerned that, while 
actual construction of the Lonetree Reservoir may not, in itself, affect 
waters flowing into Canada, filling or operation of the Reservoir could 
have such an effect, as flows from the Reservoir would enter the Cheyenne River 
and thus the Red River even in the absence of completed irrigation canals. 
This in turn would mean that foreign biota would pass into the Red River- 
Lake Winnipeg Basin, a matter of considerable concern, given our conclusion 


that the introduction of such biota has the potential for injury to fisheries 
in Canada. 


While the Government of Canada is aware that the operation of the 
Reservoir is not scheduled to begin until 1978, it is also aware that advanced 
or completed construction of such projects naturally forms a powerful argument 
for their operation. Account should therefore be taken of the serious problems 
that could be expected to arise should the Commission report, after further 
expenditure and construction had taken place on the Reservoir, that the Reser- 
voir's filling and operation would indeed injure health and property in Canada. 


Boe 


As the Department will recall, the Embassy in November 1975 
transmitted for the information of the United States Congress a ' Canadian 
Position on the Garrison Diversion Unit ' which stated, inter alia, that 
' a report from the Commission should be received and studied... before any 
firm commitments are made in the United States for construction potentially 
affecting waters flowing into Canada, since such construction could be 
- substantially affected by the outcome of the reference’. In view of the delav 
in the Commission's reporting schedule and the potential impact on Canada of 
the filling and operation of the Lonetree Reservoir, the Canadian Government 
wishes to make clear that this position applies to further construction of 
the Reservoir. With the understanding that the Commission will report on 
its findings in the near future, the Embassy has therefore been instructed 
to request, as a logical extension of the United States Government's 
assurances of February 1974, that further construction and decisions on 
construction of the Lonetree Reservoir be deferred until after the Commission's 


report has been received and subsequent consultations between the two Governments 
have taken place. 


The Embassy of Canada avails itself of this opportunity to renew 
to the Department of State the assurances of its highest consideration." 
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AGREEMENT FOR THE CONTINUED USE BY 
THE UNiTED States ARMED Forces oF FACILITIES 
AT Goose Bay 


ACCORD QUI PERMETTRAIT AUX FORCES ARMEES 
A UTILISER 


DES ETATS-UNIS DE CONTINUER 
LES SERVICES DE L’AEROPORT DE Goose Bay 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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TNewoecretany Oieotate. ror External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, today announced that he 
had, on November 24, 1976, concluded an Exchange of 
Notes with the United States Ambassador to Canada, His 
Excellency Thomas O. Enders, constituting an Agreement 
for the continued use by the United States Armed Forces 
of facilities at Goose Bay, Newfoundland, effective 
October 1, 1976. 


Under this Agreement, the United States will 
maintain approximately ten U.S. Air Force personnel at 
Goose Bay Airport servicing and fuelling facilities 
for peacetime rotation of military aircraft to Europe 
and to support NATO/NORAD activities in time of 
emergency. Major support requirements will be met 
by a civilian contractor, who is expected to employ 
up to 100 Canadian civilians to perform such tasks as 
aircraft servicing, en route maintenance, tank farm and 
supply support. Other services will be provided on 
a reimbursable basis by Canadian Government departments 
at Goose Bay, 1.¢6.,-the Ministry of Transport, Depart- 
ment of Public Works and Department of National Defence. 


A copy of the Exchange of Notes is attached. 


* * * 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
M. Don Jamieson a annonce. aujourd hu, .au'i1 
avait procédé le 24 novembre 1976, avec 1'Ambassadeur 
des Etats-Unis au Canada, Son Excellence M. Thomas 
O. Enders, a un 6change de Notes consituant un Accord 
qui permettrait aux Forces armées des Etats-Unis de 
continuer a utiliser les services de 1l'aéroport de 
Gogse Bay, a Terre-Neuve, et entrant en vigueur le 
1 octobre 1976. 


EnveTtn de cet mctora, Les Etats-Unis posteront 
a Goose Bay environ dix employés de l'aviation américaine, 
chargés de réparer et d'approvisonner en carburant les 
avions militaires déployés a l'intervalle régulier 
en Europe en temps de paix et de participer aux opérations 
d'urgence de 1'OTAN et de NORAD. Les principaux services 
de soutien seront offerts par un fournisseur civil, qui 
doit embaucher jusqu'a 100 civils canadiens au titre 
de “tdches ‘teltes “que la reparation des avions, l'entre- 
tien a l'escale, le travail dans les parcs de réservoir 
et les opérations de ravitaillement. Des ministéres 
du gouvernment fédéral a Goose Bay, notamment ceux du 
Transport, des Travaux publics et de la Défence nationale, 
fourniront d'autres services qui leur seront remboursés 
par la suite. 


On trouvera ci-jointe une copie de 1'échange 
de Notes en question. 
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Note from the United States Ambassador to Canada, His Excellency 
Thomas 0. Enders, to the Secretary of State for External Affairs 
of Canada, the Honourable Don Jamieson - November 10, 1976 


OLY, 

I have the honor to refer to the Agreement 
between the Governments of the United States and 
of Canada effected by an exchange of Notes dated 
June 29, 1973, as extended by the exchange of 
Notes dated June 28 and 29, 1976, concerning 
arrangements for the use by the United States of 
facilities at the Goose Bay Airport, Goose Bay, 
Newfoundland, and to recent discussions which have 
taken place between representatives of our two 
Governments concerning arrangements for the con- 
tinuing use of facilities at the Goose Bay Airport 
by the United States Armed Forces after the expira- 
tion of the aforementioned Agreement on September 30, 
1976. As a result of these discussions, I now have 
the honor to propose that the conditions set forth 
in the attached Annex, which accord with the under- 
standings reached between representatives of our 
two Governments, should govern the use of facilities 
at the Goose Bay Airport by the United States Armed 


Forces after September 30, 1976, 


The Honorable 
Donald C.: Jamieson, P.C., 
Secretary of State for 
External Affairs, 


Ottawa, 
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If these conditions are acceptable to your 
Government, I propose that this Note, together 
with its Annex, and your reply to that effect 
shall constitute an Agreement between our two 
Governments which shall enter into force on the 
date of your reply, with effect from October 1, 
1976, and remain in force for an initial period 
of ten years, and thereafter from year to year. 
Its terms may be reviewed at any time at the 
request of either party and revised by mutual 
agreement of the two parties. The Agreement may 
be terminated at any time by either Government on 
giving twelve months' notice in writing to the 
other. It is understood that any substantial 
change in the level of U.S. activity at Goose Bay 
will be subject to prior consultation between 
the parties. This new Agreement shall supersede 
the Agreement effected by the exchange of Notes 
dated June 29, 1973, as extended by the exchange 
of Notes dated June 28 and 29, 1976. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my 


highest consideration. 
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Note from the Secretary of State for External Affairs of Canada, 
the Honourable Don Jamieson, to the United States Ambassador to 
Canada, His Excellency Thomas 0. Enders 


Ottawa, November 24, 1976 


Excellency, 

IT have the honour to refer to vour Note No. 280 of 
November 10, 1976 concerning arrangements for the continuing 
use of facilities at the Goose Bay Airport hy the United States 
Armed Torces after the expiration of the present Agreement on 
September 30, 1976. 

IT am pleased to inform you that the Government of 
Canada concurs in the proposals set out in your Note and agrees 
that your Note, together with its Annex, and this reply, which 
is authentic in English and French, shall constitute an Agree- 
ment between our two Governments which shall enter into force 
on this date with effect from October 1, 1976 and remain in 
force for an initial period of ten years and thereafter from 
year to year. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my 


highest consideration. 


Secretary of State for 
External Affairs. 


His Excellency Thomas 0. Enders, 
Ambassador of the United States of America, 
Ottawa. 
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Note du Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures du Canada, 

1 - xX = » =f al 
M. Don Jamieson, a 1!Ambassadeur des Etats-Unis au Canada, Son 
Excellence M. Thomas 0. Enders 


Cttawa, le 24 novembre 1976 


Excellence, 

J'ai l'‘honneur de faire référence & votre Note 
n° 280 du 10 novembre 1976 concernant les arrangements qui 
permettraient aux Forces arm&es américaines de continuer 4a 
utiliser les services de l'aéroport de Goose Hay aprés le 
30 septembre 1976, date d‘expiration du présent Accord. 

Je suis heureux de vous informer que le Gouvernement 
du Canada souscrit aux propositions €noncées dans votre Note 
et accepte que celle-ci et gon annexe, ainsi que la présente 
réponse, qui est autheantique en anglais et en frangais, 
constituent, entre nos deux Gouvernements, wun Accord gui en- 
trera en vigueur a la date de la présente réponse avec effet 
rétroactif au 1°" octobre 1976, et le demeurera pour une période 
initiale de dix ans, apr@és quoi 11 devra étre renouvelé d'année 
en année. 

Veuillez accepter, Excellence, l'aseurance de ma 


trés haute considération. 


Le Secrétaire d‘Etat aux 
Affaires extérieures. 


Son Excellence Thomas 0. Enders, 
Ambassadeur des Btats-Unis d'‘Amérigue, 
Ottawa. 
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APPOINTMENT OF Mr, DEREK BurRNEY AS 


SENIOR DEPARTMENTAL ASSISTANT IN THE 
MINISTER’S OFFICE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, is pleased to announce 
the appointment of Mr. D.-H. (Derek) Burney as Senior 
Departmental Assistant in the Minister's Office. In 
this capacity, Mr. Burney will serve as the focal 
point for communications and liaison between the 
Minister's Office and the Department. He will direct 
the activities of departmental staff in the Minister's 
Office. in addition, he will act as the Minister's 
spokesman to the media and have responsibility for the 
operations of the Press Office. Mr. Burney's appointment 
takes effect immediately. 


Biographical Notes 


Borncin?y 1939) an Fort) Wiltaams / Ontario. Mr Burney 
obtamned a B.A. and M.A. in Political Science from Queen's 
University. He joined External Affairs in 1963 and has 
served abroad in Wellington and Tokyo (where he also 
undertook intensive Japanese language studies) 1965-72. 

At headquarters Mr. Burney has served in USA, Information 
and Personnel Operations Divisions. Prior to his new 
appointment, he was Director of Pacific Division in the 
Bureau of Asian and Pacific Affairs. Mr. Burney is 
married and has four children. 
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DIPLOMATIC APPOINTMENT. 


NOMINATION DIPLOMATIQUE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 


| . | rT ; Vat ih i ie 

32Aai39 3TALGamml sor naa ties ee 
STATGAMMI WOLeUaaTG AUOT ea ae 
a\eL o¢ naamavoll aR 
dNOL aaamavou eo ad. ll RY em tie: 


me A A AI A AL ANCES, } ; i : i 
5 | 


ryanetoaga orramoss 1 


ke SEY 9 met 


WOTTAMOIITG WOTTAMIMON 


ay 


Py hel Oa 
* : 
; 
A 
i 
‘ : ’ 
a a“ - 
s : 
1 
by, : "i 
pub 
6 a 
4 
7 Li i 
a 7 
ie 
Ny ts 3 
‘may 
7 . 
: Aas 
» 
} i 
pat ] 
f ¥ 
= 
/ q 1 
} j 
<i 
» 7 
i : 
va 
ne’ 
: » 
€ 
Mies. 
¥ ‘ 
* { 
i : a 
al 
” . 
é ‘ eT 
4 
: + 
: A 
i] 7 La pe 
f ; 
hve 
rey . 
+ » La 
# / hye," 
i? 
é Ps, 4 # 
te 
aA 
? 4 4 ; 
, DI 
v4 j ' 
if 
y ; 4 
, u 
. ' 
’ . - 


OAIATAA AVIS TX 30 TMAMTAATAaO 
SARUTIS3TXA CARIATAA O30 SASTSIMIM 


The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Don Jamieson, announces the appointment of Mr. Edward 
L. Bobinski, 43, originally from Montreal, Quebec, to be 
Ambassador to Saudi Arabia. 


Mr. Bobinski (B.A., Royal Military College; B.A., 
McGill University) joined the Trade Commissioner Service in 1961 
and has served abroad in London (1962-66), Manila (1966-68) , 
Vienna (1970-73) and as Consul and Senior Trade Commissioner in 
Dallas (1973-74). Since 1974 he has been Director of Finance 
and Planning in the Trade Commissioner Service. 


Mr. Bobinski succeeds Mr. Michael Shenstone whose 
appointment as Director-General of the Bureau of African and 
Middle Eastern Affairs was announced earlier. 


* * * 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, 
M. Don Jamieson, annonce la nomination de M. Edward L. Bobinski, 
agé de 43 ans et originaire de Montréal, Québec, comme ambassadeur 
a l'Arabie séoudite. 


Bachelier 6s arts du College militaire royal et 
bachelier 6s arts de l'Université McGill, M. Bobinski est entré 
au Service des délégués commerciaux du ministére de l1'Industrie 
et du Commerce en 1961 et a servi a 1'étranger a Londres (1962-66), 
a Manille (1966-68), a Vienne (1970-73) et, @ titre de consul et 
premier délégué commercial, a Dallas (1973-74). Depuis 1974, il 
occupe le poste de directeur des finances et de la planification 
au sein du Service des délégués commerciaux. 


M. Bobinski succéde 4 M. Michael Shenstone, qui a 
été nommé plus tdt cette année Directeur général du Bureau des 
Affaires d'Afrique et du Moyen-Orient. 
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VISIT OF THE SECRETARY OF STATE 
FOR EXTERNAL AFFAIRS TO GREAT..BRITAIN, 
DECEMBER 4 to 8, 1926 


VISITE DU SECRETAIRE D‘ETAT 
AUX AFFAIRES EXTERIEURES EN GRANDE-BRETAGNE, 
pu 4 ay & DECEMBRE 19/76 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, 
the Honourable Don Jamieson, announced today that he will 
be visiting Britain en route to Brussels for Ministerial 
Meetings with The North Atlantic Council, December 9 and 10. 
While in the United Kingdom, Mr. Jamieson will have discussions 
with The Right Honourable Anthony Crosland, Secretary of State 
for Foreign and Commonwealth Affairs; The Right Honourable 
Dennis Healey, Chancellor of the Exchequer and The Right 
Honourable Roy Jenkins who, in January 1977, becomes President 
for the Commission of European Communities. At these meetings 


it is expected that a wide range of bilateral and international 
issues will be reviewed. 


RHEKEKREKEKSK 


Le Secrétaire dtEtatwaux Atfairessextérieures, 
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui qu'il s'arrétera 
en Grande-Bretagne avant de se rendre da Bruxelles pour assister 
aux réunions ministérielles du Conseil de 1'Atlantique Nord, 
les 9 et 10 décembre prochains. Pendant son séjour au Royaume-Uni, 
M. Jamieson s'entretiendra avec le trés honorable Anthony Crosland, 
Secrétaire d'Etat aux Affaires étrangéres et du Commonwealth, 
le trés honorable Dennis Healey, Chancelier de 1'Echiquier, et 
le trés honorable Roy Jenkins, qui deviendra Président de la 
Commission des Communautés européennes en janvier 1977. [1 est 
prévu que ces entretiens porteront sur une vaste gamme de 
questions bilatérales et internationales. 
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VISIT OF THE 
SECRETARY OF STATE FOR EXTERNAL AFFAIRS 
TO BRAZIL, PERU AND COLOMBIA 
January 10-26, 1977 


VISITE DU SECRETAIRE p'ETAT 
AUX AFFAIRES EXTERIEURES 
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the 
Honourable Don Jamieson, announced today that he will visit 
Prague, Peru and sColombia in, January. He will be in Brazil 
fromesatuary 10-*to 17; Peru from January 17 to 23 and Colombia 
bLOmerantary 23. £0,26.; The visit, which is at the invitation 
of the Foreign Minister of Brazil, Sr Antonio Azeredo da 
Suiveura, the Foreign Minister of Peru, Sr José dela 
Pucuwe,, and the Foreign Minister of Colombia, Sr ‘Indalecio 
Lievano, is the latest step in the Government's policy of 
developing closer relations with Latin America. 


The delegation that Mr. Jamieson will lead will 
be composed of senior representatives of various Government 
departments and agencies with interests in Latin America 
as well as two representatives of the Canadian Association 
fozeeaetin America,and, for the Brazilian portion of the trip, 
two representatives of the Canada-Brazil Chamber of Commerce. 


Le secrétaire-d"Btat aux Affaires exterieures, 
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui qu'il se 
rendra en visite au Brésil, au Pérou et en Colombie en 
panveer prochain. I] séjournerawau, Bréstiedwl0 au 17,:au 
Pérou du 17 au 23 et en Colombie du 23 au 26. Faite a 
l'invitation des ministres des Affaires étrangéres de ces 
trois pays, a savoir, respectivement, M. Antonio Azeredo da 
Silveira, M. José de la Puente et M. Indalecio Lievano, 
cette visite constitue une nouvelle étape de la politique 
du Gouvernement visant a cultiver des relations plus étroites 
avec l'Amérique latine. 


La délégation que dirigera M. Jamieson sera composée 
de hauts fonctionnaires de divers ministéres et organismes 
gouvernementaux ayant des intéréts en Amérique latine, ainsi 
que de deux représentants de 1'Association canadienne pour 
1'Amérique latine. De plus, deux représentants de la Chambre 
de commerce canado-brésilienne s'y joindront pour la partie 
brésilienne du voyage. 
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Canada's desire for a Middle East peace settlement 
is real and steadfast. It has led us to make and to continue 
Our peacekeeping contribution there. Beyond the short term 
such a contribution can be fully justified only if it helps 
to provide the time and regional stability for negotiation 
of a settlement. A year or two ago, it was possible to 
perceive a link between Middle East peacekeeping and progress 
in the process of peace negotiations put in train by the 
mediation efforts of the United States. Since then, unfortunately, 
that process has lain moribund. Now, with renewed hopes for 
Lebanon and therefore for the entire region, the time seems 
opportune for the reactivation of comprehensive negotiations 
towards a final settlement. 


In the view of the Canadian Government, it is of 
the utmost urgency that a new start be made. There exists 
now agreement on the framework for negotiations: first, 
Security Council Resolutions 242 and 338 have obtained 
general agreement. Secondly, all parties have agreed that 
the Palestinians should be heard and participate in any 
discussion affecting their future. What, then, are the 
Mage obstacles? We know that they are procedural in 

orm. 


It would, of course, be naive to deny that the 
existing procedural difficulties cloak deeply felt aspirations 
and apprehensions. But this fact simply confirms the necessity 
for particular efforts by the key parties to clear away 
procedural obstacles and permit negotiations to be resumed. 

We all know that the most important obstacles are at the present 
pame - WitheruLlirivculty om arvanoing "for the errective represen 
tation of the Palestinian people in the discussions and 
negotiations that will play a central role in determining 

their future, on the one hand: on the other, the need for 
unequivocal acceptance by all parties of the existence of 

the State of Israel as a sovereign and independent state 

in the Middle East. 


The task of overcoming these obstacles ought not 
be beyond human ingenuity. It will require imagination, 
flexibility, determination. It will demand the wisdom, on 
the part of all concerned, to refrain from making it impossible 
to begin constructive negotiations by insisting on procedural 
considerations that would tend to predetermine their 
conclusions. 


For negotiations to be successful they must begin, 
and they must begin with clear indications from both sides 
of the will to make necessary concessions. To save, as 
"bargaining points" for use at a later stage, concessions 
that both sides know to be inevitable, can only make it 
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impossible for the bargaining ever to get started. There 

is no basis for serious negotiations without a clear under- 
standing of two points: the reality of Israel as an independent 
State consistent with Security Council Resolution 242 and 

the need for the Palestinian people to participate in the 
process of developing an appropriate structure for their 
political self-expression within a suitable territorial 
framework. 


mpxcept for Palestinian participation, Security 
Council Resolution 242 provides all the necessary elements 
of a basis for negotiations. Israel must withdraw from 
tem tortes occupied in 1967, but only as a part of a process 
that establishes secure and recognized borders for all states 
in the region and that provides effective recognition for 
the night of all these states, including Israel, to live 
in peace. Resolution 242 was a landmark of general agree- 
ment On the essential framework for a just and lasting 
peace. It should be neither tampered with nor distorted. 
It should be used as the basis for moving ahead toward 
a negotiated solution. 


The Geneva Conference, while not the only conceivable 
forum fGrsnegotiations, is the only one in being. Rather) — 
thangtryyto reconstruct it, we urge the parties to make use 
of it with all the urgency that the situation demands. 


Let the parties and the international community, 
therefore, do what is necessary in order to permit’ the 
launching of the negotiating process and to seize now 
an opportunity which, if it is not grasped, will surely 
pass just as surely to be followed by the outbreak of renewed 
hostilities and destruction which it is our common responsi- 
bility to prevent. 
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The Joint Cooperation Committee set up under the 
Framework Agreement on Commercial and Economic Cooperation 
between Canada and the European Communities, which entered 
into force on the lst of October of this year, met for the 
first time today in Brussels, The Committee's purnose is 
to promote and keep under review the various commercial and 
economic cooperation activities envisaged between the 
Communities and Canada, It will normallv meet once a year. 


In their opening statements, to inaugurate the Joint 
Cooperation Committee, Mr. Francois -Xavier Ortoli, President 
of the Commission of the European Communities, and the 
Secretary of State for External Affairs of Canada, Mr. Don 
Jamieson, said that in establishing the Committee, Canada 
and the European Communities had taken a major sten forward, 
which would permit the early realization of the objectives 
of the Framework Agreement. They emphasized that joint 
efforts under the Agreement should now be vigorously pursued. 


The two delegations adopted rules of procedure for 
the Joint Cooperation Committee. They discussed the Committee's 
work programme for the coming year and listed a number of 
possible sectors for commercial and economic cooperation. 
These included non-ferrous metals and forest based, nuclear, 
coal, iron ore, steel, aerospace, telecommunication and 
construction industries. Other areas for cooperation, such 
as science and technology, protection of the environment, 
fisheries, and joint ventures in third countries were also 
discussed. 


The J.C.C. will (be assisted in ithe practical 
implementation of the provisions of the Framework Agreement 
by two sub-committees. These sub-committees will help to 
promote commercial and economic relations, including the identi- 
fication of areas suitable for industrial cooperation. 
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The Department of External Affairs, the Denartment 
of Fisheries and the Environment and the Department of Transport 
released jointly today the texts of studies relating to the 
effects on Canada of the proposed Pittston Company oil refinery 
at Bastport, Maine. 


As a result of conclusions reached in these studies, 
a letter was sent by the Department of External Affairs to the 
Pittston Company on December 1, informing the Company that it 
would not be possible for the Canadian Government to agree to 
the movement of large volumes of pollutants through Head Harbour 
Passage, the marine approach to Eastport. The letter, which was 
tabled in the House of Commons on December 6, affirms a position 
maintained publicly by the Canadian Government since 1973. This 
position also has the full support of the Government of New 


Brunswick. 


The first study, prepared by the Department of Fisheries 
and the Environment, is entitled "An Environmental Risk Index for 
the Siting of Deep Water Oil Ports", December 1976. It comprises 
a comparative analysis of the navigational risk and environmental 
vulnerability of twenty-two Canadian oil port sites and approaches 
on the Atlantic Coast, including Head Harbour Passage. Using any 
of several weightings of the factors involved, the Passamaquoddy 
area in which the Passage is sited emerged as by far the least 
acceptable area for tanker operations, both "because the value of 
fisnenies and aquatic bird résources in the region is so high’ and 
due to "the high level of navigational risk associated with the 


passage". 


The full report is available from Ocean and Aquatic 
Science, Department of Fisheries and the Environment, Ottawa. 


The second study, prepared by the Department of Transport, 
is yentitied “Bastport Ship Terminal System: Accessibility and Ship 
Safety, Preliminary Analysis and Assessment", November 1976. 

While conceding that "Head Harbour Passage could probably be 
negotiated by a well-found, well-equipped, well-manned, and 
carefully-navigated VLCC (very large crude carrier)" under ideal 
climatic and marine conditions, the study concludes that: 


"The degree of navigational risk associated 

with the continuous year-round supply of 

crude oil and product distribution from the 
refinery poses a serious threat to the ecology 
of the region... While highly sophisticated 

aids to navigation can certainly increase the 
navigator's awareness of track and heading 
deviations, it should be emphasized that even 
with massive dredging, the approaches to Eastport 
would remain ''winding", the currents "extremely 
difficult to judge" and weather conditions cannot 
as yet be controlled. In consequence, the risk of 
pollution remains high and is environmentally 
unacceptable." 


be 8 Vey S400 Coen ° oe 


mak ce 


* 


’ 


esfprortart do Rem TES 5 etd we bor Rete po Sea ET | 


} 


. a: 
Luis ots vt 


ee ae 


ae ath 
T, BS 


~ 


ttodenktl. to: BF 
ee ot, 02 gai til }o atees of? EbOS 
\rniyes lio “ne PTET Hoeoaorg pith Petrie 
; a ie a i ev | ayer ae BF 

Ps Ne cayenne my hoy 
, eo thuse ee ‘i Hier amorews a aa. te, 18 
ots, OF ati wth Larroses. to ‘ont 
$2 e087 WRAGHOD ont qukerotnt 
ot HSIKA OF Themrtevod anthers) edt) 
xeptital Brot Aguerds s7eRset soy. 10 ‘aem tow “oudiee or 
siw Qatdw .verxer ont  aateqresd oF WapOTaY h ont tan 
noisraog 6 auqitts ,o Yedmeost mo enomm 76 seuatt ® Dy 

atdy «tye? sonmtea branureve? cabana.’ Page a eee 
| won ta ingmirtsvor ad? to troqque Ef ond end ore 


Br: 


"Qn yahat Ae te: indnonioe Pane ith" benyi tite et: Inoanort Darts 
saekramo> JT a, rodmenet ."'23nod [10 vera geet 0.9) 
farnrennorrvnie Were toby Extobdealver ods to epavienn oye; 
zedpRnorqek bith 93k gear tte mekbaosd ows-(IRowy 76 
vas, grew .egG2254 euadcalt beott gaibulonk | $2000 5 ianal 
viebauonmezesd efi ,beviavai ervorsnt ott to ‘agnttdg how Tsseree 
genet #87 Ta? vd &s bugyamo betre ef gpsexst ent) bonged 
49 auley of2 Seunzed” ddod ,naotzeToqe vate? Yo" saYh ote aI 
hs “daih. of 21 morner vai? itt eosevoxst bykd 3) terps bith 2 
wit Atiw heraisosea tent {nnotteyiver to fevel tgif, & “at at 


7 ; ; Uae aa 
siteupr bed nae movi at{dalfave ¢f troaet tier att nH 
eyagsO , aemmorivad eddy bits eetvenert to $rr9in? FARO, 5 4928 


he | 


TouReext to tremfiacel ofp ied beregorg ,vbite DODGE ant’ bis 
qifde bom YtkiidivesooA sweteye (oatarol gide srogresd® bat} taal i 

ATOL yodmovow ,themmeeacs bits 2feylenA YTBNIMEEEIN 5X79) 
ad idadorg hives asynaen? riodrsh beet! tena gnihoones 
bar asi Litaate -liow <pt ecatu pe-ITlew .bruet t= few b ed erie a 
peebt reba "(94 1789 ebut ouTtei “t9V) JV bot agevannyl ture 
:gand) eoburtonos “huge od3 ;enotsibros ont ae Baa ai9 


he tetooeen aia Lreotsapiven 70 Setush oxtt® 

6 Recs bewer-t8aey guounitio0s 9at Oo 4) ei 

eft mot? aolsuditteth stoubotq bre fro ahr ahi 

vaoloos sft at tweety evokuse 8 eaeog vronlte® | 

Lersotteidaoe vidgih elinaW .«..otget one to 7) 

of+ eeposrtroti vinketres so sn tieytvan 07 St ee 

enibsed bas AgeTys to RadnerTewh @ 'yo7T6R EV EM. 

neve tedt boxstaniqme ed bivord2 Ko ,enoliatveb. 

vortend oF aed snorqae oft sBnigheth eviLeaam ash i 
YionetIxs' ‘-sorteveyo ett 4 "gnrbarw. nbemer BEG 

donans emottibnod yedssew bis, “oabui od ie 

19 dete oct ,spsupeaiton al ,bollorsioy sd te aE 


— 


vi Regnamenge tumor Ars wate entemer nokss ifoq: 
‘Se tdasqe sR 6ae 
a Nea ad ; ; hy! on 


hee v ier 
A 


“} 


arn. 


Further information may be obtained from Coast Guard Ship Safety, 
Transport Canada, Ottawa. 


PEnod ly. the 1974 Canadian. study on the, “Physical, 
biological, #s0Ccio-economic and other factors relevant to an oil 
Spiil itethesPassamaguoddy region of the Bay of: Fundy” (Fisheries 
Research Board Canada;,Technical Report 428) has been re-released. 
hibmedetatisaof this’ report may: be .obtained from Fisheries 
Management, Department of Fisheries and the Environment, Ottawa. 
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CANADA/FRANCE ~~. 
INTERIM FISHERIES ARRANGEMENTS 


ARRANGEMENTS PROVISOIRES DE PECHE 
ENTRE LE CANADA ET LA FRANCE 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS 
MINISTERE DES AFFAIRES EXTERIEURES 
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The Secretary of State for External Affairs, the Honourable Don Jamieson, 
and the Minister of Fisheries and the Environment, the Honourable Roméo LeBlanc, 
announced today that Canada and France have agreed on interim fisheries arrange- 
ments following extension of jurisdiction by the two countries to avoid 
difficulties in enforcement of fisheries regulations off the islands of St. Pierre 
and Miquelon, pending a boundary settlement. 


Following consultations between Mr. Jamieson and the Foreign Minister of 
France, Mr. Louisde Guiringaud, in Paris on November 3, 1976, and subsequent 
discussions between officials of the two countries in Ottawa on November 25 and 26, 
the two governments have agreed to exercise restraint in the application of their 
fisheries regulations to each others' vessels in a stock management area, 

Division 3PS, of the International Commission for the Northwest Atlantic Fisheries 
(ICNAF). Enforcement by the two countries vis-a-vis Canadian and French vessels 
will be based on the ICNAF International Enforcement Scheme. Fisheries in this 
area will continue to be managed for 1977 in accordance with the regulations 
adopted by ICNAF. These arrangements are without prejudice to negotiations 
respecting the limits of maritime jurisdiction in this area. 


The two governments have stressed their commitment to cooperation on 
fisheries in the area and to pursuing negotiations on the establishment of 
boundaries. 


Messrs. Jamieson and LeBlanc have expressed their satisfaction with these 
arrangements, which reflect the longstanding spirit of cooperation in Canada/ 
France fisheries relations. 


* * * 


Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures, l'honorable Don Jamieson, 
et le Ministre des Péches et de 1'Environnement, l'honorable Roméo LeBlanc, ont 
annoncé aujourd'hui que le Canada et la France se sont entendus sur la mise en 
place d'arrangements provisoires en matiére de péche, suite a4 1'extension de leur 
juridiction, afin d'éviter toute difficulté dans la mise en application des 
réglements de péche au large des fles de St-Pierre et Miquelon, dans 1'expectative 
d'un réglement des frontiéres maritimes. 


A la suite des entretiens entre monsieur Jamieson et le Ministre francais 
des Affaires étrangéres, monsieur Louis de Guiringaud, a Paris, le 3 novembre 1976, 
et des conversations ultérieures qui ont eu lieu entre des représentants des deux 
pays, a Ottawa, les 25 et 26 novembre 1976, les deux Gouvernements se sont entendus 
pour appliquer avec modération leurs mesures respectives de péche envers les navires 
de péche de l'autre pays dans le secteur de gestion de stocks 3Ps de la commission 
internationale des pécheries de 1'Atlantique Nord-Ouest (ICNAF). La surveillance 
effectuée dans ce secteur a l'égard des navires canadiens et francais sera exercée 
conformément au systéme de contréle international de 1'ICNAF. Les activités de 
péche dans cette région continueront d'étre réglementées pour l'année 1977 en vertu 
des mesures adoptées par 1'ICNAF. Ces arrangements sont provisoires et sans préjudice 
des négociations visant a délimiter la juridiction maritime de chaque pays dans cette 
region. 


Les deux Gouvernements ont réitéré leur engagement a poursuivre leur coopération 
en matiére de péche dans cette région, de méme que leurs négociations sur la délimita- 
tion des frontiéres maritimes. 


Messieurs Jamieson et LeBlanc se sont déclarés satisfaits de ces arrangements 


qui réflétent l'esprit de coopération qui existe de longue date entre le Canada et 
la France dans le domaine des péches. 
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